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Festa 2200 
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ERCİYES IS 
THE SYMBOL OF 
CENTRAL ANATOLIA

Dr. Memduh Büyükkılıç
Kayseri metropolıtan cıty mayor

DOWNHILL BİSİKLET 
AVRUPA KUPASI
tarihte ilk kez avrupa kıtası 
dışında erciyes’te yapıldı
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60 Erciyes 
Moto Fest 
Motosiklet tutkunlarını zirvede 
buluşturan festival
Festival Gathering Motorcycle Fans 
at the Peak Point

Dr. Memduh Büyükkılıç
Mayor of Kayseri

Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı
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ERCİYES MEVSİMİ BİTMEZ

ERCİYES 
SEASON 
NEVER 
ENDS 

Erciyes, yine çok güzel bir 
sezon geçirdi. Hatta kar 
yağışlarının bereketi nedeniyle 
çok uzun bir sezonu geride 
bıraktık. Her yıl, bir önceki 
yıldan daha fazla yerli ve 
yabancı ziyaretçi çeken bir kış 
turizm merkeziyiz. 

Erciyes has had a great season 
again. We have had a really 
long season due to surplus 
amount of snow fall. We are a 
tourism resort attracting more 
number of visitors each year, 
compared to the previous 
one. 

Dr. Memduh Büyükkılıç
Mayor of Kayseri
Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı
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ALONG with the start of snow fall, our press units use headlines 
like “Erciyes Season Started”. Of course, it is snow that endows 
Erciyes. Thanks to its powder snow, it has now become one of 
the prominent winter tourism resorts. It has been the invest-
ments of Kayseri Metropolitan Municipality that brought Erciyes 
up to this level. The level attained is certainly important for us; 
however that’s now enough. Because we know that Erciyes and 
Kayseri has quite higher potentials. At this stage, we have two 
goals waiting for us. The first one is to ensure that Erciyes is a 
much more lively resort in winter tourism, the second one is to 
ensure that Erciyes becomes a tourism center that provides sup-
port to national economy throughout the 12 months. Therefore, 
our goal is to make Erciyes an all year seasonal touristic center. 

Erciyes has had a great season again. We have had a really long 
season due to surplus amount of snow fall. We are a tourism 
resort attracting more number of visitors each year, compared 
to the previous one. As our current visitors go on sharing their 
great experiences in our resort and we maintain our introduc-
tion works, we think that this increase will continue next year. As 
you might well know, direct charter flights have been launched 
to Kayseri from Russia, Ukraine and Poland. We think that the 
number of flights that currently run once a week will increase 
in the upcoming years. Be-
cause today, reservations for 
the new season of Erciyes has 
already begun.      

I have used the expression 
“It is one of our priorities that 
Erciyes contributes to our 
city and our country through-
out four seasons.” Currently; 
mountain climbing, trekking, 
tent camping, bicycle, ATV 
mountain and natural sports 
can be done as we have a beautiful mountain. Professional walk-
ing routes, cycling and ATV routes were mapped into the ser-
vice of the citizens. During the summer season, Erciyes Summit 
Climbing is organized as a first action in our country, accompa-
nied by professional mountain guides. Erciyes A.Ş has been pro-
vidind chances for our people to get rid of city’s stress and crowd 
on an area of 54 thousand square meters on the Çadır Camping 
field. We have created a gigantic environment where dozens of 
sportive activities can be done, especially mountain bikes, with 
different cycling trails that we have been prepared by profession-
al and amateur cyclists. 

Erciyes is an important asset not only for our city but also for our 
country. In order to use this value in the best way, we will work 
together with our Tourism Ministry, tourism agencies and tour-
ism facilities. We will be in constant contact with TÜRSAB. We 
have a chance to tell Erciyes much better with the synergy aris-
ing from unity and we will use this chance. Together with Erci-
yes we will put our other values on the table. With an integrated 
approach to Cappadocia, we will support Erciyes by introducing 
our history and natural beauties as well as our cuisine. With all 
these efforts, we aim to make Kayseri a more active city in tour-
ism. Kayseri, which is an important city in trade and industry, 
will be one of the most important cities of service industry. We 
are sure that we will achieve our goals with the power we receive 
from our citizens… 

KAR yağışlarının başlamasıyla birlikte basın-yayın kuruluşlarımız 
“Erciyes Mevsimi Başladı” manşetleriyle haberler yaparlar. Elbette ki, 
Erciyes’in süsü kardır. Dünyaca ünlü toz karı ile bugün sayılı kış turizm 
merkezlerinden birisi haline gelmiştir. Erciyes’i bu konuma getiren de 
Kayseri Büyükşehir Belediyesi’nin yatırımları olmuştur. Gelinen nokta 
bizim için elbette önemlidir; ama yetmez. Çünkü Erciyes’in ve Kayse-
ri’nin çok daha yüksek bir potansiyeli olduğunu biliyoruz. Bu aşamada 
önümüzde iki hedef bulunuyor. Birincisi Erciyes’i kış turizminde çok 
daha canlı bir merkez haline getirmek, ikincisi de Erciyes’in yılın 12 ayı 
ülkemiz ekonomisine katkı verecek bir turizm merkezi haline gelmesini 
sağlamak. Dolayısıyla her mevsimi Erciyes mevsimi yapmaktır hedefi-
miz. 
Erciyes, yine çok güzel bir sezon geçirdi. Hatta kar yağışlarının bereketi 
nedeniyle çok uzun bir sezonu geride bıraktık. Her yıl, bir önceki yıldan 
daha fazla yerli ve yabancı ziyaretçi çeken bir kış turizm merkeziyiz. 
Gelen ziyaretçilerin gördükleri güzelliği paylaşması ve tanıtım çalış-
malarımızla ziyaretçi sayısındaki artış önümüzdeki yıllarda da devam 
edecek. Bilindiği üzere Erciyes sayesinde Kayseri’ye Rusya, Ukrayna ve 
Polonya’dan charter seferler başlatıldı. Haftada bir yapılan sefer sayıları 
ile charter seferlerin yapıldığı ülke sayısının önümüzdeki yıllarda daha 
da artacağını düşünüyoruz. Çünkü bugünden Erciyes’in yeni sezonu 
için rezervasyonlar başladı.      
Erciyes’in şehrimize ve ülkemize dört mevsim katkı sağlaması öncelik-

lerimizden ifadesini kullandım. Halen; zirve tırma-
nışları, trekking, çadır kamping, bisiklet, atv gibi dağ 
ve tabiat sporlarının yapılabildiği güzel bir dağımız 
var. Profesyonel manada yürüyüş rotaları, bisiklet ve 
atv rotaları haritalandırılarak vatandaşların hizmeti-
ne sunuldu. Yaz mevsimi boyunca profesyonel dağ 
rehberleri eşliğinde her hafta sonu yine ülkemizde 
bir ilk olarak Erciyes Zirve Tırmanışları düzenleniyor. 
Halkımız için Erciyes A.Ş.’miz tarafından Tekir böl-
gesinde kurulan 54 bin metrekarelik Çadır Kamping 
alanında misafirlerimize yazın bunaltıcı sıcağından 
kurtulup serin ve keyifli vakit geçirebilecekleri bir or-
tam sunuyoruz. Profesyonel ve amatör bisikletçiler 
için hazırlamış olduğumuz birbirinden farklı bisiklet 

parkurları ile başta dağ bisikleti olmak üzere onlarca sportif aktivitenin 
yapılabileceği devasa bir ortam oluşturduk. 
Tüm bunların yanında ulusal ve uluslararası sportif organizasyonlar ya-
pılmaya devam ediyor. Çeşitli etkinlik ve festivaller düzenleniyor.  Ayrıca 
Erciyes dünyanın dört bir yanından gelen yabancı bisiklet takımlarının 
yüksek irtifa antrenman kampı haline de dönüştü. İşte bu aşamada daha 
fazla sporcunun Erciyes’te kamp yapmasını mümkün hale getirmek için 
çalışmalarımız sürüyor. Bireysel ve takım sporları için uygun tesisler 
planlıyoruz. Özellikle futbol takımlarımızın yüksek irtifada kamp yap-
ması için bulunmaz bir dağımız var. Yerli ve yabancı kulüpleri Erciyes’e 
çekebileceğimizi düşünüyoruz. Bunun için ilk etapta bu yıl iki futbol 
sahasını yapmayı planlıyoruz. Her yıl yeni tesisler ekleyerek yazın da Er-
ciyes’in şehrimiz ve ülkemiz ekonomisine katkı sunmasını sağlayacağız. 
Erciyes, sadece şehrimiz için değil ülkemiz için de önemli bir değer. Bu 
değeri en güzel şekilde kullanmak için Turizm Bakanlığımız, turizm 
acentelerimiz ve turizm tesislerimizle hep birlikte çalışacağız. TÜRSAB 
ile sürekli dirsek temasında olacağız. Birlikten doğan sinerjiyle Erciyes’i 
çok daha iyi anlatabilme şansımız var ve bu şansı kullanacağız. Erciyes 
ile birlikte diğer değerlerimizi de masaya koyacağız. Kapadokya ile de 
bütünleşik bir anlayışla, tarihi ve doğal güzelliklerimizi ve mutfağımızı 
çok daha iyi tanıtarak Erciyes’i destekleyeceğiz. Tüm bu çalışmalarımızla 
Kayseri’yi turizmde daha etkin bir şehir haline getirme amacındayız. Sa-
nayi ve ticarette önemli bir şehir olan Kayseri artık bacasız sanayinin de 
en önemli şehirlerinden birisi olacaktır. Hemşehrilerimizden aldığımız 
güçle hedeflerimize ulaşacağımızdan eminiz… 

we have two goals waiting for us. The first 
one is to ensure that Erciyes is a much more 

lively resort in winter tourism, the second one 
is to ensure that Erciyes becomes a tourism 
center that provides support to national 

economy throughout the 12 months. 
önümüzde iki hedef bulunuyor. Birincisi 
Erciyes’i kış turizminde çok daha canlı 
bir merkez haline getirmek, ikincisi de 

Erciyes’in yılın 12 ayı ülkemiz ekonomisine 
katkı verecek bir turizm merkezi haline 

gelmesini sağlamak. 
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Dünya bisiklet otoritelerince 
2.200 metrede konaklanan, 
1.000 – 1.400 metrede 
antrenman yapılan ve en az 
21 gün sürmesi öngörülen 
yüksek irtifa bisiklet antrenman 
kamplarına dünya çapında 
uygunluğu tesbit edilen 
Kayseri Erciyes şimdiye kadar 
birçok yabancı takıma ev 
sahipliği yaptı. 

Kayseri-Erciyes has hosted a 
large number of foreign teams 
as global cycling authorities 
have confirmed its conve-
nience for high-altitude bicycle 
training camps which require 
altitudes of 2.200 meters for 
cycling exercise and 1,000 
- 1,400 meters for camping 
and the training of which are 
expected to last for at least 21 
days. 

ERCİYES,
 THE CENTER OF 

CYCLING 
IN THE SUMMER

ERCİYES YAZIN  
BİSİKLETİN MERKEZİ 
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HAVING already become an international tourism resort, Erciyes 
has been taking rapid steps to become a sports center in which 
various natural and mountain sports could be performed along 
with winter sports thanks to its special location and powerful 
structure. Providing opportunities to do lots of summer sports 
such as running, athletics, wrestling, marathon, volleyball, basket-
ball, climbing along with winter sports, Erciyes has been taking 
huge steps specifically in terms of cycling sport in the country. 
We have forwarded an international scale cycling track to the use 
of sports lovers by marking and mapping a bicycle track of nearly 
150 km on Erciyes since the year we established Erciyes A.Ş and 
launched mountain management services. Immediately after-
wards, we have created Turkey’s first and only downhill bike trails 
in the country thus introducing a novelty. In recent years, wonder-
ful trails have been built on Erciyes for amateur and professional 
cyclists all over the world for the downhill (hill descent) discipline 
which has been developing all over the world and having a very 
special place among bike sports. This activity, in which you take 
your bike to the top of the mountain with a liftway and put your-
self in the excitement of the slope, is an easy but also a very chal-
lenging discipline in terms of control and technical affairs. Erciyes 
Bike Park currently has 4 different trails. Held 
for the first time outside Europe, in Kayseri, on 
the trails created only on Mt. Erciyes in Turkey, 
excluding Turkish Championships, Erciyes 
IXS Downhill European Cup, the event has be-
come the venue for breathtaking images per-
formed by the world’s most famous mountain 
bike athletes. With this sporting event, Erci-
yes gained recognition from the global sports 
community once again.
In addition to serving amateur cyclists, Erciyes, 
which offers an unrivaled high-altitude camp 
environment to international professional ath-
letes and teams, has become indispensable for 
important teams from all over the world in re-
cent years. Kayseri-Erciyes has hosted a large 
number of foreign teams as global cycling 
authorities have confirmed its convenience 
for high-altitude bicycle training camps which 
require altitudes of 2.200 meters for cycling 
exercise and 1,000 - 1,400 meters for camping 
and the training of which are expected to last for at least 21 days. 
Erciyes’ fame in this matter has been increasing day by day and 
the new guest teams have been making it to the mountain to have 
their camps. In 2019, Kayseri Erciyes, which will host different bi-
cycle road races, thus welcoming foreign cycling teams from all 
over the world.

In addition to providing a wide range of opportunities for nature 
lovers with various activities such as summit climbing, hiking, 
tent camping, ATV safari, and horse-riding in summer season, Er-
ciyes also continues to contribute to the socio-cultural life of our 
city with races, festivals, social and sporting events.

.ULUSLARARASI bir turizm merkezi haline gelen Erciyes 
özel konumu ve güçlü altyapısıyla sadece kış sporlarının değil 
çok çeşitli dağ ve tabiat sporlarının yapılabildiği sportif bir mer-
kez olma yolunda da hızla ilerliyor. Kışın kar sporlarının yanın-
da yazın da koşu, atletizm, güreş, maraton, voleybol, basketbol, 
tırmanma gibi pek çok sporun yapılabildiği Erciyes özellikle bi-
siklet sporu açısından ülkemizde önemli mesafeler kat ediyor. 

Erciyes A.Ş’yi kurup dağ yönetimine başladığımız ilk yıldan iti-
baren Erciyes’te yaklaşık 150 km bisiklet yolunu işaretlendirip 
haritalandırarak uluslararası standartlarda bir parkuru sporse-
verlerin hizmetine sunmuştuk. Hemen akabinde Türkiye’nin 
ilk ve tek downhill bisiklet parkurlarını oluşturularak ülkemizde 
bir ilke imza attık. Son yıllarda tüm dünyada gelişmekte olan 
bisiklet sporları arasında çok özel bir yere sahip olan downhill 
(Tepe inişi) disiplini için oluşturulmuş başlangıç ve ileri seviye-
de bisikletçilerin kullanabileceği muhteşem parkurlar Erciyes’te 
inşaa edildi. Bisikletinizi teleferik vasıtasıyla dağın tepe nokta-
larına çıkartıp kendinizi eğimin heyecanına bıraktığınız bu ak-
tivite, kolay ama kontrol ve teknik konularda oldukça zorlayıcı 
bir branş. Erciyes Bike Park’ta şu anda 4 farklı parkur bulunu-

yor. Ülkemizde sadece Erciyes’te oluşturulan 
bu parkurlarda Türkiye Şampiyonaları’nın 
dışında Avrupa dışında ilk defa Kayseri’de 
gerçekleştirilen IXS Downhill Avrupa Kupası, 
dünyanın en ünlü dağ bisiklet sporcularının 
nefes kesici görüntülerine sahne oldu. Bu 
sportif organizasyonla Erciyes kendini bir 
kez daha ispatlayarak global spor camiasın-
dan takdir topladı.  

Amatör bisikletçilere hizmet etmenin ya-
nında uluslararası profesyonel sporculara 
ve takımlara emsalsiz bir yüksek irtifa kamp 
ortamı sunan Erciyes son yıllarda tüm dün-
yadan önemli takımların da vazgeçilmezi ha-
line geldi. Dünya bisiklet otoritelerince 2.200 
metrede konaklanan, 1.000 – 1.400 metrede 
antrenman yapılan ve en az 21 gün sürmesi 
öngörülen yüksek irtifa bisiklet antrenman 
kamplarına dünya çapında uygunluğu tesbit 
edilen Kayseri Erciyes şimdiye kadar birçok 

yabancı takıma ev sahipliği yaptı. Erciyes’in bu konudaki şöh-
reti her geçen gün artarak yeni misafir takımların da kamplarını 
Dağımız’a çevirmelerine vesile oldu. 2019 yılında da uluslararası 
geçerliliği olan bir birinden farklı bisiklet yol yarışlarına ev sa-
hipliği yapacak olan Kayseri Erciyes, dünyanın dört bir yanın-
dan yabancı bisiklet takımlarını misafir edecek. 

Erciyes yaz mevsiminde zirve tırmanışı, yürüyüş, çadır kamp, 
atv safari, atlı gezinti gibi çeşitli aktiviteler ile doğaseverlere ge-
niş imkân sunmanın dışında yarışlar, festivaller, sosyal ve spor-
tif etkinlikler ile şehrimizin sosyo-kültürel hayatına katkı sağla-
mayı yazın da sürdürüyor.

In addition to serving amateur 
cyclists, Erciyes, which offers 

an unrivaled high-altitude camp 
environment to international 

professional athletes and teams, 
has become indispensable for 

important teams from all over the 

world in recent years.  
Amatör bisikletçilere hizmet 

etmenin yanında uluslararası 
profesyonel sporculara ve ta-
kımlara emsalsiz bir yüksek ir-

tifa kamp ortamı sunan Erciyes 
son yıllarda tüm dünyadan 

önemli takımların da vazgeçil-
mezi haline geldi. 
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IXS EUROPE DOWNHILL CUP

HELD FOR THE FIRST TIME IN TURKEY  

ON ERCIYES
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IXS Downhill Europe Cup, 

being held for the first time 

in Turkey except Europe, has 

been held on Kayseri Erciyes 

Mountain in 7-9 June.

Avrupa kıtası dışında ilk defa Türkiye’de gerçekleşen 

IXS Downhill Avrupa Kupası 7-9 Haziran 

tarihlerinde Kayseri Erciyes Dağı’nda düzenlendi.
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Dünya çapında kış 
organizasyonlarının 

yanında yaz faaliyetleri 
ile de adından söz ettiren 
Erciyes bir ilke daha imza 

attı. Uluslararası spor 
camiasının en prestijli 
organizasyonlarından 

olan IXS Avrupa Downhill 
Kupası, Türkiye’nin ilk 

ve tek downhill bisiklet 
parkurlarının bulunduğu 

Erciyes Bike Park’ta 
gerçekleşti.

Kayseri Büyükşehir Belediyesi, Erciyes 
A.Ş tarafından Uluslararası Bisikletçiler 
Birliği UCI (Union Cycliste Internationale) 
gözetiminde Türkiye Bisiklet Federasyonu 
işbirliği ile düzenlenen Avrupa Kupası, 7-9 
Haziran 2019 tarihleri arasında Erciyes 
Dağı’ndaki zorlu parkurlarda nefes kesici 
görüntülere sahne oldu. 
16 yıla aşkın süredir genç yeteneklerin 
kendilerini gösterdikleri en büyük 
platform olarak ön plana çıkan IXS 
Downhill Cup, Avrupa’nın tüm ülkelerinde 
organize edilen tek downhill yarış liği 
olup dünyanın en büyük ve en uzun 
müsabakaları olma özelliği de taşıyor. 
Kayseri Erciyes AŞ girişimleri ile ilk defa 
Avrupa sınırları dışında bulunan bir 
ülkede yapılma kararı alınan IXS Downhill 
Cup,  Almanya ve İsviçre’den sonra 
üçüncü yarış Türkiye’de Erciyes’te yapıldı. 
Kupa Çek Cumhuriyeti, Bulgaristan ve 
Avusturya ile devam edecek. Dünyanın 
ünlü dağ bisikleti sporcuları Erciyes 
Bike Park içerisinde bulunan 1.760 
metre uzunluğunda ve rampaların, taş 
merdivenlerin, sert dönüşlerin, tonluk 
kayaların bulunduğu parkurda zorlu arazi 
şartlarına direnç göstererek şampiyon 
olmak için pedal bastı. 

UCI uluslararası downhill yarışlarını 
ilk defa ülkemize getiren Erciyes A.Ş, 
mevcut parkurlarını her yıl üst kategoriye 
çıkarıyor. Downhill branşında teleferiğin 
kullanılması ve parkurların teknik her 
türlü altyapı noktasında ulaşılabilir olarak 
inşa edilmesi Erciyes Bike Park’ın global 
bisiklet camiasında iyi bir yer bulmasını 
sağlıyor. Dünya bisiklet haritasına 
Türkiye’den ilk defa Erciyes’i girdiren 
şirket bu önemli organizasyonlarla 
Türkiye’nin adını Dağ Bisikleti’nde de tüm 
dünyaya yayıyor.
2016 yılından bu yana Türkiye Downhill 
Türkiye Şampiyonası’na da ev sahipliği 
yapan Erciyes 4’üncü kez şampiyonları da 
ayrıca belirlendi.

2.200 metre yüksekliğinde Tekir 
Yaylası’nda oluşturulan üç adet dağ 
bisikleti parkuru ile amatör ve profesyonel 
bisiklet severlere hizmet veren Bike Park 
2015 yılından itibaren CrossCountry 
Eleminator,  Olimpic yarışları, Downhill 
Türkiye Şampiyonası, UCI uluslararası 
Downhill C2 müsabakalarının ardından  
IXS Downhill Avrupa Kupasını 
düzenleyerek Dünya Kupası için vize 
almış olacak. 



17

2019 RCiYES SUMMER

Keeping its name on the 
global agenda through 
winter organizations as 
well as summer activities, 
Erciyes is putting 
its signature of to a 
novelty. One of the most 
prestrigious organizations 
of international sports 
community, IXS Europe 
Downhill Cup has been 
held at Erciyes Bike Park, 
which include the first 
and only downhill bicycle 
tracks of Turkey.

held by Kayseri Metropolitan 
Municipality and Erciyes A.Ş. under 
the observation of UCI-Union Cycliste 
Internationale and cooperation between 
Turkish Cycling Federation, European 
Cup has been the venue of breath taking 
on the tough tracks of Erciyes Mountain 
between the dates of 7-9 June 2019. 
Having been foregrounded as the greatest 
platform where young talents have 
been showing themselves for more than 
16 years, IXS Downhill Cup is the only 
downhill competition league organized 
in European countries and are the biggest 
and longest competition of the world. 
Decided to be held in a non-European 
country for the first in its history as a 
result of initiatives of Kayseri Erciyes 
AŞ, IXS Downhill Cup has been held 
in Erciyes Turkey after Germany and 
Switzerland as the third competition. 
It will then be held in Czech Republic, 
Bulgaria and Austria. The most famous 
mountain bikers of the world pedaled to 
become the champion by resisting the 
tough conditions on the competition 
route of 1.760 meters long, which include 
uphills, stone stairs, sharp turns, rocks 
weighing more than a ton. 

Bringing the UCI international downhill 
competitions to Turkey for the first, 
Erciyes A.Ş. is improving its current tracks 
to a better category each year. As the lift 
is used in the downhill branch and as 
the tracks are constructed in a way to 
be accessible and in terms of technical 
infrastructure ensure that Erciyes Bike 
Park finds a good place for itself within 
the global cycling community. Including 
Erciyes into the World Cycling Map as 
the first place from Turkey, the company 
disseminates the name of Turkey in the 
field of mountain biking through such 
important activities.
Having hosted the Turkey Downhill 
Championship since 2016, Erciyes 
identified the champions for the 4th time.
Providing service for amateur and 
professional bike lovers on three 
mountain bike track established on 2.200 
meters altitude of Tekir Highland, Erciyes 
Bike Park has hosted the Cross Country 
Eliminator, Olympic competitions, 
Downhill Turkey Championship, UCI 
International Downhill C2 competitions 
and then IXS Europe Downhill Cup since 
2015 thus proving its capacity to host the 
World Championship.  
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Yüksek İrtifa 
Kamp Merkezi Projesi

HAYATA GEÇİYOR

ERCİYES HIGH ALTITUDE CAMP PROJECT 
TO BE PUT INTO PRACTICE
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Having recently become 
prominent through its 

industrial and commercial 
activities, Kayseri also attracts 

attentions with its tourism 
potentials. Hosting ski and 

snowboard activities on the 
national and international 

scales throughout the winter, 
Erciyes has also come to be 

globally known as a tourism 
center which could host 

mountain summit climbs, 
trekking, tent camping, cycling, 

atv, professional exercise 
camping, mountain and nature 

sports during the summer 
season. 

Sanayisi, ticareti ile ön 
plana çıkan Kayseri, turizm 

potansiyeli ile de dikkatleri 
üzerine çekiyor.  Kış aylarını 

kayak ve snowboard sporları, 
ulusal ve uluslararası faaliyetlerle 
geçiren Erciyes, yaz mevsiminde 

ise zirve tırmanışı, trekking, 
çardır kamping, bisiklet, atv, 

profesyonel antrenman kampı, 
dağ ve tabiat sporlarının 

yapılabildiği bir turizm merkezi 
olarak tüm dünyada tanınmaya 

başladı. 

rciyes’e vizyon katacak bir projeyi daha hayata geçire-
cek olan Kayseri Büyükşehir Belediyesi,  dünyanın dört 
bir yanından sporcuların profesyonel spor aktivitelerini 
gerçekleştireceği Erciyes Yüksek İrtifa Kamp/Kongre & 
Spa Merkezi,  Erciyes Dağı’nın 2.200 metresindeki Tekir 
yaylasında inşa edecek.

132 bin metrekare alana kurulacak olan sportif komp-
leks içerisinde futbol, basketbol, voleybol, hentbol 
sahaları, atletizm pisti, olimpik yüzme havuzu, kapalı 
spor salonu, kongre merkezi bulunuyor. Tüm spor 
branşlarının antrenman yapabileceği bir kamp merkezi 
olacak olan bu yer Erciyes’te dört mevsim sporun ve 
sporcunun kamp üssü olacak. 

Yüksek irtifa antrenman kampları için dünyada örneği 
çok fazla olmayan ideal bir seçenek oluşturan Erciyes 
Dağı, irtifa antrenmanları için her türlü altyapının; 
konaklama imkânları, yollarının çeşitliliği ve kalitesi, 
iyi rotalar, verilen hizmetler, dağın şehir merkezine 

ve havaalanına yakınlığı vb. birçok önemli kriterleri 
fazlasıyla karşılıyor.
Sporcularda performans geliştirmenin en hızlı ve etkili 
yollarından birisinin yüksek irtifa antrenmanları olduğu 
bilim insanlarınca tespit edilmiş ve uzun yıllardır spor 
adamları tarafından uygulanmaktadır.

Kamp Merkezi ise şu fonksiyondan oluşacak;

+ KAPALI KARMA SPOR SALONU
+ KONGRE SALONU
+ SPA MERKEZİ VE KAFETERYA;
+ KAPALI OLİMPİK YÜZME HAVUZU; 
+ 4 FARKLI FUTBOL SAHASI
+ ATLETİZM PARKURU
+ BASKETBOL, VOLEYBOL, HENTBOL SAHALARI
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n the verge of putting another project that could pro-
vide a new vision to Erciyes, Kayseri Metropolitan 
Municipality will also be constructing the Erciyes 
High Altitude Camp/Congress&Spa Center, where 
sportsmen from all over the world could do their 
professional sports activities, on the Tekir highland 
at the 2.200 meters altitude of Erciyes mountain.

In the complex to be constructed on an area of 132 
thousand square meters, there will be fields for 
football, basketball, volleyball, handball, athletics 
track, Olympic swimming pool, closed sports center 
and a congress hall. This place, in which sportsmen 
from all sports fields could do their exercises, will 
become a base for sports and sportsmen on Erciyes 
throughout four seasons. 

Forming an ideal example of high altitude camps, 
of which we don’t have too many, Erciyes Moun-
tain meets a large number of criteria thanks to its 

infra-structure for high altitude camp exercises; 
accommodation facilities, various types and quality 
of roads, good routes, services provided, proximity 
of the mountain to the city center and airport etc..
It is identified by scientists that one of the fastest 
and most effective ways of improving performance 
of sportsmen and this has been practices by sports-
men for long years.
The Camp Center will include the followings;

+ CLOSED SPORTS COMPLEX 
+ CONGRESS HALL
+ SPA CENTER AND CAFETERIA;
+ CLOSED OLYMPIC SWIMMING POOL; 
+ 4 SPERATE FOOTBALL PITCHES
+ ATHELETISM TRACK 
+ BASKETBALL, VOLLEYBALL, HANDBALL  
       FIELDS
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Erciyes 
Orta Anadolu’nun 

en önemli 
simgesidir

ERKİNBEĞ 
UYGURTÜRK

Büyükkılıç 
Memduh

Kayseri Büyükşehir 
Belediye Başkanı

Kayseri Metropolitan Mayor

“Erciyes is 
the most 
important 
symbol of 
Central 
Anatolia”
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Kayseri Büyükşehir Belediye 
Başkanı Dr. Memduh Büyükkılıç, 
Erciyes Dergisine önemli açık-
lamalarda bulundu. “İstanbul Bo-
ğazı, İstanbul için ne anlam ifade 
ediyorsa, Erciyes de Kayseri için 
aynı anlamı ifade ediyor.” diyen 
Başkan Büyükkılıç, Erciyes dağı-
nın Kayserilinin olmazsa olmazı 
olduğunu vurguladı. Erciyes 
Kış Turizmi Merkezi’nin geldiği 
konum, yapılacak yenilikler ve 
atılacak yeni adımlar hakkına 
görüşlerini paylaşan Başkan 
Büyükkılıç’la yaptığımız sohbeti 
hep birlikte okuyalım.

Sayın Başkanım, Kayseri’nin 
en önemli marka değerlerinin 
başında Erciyes geliyor. Siz 
de yaptığınız konuşmalarda 
bunu vurguluyorsunuz. Sizce 
Erciyes, Kayseri için ne anlam 
ifade ediyor?

İstanbul Boğazı, İstanbul için ne 
anlam ifade ediyorsa, Erciyes de 
Kayseri için aynı anlamı ifade edi-
yor. Erciyes Kayseri’nin en önemli 
simgesi. Kayseri denince akla gelen 
ilk çağrışımdır Erciyes. Pek çok 
yönüyle de Kayseri ve Kayserilinin 
olmazsa olmazıdır. Bizim için 
dünyanın en yakışıklı dağıdır. Nasıl 
ki İstanbul’da yaşayanlar evlerinin 
Boğaz manzaralı olmasını isterler, 
Kayseri’de yaşayanlar da Erciyes 
manzaralı evleri tercih ederler. 
Erciyes, bizler için bereketin de 
kaynağıdır. Kayseri, Türkiye’nin ve 
dünyanın en kaliteli içme suyunu 
tüketiyorsa Erciyes sayesindedir. 
Erciyes’in eriyen karları ile zengin-
leşen yer altı suları çeşmelerimiz-
den akan suyun kaynağıdır. Bugün 
dünyanın tanıdığı Kapadokya 
bölgesi de Erciyes sayesinde oluş-
muştur. Dolayısıyla sadece Kayseri 

için değil Orta Anadolu için de 
önemli bir simgedir Erciyes.

Erciyes Kış Turizm Merkezi’nin 
şehrin turizmine olan katkısı 
hangi boyuta ulaşmıştır? Bu 
katkının daha da artması için 
projeler düşünüyor musunuz?

Erciyes Kış Turizm Merkezi sadece 
ülkemizin değil dünyanın en 
önemli kayak merkezlerinden biri 
durumunda. Erciyes’i dünyanın sa-
yılı kış turizm merkezi konumuna 
getiren Kayseri Büyükşehir Bele-
diyesi olmuştur. AK Parti’nin Yerel 
Yönetimlerden Sorumlu Genel 
Başkan Yardımcısı Sayın Mehmet 
Özhaseki’nin Kayseri Büyükşehir 
Belediye Başkanlığı döneminde 
Erciyes için yaptıkları unutulmaz. 
Adeta atıl vaziyette diyebileceği-
miz Erciyes’i Kayseri Büyükşehir 
Belediyesi’nin mülkü haline 
getirmiş ve 26 milyon metrekarelik 
alanda yaptığı master planla bugün 
gurur duyduğumuz kış turizm 
merkezinin doğmasını sağlamıştır. 
Bu anlamda kendilerine şehrim 
adına teşekkürlerimi sunuyorum. 
Bize düşen bu önemli mirası yeni 
projelerle geliştirip büyütmek, 
şehrimize ve ülkemize çok daha 
yararlı hale getirmektir. Bugün 
Erciyes; pistleri, mekanik tesisleri, 
karlama üniteleri ile mükemmel 
bir alt yapıya sahip. Kış turizmi 
için bulunmaz bir merkez. Yerli ve 
yabancı turistlerin her geçen yıl 
çok daha fazla tercih ettiğini görü-
yoruz. 2018-2019 kış sezonunda 
Rusya, Polonya ve Ukrayna’dan 
her hafta charter seferlerle yabancı 
turistler geldi. Hem yerli hem de 
yabancı turistleri artırmak öncelikli 
hedefimiz. Bunun için Erciyes ve 
şehir merkezindeki konaklama 
tesislerinin sayısını artırmamız ge-

rekiyor. Erciyes’te konaklama tesisi 
yapılması için bazı yatırımcılarımı-
za verilen arsalarımız var.
Bunlarla ilgili bir an önce yatı-
rımların başlamasına yönelik 
çalışmalar yapıyoruz. Diğer taraftan 
Erciyes’ten sadece kış mevsiminde 
değil yılın 12 ayında yararlanmak 
için projelerimiz var. Erciyes, yük-
sek irtifada kamp yapmak isteyen 
bireysel sporcularımız ve takımla-
rımız için çok önemli bir merkez 
haline gelebilir. Bunu sağlamak 
için yaz döneminde ilk etapta iki 
adet futbol sahası ve bazı tesisler 
yapacağız. Ayrıca dağ sporlarını 
geliştirme yönünde de çalışmaları-
mız olacak. Tüm bunların yanı sıra 
tanıtıma ağırlık vereceğiz. TÜRSAB 
ile daha yoğun ilişki içinde olacağız 
ve turizmcilerin Erciyes’le ilgili tatil 
paketlerini artırmanın çalışmasını 
yapacağız. İnanıyorum ki tüm 
bu çalışmalar kısa sürede karşılık 
bulacaktır.

Erciyes’i kış turizminde nerede 
görmeyi hedefliyorsunuz?

Erciyes’i sadece kış turizminde 
değil yılın 12 ayı şehrimize değer 
katacak hale getireceğiz; ama 
önceliğimiz elbette ki kış turizmi 
olacak. Hedefimiz Antalya yaz 
turizminde ülkemiz için ne anlam 
ifade ediyorsa, Kayseri’nin de kış 
turizminde aynı anlamı ifade et-
mesi. Kış turizmi dünyada bölgesel 
kalkınmayı sağlayan önemli bir un-
sur. Bugün kış turizmi denince akla 
gelen Avusturya her yıl yaklaşık 40 
milyon turisti ağırlıyor ve turizm 
geliri ülkemizin elde ettiği turizm 
gelirinden fazla. Dolayısıyla bu 
konuda çıtayı yükseğe koymamız 
gerekiyor. Çünkü Erciyes, alt yapısı, 
toz karı, şehre ve havalimanına 
yakınlığı ile çok daha mükemmel 

bir dağ. Biz bu mükemmelliği 
her yerde, her fırsatta anlatarak 
turizmi geliştirmenin gayreti içinde 
olacağız. Bunun için sadece kış 
turizmini geliştirmekle kalmayaca-
ğız, turizmi çeşitlendirmek için de 
çalışacağız.

Sayın Başkan bu noktada Erci-
yes Dağı ile birlikte Kayseri’nin 
diğer turizm değerleri arasında 
(Koramaz Vadisi, Yer altı şehir-
leri, Germir v.b.) ortak projeleri-
nizden bahseder misiniz?

Kayseri, turizmde atak yapan 
bir şehir; ancak tam bir turizm 
şehri diyemeyiz. Bizim amacı-
mız şehrimizin tam bir turizm 
kenti haline gelmesini sağlamak. 
Bunu da Erciyes gibi önemli 
bir değerimizi başka unsurlarla 
takviye ederek yapabiliriz. Bunların 
başında Kapadokya ile bütünleşik 
bir turizm modeli var. Erciyes’i 
ve Kayserimizdeki değerleri 
Kapadokya ile bütünleştireceğiz. 
Çünkü Kapadokya’nın merkezi 
Kayseri’dir. Kapadokya’ya gelen 
turistlerin Kayseri’de de günlerini 
geçirmelerine yönelik çalışmala-
rımız olacak. Ayrıca Kayseri’deki 
turizm değerlerimizi çok daha fazla 
öne çıkaracağız. Koramaz Vadisi ile 
Kültepe-Kaniş-Karum’u bütünleş-
tirerek UNESCO’ya müracaatımızı 
sonuçlandıracağız. Koramaz Vadisi, 
sahip olduğu değerlerle Ihlara Va-
disi’nden çok daha zengin bir vadi. 
Elbette Sultansazlığı ve Kapuzbaşı 
gibi değerlerimizi unutmayacağız. 
Her ikisi de turistlerin gözdesi 
olabilecek değerlerimiz. Kapuzbaşı 
Şelalesi için özel bir çalışma yapa-
cağız. Dünyada örneği olmayan 
Kapuzbaşı takım şelalelerimizi 
çok daha iyi tanıtmamız gerekiyor. 
Erciyes odaklı turizm potansiyeli-

Erciyes’i  
yılın 12 ayı 
hizmet verecek 
turizm merkezi 
yapacağız

Dr. Memduh Büyükkılıç, Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı

Erkinbeğ Uygurtürk, Gazeteci
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nin geliştirilmesi için yeni müze 
çalışmalarımız da olacak. Kayse-
ri’nin kültürel birikimini görsel 
bir güzellik içerisinde sunmamız 
gerekiyor. Tüm bunların yanında 
önemli bir değerimiz daha var, 
o da mutfağımız. Mutfağımız bu 
denli değerli olunca gastronomi 
odaklı turizm çalışmaları da yapa-
cağız. Kayseri mutfağının lezzetle-
rini buraya gelen misafirlerimize 
en güzel şekilde sunmalıyız. Bu-
nun için bir taraftan şehrimizdeki 
değerleri en güzel şekilde ortaya 
çıkarıp tanıtırken bir taraftan da 
şehrimizi turizme hazırlamalıyız. 
Yabancı dilin yaygınlaşması ve 
turizme hizmet veren alanlardaki 
personele yönelik eğitimler de 
yapmamız gereken önemli çalış-
malar olacak.

Sayın Başkan, sağlık turizmi 
konusunda da açıklamalarınız 
oldu. Bu anlamda Kayseri 
nerede olmalıdır?

Kayseri, sadece İç Anadolu’nun 
değil sağlık merkezi olarak 
kalamaz. Kayseri, Orta Doğu’ya, 
Türk Cumhuriyetlerine ve Avrupa 
ülkelerine sağlık hizmeti veren 
bir şehir olmalıdır ve olacaktır. 
Kayseri, Şehir Hastanesi, Tıp 
Fakültesi Hastanesi ve özel has-
taneleri ile sağlık alanında önemli 
bir konuma sahip. Buradan 
cesaret alarak sağlık turizmini 
ön plana çıkaracak gayretler 
içinde olacağız. Bu anlayışla, ilgili 
kurum ve kuruluşlarla çalışmaları 
sürdürüyoruz. Yakın zamanda da 
Kayseri’de sağlık turizmi alanında 
bir çalıştay yapacağız.

Sayın Başkan, yapmış oldu-
ğunuz açıklamalar için çok 
teşekkür ediyoruz.
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Kayseri Metropolitan Mayor 
Dr. Memduh Büyükkılıç made 
important announcements for 
Erciyes Magazine. Stating “What 
Bosphorus Strait means for 
Istanbul and that’s what Erciyes 
means for Kayseri.”, Mayor 
Büyükkılıç stressed that Mt. 
Erciyes is a must for the people 
of Kayseri. Let’s have a reads on 
our intervew in which Mayor 
Büyükkılıç mentioned about 
the state-of-the-art attained by 
Erciyes Winter Tourism Center, 
new things to be implemented 
and new steps to be taken.

Dear Mayor, Erciyes is the num-
ber brand value of Kayseri. You 
have also been highlighting this 
in all our negotiations. What 
does Erciyes mean for Kayseri?

What Bosphorus Strait means for 
Istanbul and that’s what Erciyes 
means for Kayseri. Erciyes is the 
most prominent symbol of Kayseri. 
The first thing that comes to mind 
when it comes to Kayseri is Erci-
yes. It is indispensable for Kayseri 
and the people of Kayseri from a 
large number of aspects. For us, it 
is the most handsome mountain 
of the world. Just like those living 
in Istanbul want their houses to 
have a Bosphorus view, those who 
live in Kayseri prefer the houses 
with Erciyes view. Erciyes is the 
source of productivity for us. If it 
weren’t for Erciyes, we wouldn’t 
be consuming the highest quality 
drinking water in the country. 
The spring water flowing from 
our water fountains is the one we 
drink coming from Erciyes’ melting 
snow. Cappadocia region, which is 
recognized by the world today, was 
also created by Erciyes. Therefore, 

Erciyes is an important symbol not 
only for Kayseri but also for Central 
Anatolia.

What is the contribution of 
Erciyes Winter Tourism Center 
to the city’s tourism? Do you 
think of projects to increase this 
contribution?

Erciyes Winter Tourism Center 
is one of the most important ski 
resorts in the world and not only 
in our country. It has been the 
Kayseri Metropolitan Municipa-
lity which has made Erciyes the 
world’s foremost winter tourism 
center. The things accomplished 
for Erciyes during his time in 
Kayseri Metropolitan Municipality 
by Mr. Mehmet Özhaseki, the 
Deputy Chairman of the AK Party 
in charge of Local Governments, 
is unforgettable. Erciyes, which 
used to have an idle position, has 
become the property of Kayseri 
Metropolitan Municipality and the 
master plan implemented on an 
area of 26 million square meters 
has led to the birth of the winter 
tourism center of which we are so 
proud today. In this sense, I would 
like to thank them on behalf of my 
city. Our duty is to develop and 
grow this important legacy with 
new projects thus making it much 
more useful for our city and our 
country. Today Erciyes has become 
an excellent center for winter 
tourism with to its well-establis-
hed infrastructure with runways, 
mechanical facilities, and snowing 
units. We see that more and more 
domestic and foreign tourists pre-
fer the location every year. In the 
2018-2019 winter season, foreign 
tourists came from charter flights 
every week from Russia, Poland 

and Ukraine. We aim to increase 
the number of both domestic and 
foreign tourists. We need to increa-
se the number of accommodation 
facilities in Erciyes and city center. 
We have given some land to some 
of our investors to make accom-
modation facilities in Erciyes.
We are working to initiate relevant 
investments. On the other hand, 
we have projects to benefit from 
Erciyes not only in winter but 
throughout 12 months of the 
year. Erciyes can become a very 
important center for our individual 
athletes and teams who want to 
camp at high altitude. In order 
to achieve this, we will have two 
football pitches and some facilities 
in the first place. We will also work 
towards developing mountain 
sports. In addition to all this, we 
will focus on promotion activities. 
We will be in a more close rela-
tionship with TÜRSAB and we 
will work on increasing tourism 
packages for Erciyes. I believe that 
all these efforts will bear fruits in a 
short time.

Where do you aim to see Erciyes 
in winter tourism?

We will turn Erciyes into a place 
providing added value to the 
city not only in the form of a 
winter winter tourism resort but 
also a touristic and sports venue 
throughout the 12 months of the 
year; but of course, winter tourism 
will be our priority. Our goal is 
to express the same meaning 
in winter tourism what Antalya 
means for our country in summer 
tourism. Winter tourism is an 
important element that provides 
regional development in the world. 
Today, when it comes to winter 

tourism, Austria welcomes about 
40 million tourists every year and 
their tourism income is more than 
the tourism income of our country. 
Therefore, we need to raise our 
limits on this issue. Thanks to its 
infrastructure, dust snow, proxi-
mity to the city and the airport, 
Erciyes is a more perfect mountain. 
We will be providing effort to 
develop tourism by explaining this 
perfection everywhere, at every 
opportunity. We will not only 
improve winter tourism, but also 
try to diversify tourism.

Dear Mayor, could you provide 
information regarding your 
joint projects for other touristic 
values of Kayseri (Koramaz Val-
ley, Underground Cities, Germir 
etc.) in addition to Mt. Erciyes?

Kayseri, a city that is having a rapid 
development in tourism; however, 
we cannot say that it has fully 
become a tourism city. Our aim is 
to make our city a full tourism city. 
We can do this by reinforcing an 
important value like Erciyes with 
other elements. One of these is 
Cappadocia and we will imple-
ment an integrated tourism model 
for this. We will integrate Erciyes 
and our values with Cappadocia. 
Because Kayseri is the center of 
Cappadocia. Ensuring that tourists 
coming to Cappadocia also spend 
some of their days in Kayseri 
will be our objective. In addition, 
we will emphasize our tourism 
values in Kayseri much more. We 
will conclude our application to 
UNESCO by integrating Koramaz 
Valley and Kültepe-Kaniş-Karum. 
Koramaz Valley is a much richer 
valley than Ihlara Valley with its 
values. Of course, we will not forget 

We will turn 
Erciyes into a 
tourism center 
providing service 
throughout 12 months

2019 RCiYES SUMMER
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our values such as Sultan Reeds and 
Kapuzbaşı. Both are our favorite values 
for tourists. We will do a special action 
for Kapuzbaşı Waterfall. We need to 
introduce our Kapuzbaşı waterfalls, any 
example of which cannot be found an-
ywhere in the world. There will be new 
museum projects for the development 
of the tourism potential of Erciyes. We 
need to present the cultural accumu-
lation of Kayseri in a visual beauty. In 
addition to all this, we also have an 
important value, it is our cuisine. When 
our kitchen is so valuable, we will also 
carry out tourism activities focused on 
gastronomy. We have to offer the tastes 
of Kayseri cuisine to our guests in the 
most beautiful way. For this, on the one 
hand we must reveal the values of our 
city in the most beautiful way while we 
prepare our city for tourism. Dissemina-
tion of foreign language acquisition and 
providing training for the personnel in 
the areas that serve tourism will be an 
important step.

Mr. Mayor, you have also made 
statements about health tourism. In 
this sense, where should Kayseri be?

Kayseri cannot just remain as a health 
center in Central Anatolia. Kayseri 
should be a city providing health 
services to the Middle East, Turkish 
Republics and European countries. 
Kayseri has been holding an impor-
tant position in the field of health by 
means of City Hospital, Medical Faculty 
Hospital and other private hospitals. 
We will be encouraged by the efforts to 
bring health tourism to the forefront. 
With this understanding, we continue 
to work with relevant institutions and 
organizations. We will also organize a 
workshop on health tourism in Kayseri.

Dear Mayor, we would like to thank 
you for your statements.

“Erciyes is an excellent mountain for winter sports” 
Dr. Memduh Büyükkılıç
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The Closest festival 
to the Sky on Erciyes 

Festa 2200 
Cycling Festival

Erciyes’te gökyüzüne 
en yakın festival
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Festa 2200 Bicycle Festival is an 
activities gathering hundreds of 

cycling addicts not aware of one 
another, however, organized 
around the same objective in 

order to discover new places, stay 
alone with nature and make new 
friendships. Festa comes from the 

Latin word festival, and as the 
activity is held at an altitude of 

2.200 meter, the festival has been 
named as Festa2200.

Festa 2200 Bisiklet festivali de 
aynı hedef için organize olmuş 
bir birinden habersiz yüzlerce 

maceracı bisiklet tutkununun yeni 
yerler keşfetmek, doğayla baş başa 

kalmak, yeni dostluklar edinmek 
için bir araya geldiği bir etkinlik. 

Festa Latincede festival, 2.200’de 
festivalin Erciyes Dağı’nın 2.200 
rakımda yapıldığı için Festa2200 

adını almış.
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F
esta 2200 Bicycle Festival is an 
activities gathering hundreds 
of cycling addicts not aware of 
one another, however, organized 
around the same objective in order 
to discover new places, stay alone 
with nature and make new friend-
ships. Festa comes from the Latin 
word festival, and as the activity is 

held at an altitude of 2.200 meter, the festival has been 
named as Festa2200.

Held for the first time at Erciyes, Festa 2200 Bicycle 
Festival has been realized as an activity gathering bicycle 
lovers from all ages ranging from 7 to 70 throughout 
Turkey. Having been implemented under the hosting 
of Kayseri Metropolitan Municipality and Erciyes A.Ş 
and the collaboration of Erkut construction Company, 
Kayseri Cycling Association, Kaytur A.Ş. and Ulaşım 
A.Ş, Festa 2200, the closest festival to the sky, gathered 
cycling addicts with nature, culture, travel and history. 
200 cyclers, coming from 30 different cities, had the joy 
of discovering new places they have never seen before 
by staying in the camp area specially prepared for the 
festival by Erciyes A.Ş. at the Tekir Gate Location at the 
2200 meters of Erciyes Mountain. Participants pedaled 
through the historical and natural beauties of Kayseri, 
and got rid of their tiredness during the entertainment 
activities at nights. The participants of festival included 
disabled people, families with children and volunteers 
hoping to grab attention to organ donation.

Cyclists pedaling through historical and natural beauties 
of Kayseri, the city of Sinan the Architect, throughout 
the festival which lasted for 4 days, had the chance to 
see the Sultan reeds, the hidden paradise hosting 300 
different species of birds, as well as Talas district, with 6 
thousand years of history, and Koç Mountain. 

As a result of Festa 2200 Cycling Festival, all units of 
Kayseri Metropolitan Municipality, sponsors and volun-
teers have accomplished to gather a great energy. The or-
ganization, which was very successfully organized, was 
highly appreciated by cyclists. Erciyes has proven that it 
is the center of cycling through this festival.  

Having already become a tradition, Festa 2200 
will also gather cycling addicts between the dates 
of 25-28 July 2019.
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We have provided support for 

such an organisation in order to 

disseminate the use of bicycles 

all around Kayseri and better 

intorduction and promotion 

of Erciyes Ski Center and our 

support has gone far beyond 

just sponsorship. We would like 

to thank to everyone specifically 

to Erciyes A.Ş. and Kayseri Met-

ropolitan Municipality for their 

hosting of such an important 

and great organisation. 

Erkut Korkmaz 
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G
enellikle festival, bir toplu-
luk tarafından belirlenmiş 
ve geleneksel olmuş gün ve 
tarihlerde kutlanan, insanların 
aynı amaç için bir araya geldiği 
eğlenceler olarak ön plana 
çıkmaktadır. Bir kültürün veya 
sosyal grubun dünyaya bakış 
açısını, geleneksel uygulama-

larını, performanslarını, alışkanlıklarını temsil eden 
periyodik bir kutlama olarak da açıklanabilir. Festival 
kelimesi Latince festa kelimesinden gelir. İlk kez 1200’lü 
yılların başında kullanıma girmiş ve yerleşmiştir. 

Festa 2200 Bisiklet festivali de aynı hedef için organize 
olmuş bir birinden habersiz yüzlerce maceracı bisiklet 
tutkununun yeni yerler keşfetmek, doğayla baş başa 
kalmak, yeni dostluklar edinmek için bir araya geldiği 
bir etkinlik. Festa Latincede festival, 2.200’de festivalin 
Erciyes Dağı’nın 2.200 rakımda yapıldığı için Festa2200 
adını almış.

Erciyes’te ilk kez gerçekleştirilen Festa 2200 Bisiklet 
Festivali Türkiye’nin dört bir yanından 7’den 70’e her yaş 
grubundan bisiklet severi buluşturan bir faaliyet olarak 
ön plana çıktı. Kayseri Büyükşehir Belediyesi, Erciyes A.Ş 
ev sahipliğinde, Erkut İnşaat, Kayseri Bisiklet Derneği, 
Kaytur A.Ş. Ulaşım A.Ş işbirliği ile hayata geçirilen ve 
gökyüzüne en yakın festival olan Festa 2200, bisiklet 
meraklılarını tabiat, kültür, gezi, tarihle bir araya getirdi. 
30 farklı vilayetten gelen 200 bisikletçi, Erciyes Dağı’nın 
2.200 metre rakımında bulunan Tekir Kapı Bölgesi’nde, 
Erciyes A.Ş. tarafından festival için özel olarak hazır-
lanan kamp alanında konaklayarak hiç görmedikleri 
yerleri keşfetmenin mutluluğunu yaşadı. Gündüzleri 
Kayseri’nin tarihi ve doğal güzelliklerine pedal çevirdi, 
akşamları dağdaki eğlencelerle yorgunluk attı. Festivale 
katılanlar arasında engelli ferdler, çocuklu aileler ve or-
gan bağışına dikkat çekmek isteyen gönüllüler de vardı.

4 gün süren festival boyuna Mimar Sinan’ın şehri 
Kayseri’nin tarihi ve tabii güzelliklerine pedallayan 
bisikletçiler 300 çeşit kuş türüne ev sahipliği yapan gizli 
cennet Sultansazlığı’nı, 6 bin yıllık tarihi ile dikkat çeken 
Talas ilçesini ve Koç Dağı’nı görme imkânı elde etti. 

Festa 2200 Bisiklet Festivali ile Büyükşehir Belediyesi-
nin tüm kurumları, sponsorlar ve gönüllüler müthiş bir 
enerji yakaladı. Çok başarılı bir şekilde düzenlenen or-
ganizasyon bisikletçiler tarafından büyük takdir topladı. 
Erciyes, bu festival ile bir kez daha bisikletin merkezi 
olduğunu ispatladı.  

Geleneksel hale gelen Festa 2200 
25-28 Temmuz 2019 tarihleri arasında 
bisiklet dostlarını tekrar bir araya getirecek.
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Kayseri’de bisiklet kullanımını 

yaygınlaştırmak ve şehrimiz-

in özellikle de Erciyes Kayak 

Merkezi’nin daha iyi tanıtılması 

için böyle bir organizasyona 

sponsorluktan öte katkıda 

bulunduk. Bu güzel organi-

zasyona ev sahipliğinden dolayı 

öncelikle Erciyes A.Ş. ve Kayseri 

Büyükşehir Belediyesi olmak 

üzere emeği geçen herkese 

teşekkür ederiz.

Erkut Korkmaz 
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ERGÜN ÇETİN

Festa 2200 was actually a bicycle festival, howev-
er it was a very successful institutional organi-
zation with well-planned details. There were 
no terrible scenes to irritate people, no effort or 
disrespect by anyone to foreground themselves. 
There were such a good accord and harmony that 
all participants moved like pieces of a collective 
mechanism. The tour routes were really great 
throughout the activity, breakfasts, lunches, din-
ners, night soups and refreshments were all great. 
The recreational activities and music were great at 
nights. As a critical person who cannot appreciate 
things easily, I liked this festival a lot, and couldn’t 
find anything to criticize in Festa 2200.

Festa 2200 Bisiklet Festivali ilk olmasına rağmen 
her ayrıntısı düşünülmüş, çok başarılı kurumsal 
bir organizasyondu. Festivalde insanları irite 
edecek tatsız görüntüler, kimsenin kendini öne 
çıkarma gayreti, saygısızlığı yoktu. Akort öyle 
bir tutturulmuştu ki tüm katılımcılar aynı anda 
hareket ediyordu. Etkinlik boyunca tur rotaları 
çok güzeldi, sabah öğlen akşam yemekleri ve gece 
çorbaları, molalarda ikramlar nefisti. Akşamları 
eğlence müzikler çok keyifliydi. Kolay beğenmeyen 
eleştiren bir insan olarak ben bu festivali çok se-
vdim, festa2200 de eleştirecek bir şey bulamadım.

EBRU PETEK BUDUR

It was a different experience for 
me to discover the city of Kayseri, 
a city which I visited a number of 
times before, on a bicycle on the 
routes of Erciyes Mountain which 
are the closest to the sky, away 
from asphalt roads, in the wild na-
ture, thus feeling like I have never 
seen the city before as I discovered 
a totally different side of the city. 
This festival has been a therapy for 
me, the value of which could never 
be appreciated.

Erciyes Dağı’nın gökyüzüne en 
yakın rotalarında, asfalttan 
uzakta, doğayla iç içe, daha önce 
birçok defa gittiğim Kayseri 
şehrini meğerse daha önce hiç 
görmemişim hissi yaşayarak şehrin 
bambaşka bir yüzünü bisiklet ile 
keşfetmek çok güzel bir deneyimdi. 
Bu festival benim için bedeli ölçüle-
meyecek  değerde bir terapi oldu.

TİMUKAN KARACA

I have always dreamed to climb up 
Erciyes, but I have never thought of 
pedaling on it. Festa 2200 gave me 
the chance to experience this. I have 
had a great festival together with my 
friends, acquaintances and the peo-
ple I newly met. We have had great 
fun and joy with different experienc-
es in the daytime and nighttime, we 
sometimes pedaled on stony roads 
and sometimes on smooth roads.… 

Erciyes’e hep tırmanmayı düşlemiş-
tim ama hiç bisikletle perdahlay-
acağım aklıma gelmemişti. Festa 
2200 bana bunu yaşattı. Dostlarım, 
arkadaşlarım ve yeni tanıştığım 
kişilerle muhteşem festival geçirdim. 
Gündüzü ayrı gecesi ayrı tatlarda 
beraberce coştuk, pedalladık kah 
taşlı topraklı yollarda, kah kaymak 
gibi asfaltlarda… 

YUSUF ZİYA ARAL

I have come to Erciyes dreaming about trav-
eling on the summits... a camp on 2.200 me-
ters altitude... climbing up to 2600 meters... 
cycling up to the camp site from Develi...  It 
has been a festival beyond my dreams. Gesta 
2200 has been a perfect organization thanks 
to the cohesion between teams, friendship, 
tolerance, hospitality, smiling faces, delicious 
breakfasts, lunches and dinners, refresh-
ments, concerts, warm talks around the fire, 
tea and coffee service, night soups and lots 
of other things.

Erciyes’e zirvelere yolculuk hayaliyle 
gelmiştim... 2.200 metrede kamp... 2600 
metreye çıkış... Develi’den kamp alanına 
bisikletle çıkış...  Hayallerimin ötesinde bir 
festival oldu. Ekip uyumu, dostluk, hoşgörü, 
misafirperverlik, gülen yüzler, sabah, öğle, 
akşam enfes yemekler, ikramlar, konserler, 
ateş etrafında sıcak sohbetler, çay kahve ser-
visi, gece çorbası ve daha bir çok şey ile Festa 
2200 mükemmel bir organizasyondu.

These are the views of cycling addicts 
participating in the event held 

for the first time on Erciyes Mountain; 

Erciyes Dağı’nda ilk kez düzenlenen 
bu festivale katılan bisiklet severlerin 
görüşleri ise şöyle; 
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HAKAN SEVİN 

In the Festa 2200 Bicycle Festival, which we 
attended as 3 co-pedalers 3 in tandem and 5 
pilots taking turns in a cycle and 3 co-pilots 
totaling a 8 people as Kayseri Erciyes, we 
have met lots of friends, discovered the po-
tential in various cities, as well as providing 
the chance to experience tandem for some 
cyclists. It has been a useful and entertaining 
festival for us. 

Kayseri Erciyes’te Eş pedal olarak 3 tandem-
de dönüşümlü olarak 5 pilot ve 3 kopilot 
olmak üzere toplam 8 kişi ile katıldığımız 
Festa 2200 Bisiklet Festivali’nde pek çok yeni 
arkadaşla tanıştık, çeşitli illerdeki potansi-
yelleri fark ettik, bazı bisikletçilerin tandemi 
deneyimlemesini sağladık. Bizim için yararlı 
ve ayrıca keyifli bir festival oldu. 

İBRAHİM DEĞİRMENCİ

It was a beautiful festival with its green fields, hot 
weather, coolness and amusement activities as 
well as its meals...

Yeşiliyle, sıcağıyla, serinliğiyle, eğlencesiyle, çok 
güzel yemekleriyle eşsiz bir festivaldi...

TURAN BULUT

Festa 2200 was something beyond a festival. It is 
impossible to mention all of them, but the activity 
was planned to the smallest detail and it was 
perfect. 

Festa2200 festival ötesi bir etkinlikti. Saymakla 
bitmez her ayrıntı en ince noktasına kadar hesap-
lanmıştı ve mükemmeldi. 

NAFİZ SAĞDUR

The Festa 2200 Bicycle Festival was an amateur-
ly arranged activity without commercial ends, 
but professionally practiced in perfect style.

Festa 2200 Bisiklet Festivali, ticari bir amaç 
güdülmeden amatörce hazırlanmış, profesyo-
nelce uygulanmış muhteşem bir organizasyondu.
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We have negotiated with Mr. 
Murat Erdal, FiER Life Center 
General Manager, on tourism 
field and importance of Mt. Erci-
yes for Kayseri. Expressing that 
tourism field has been develop-
ing and diversifying rapidly in 
Turkey and Kayseri, Mr. Erdal 
added that Erciyes has provided 
so many things to in terms of 
tourism and this support has 
been increasing rapidly.

Our talk with Mr. Murat Erdal, 
FiER Life Center General Manag-
er is as follows:

Hi, could we get to know about 
you?

Hi, I am Murat ERDAL, the General 
Manager of FiER Life Center. After 
graduation from high school, I 
completed my undergraduate de-
gree at Koç University, Electricity 
& Electronics Engineering Depart-
ment. Then, I moved to the U.S. 
form y master’s degree education 
at New York University Manage-
ment department (MSM). While I 
had experience in various fields, 
I started to conduct my Master’s 
thesis studies on the Management 
System of FiER Life Center. My 
academic studies which started 
in 2009 then continued with 
feasibility works. 

Upon returning to Kayseri in 2013, 
I, as accompanied by my wife, 
started the architectural drawings 
of the enterprise, of which I am the 
General Manager, then we passed 
to the construction stage thus 
launching the FiER Life Center in 
2015. I am also having a doctorate 
degree at Erciyes University in the 
field of Economics& Finance. 

Could you please explain the 
contribution of Mt. Erciyes to 
Kayseri in terms of tourism?

Erciyes is one of our country’s 
most important values in its 
claim to become a global center of 
winter sports. As preferred by ski 
lovers, the rate of humidity is low 
and “crystallized snow” doesn’t 
get icy in such places, so this 
increases the importance of Mt. 
Erciyes even more. As it has the 
longest ski tracks of the country 
and there are no natural obstacles 
like Stones and pine trees, which 
provide tourists visiting the place 
a more comfortable and enjoyable 
environment. In addition, there 
are ski-tracks with different slope 
rates, thus making the place 
number one choice for skiers from 
beginner to professional levels. In 
this context, Erciyes, which has 34 
different ski tracks interconnected 
to each other and classified as 
easy, challenging and hard. The 
length of ski tracks has reached up 
to 102 km in total as of 2019 thus 
going beyond global standards.
 
Established under the “Erciyes 
Master Project” of Kayseri Met-
ropolitan Municipality, Erciyes 
AŞ ensured that Erciyes, which 
used to serve for domestic market 
for long years, becomes a brand 
serving to international origins in 
recent years. Under the “mountain 
management model” which is 
implemented in Turkey for the 
first time, Erciyes has been admin-
istered by one single source with a 
professional approach thus provid-
ing substantial added value to the 
region. While touristic activities 
used to be done at a limited period 
depending on climatic conditions 

in winter, the artificial snow mak-
ing system has really extended the 
duration of season in recent years. 
The identity of Erciyes which used 
to be associated simply with win-
ter sports and tourism has started 
to change as a consequence of 
scheduled summit climbs, cycling 
activities, trekking, safari, horse 
ridden excursion, camping and 
similar activities in recent years 
thus enhancing the importance 
and place of the mountain in the 
field of tourism.
 
All these developments ensure 
that while other mountain hotels, 
city hotels, tourism agencies and 
regional communities make use of 
economical activity of Erciyes in 
the micro scale, the whole country 
also receives added value from 
this activity on the macro scale. 
Now, there are direct charter flights 
to Kayseri from various countries 
and some global championships 
are held at Erciyes on a regular 
basis are indications of Erciyes’ 
added value to the field of tourism.

Could you briefly describe FiER 
Life Center for our readers?

FiER Life Center is a life center 
comprised of five different units 
including Boutique Hotel, Restau-
rants, Organizations, Spa & Sports, 
Health & Beauty. As the only life 
center of Kayseri providing nov-
elties brought about by advanced 
technology and contemporary 
age, we meet the needs of our 
customers through rich service 
preferences provided by our five 
units. In the life center including 
52 rooms with 12 of them being 
double(suite), there are two differ-
ent restaurants. In our sports club, 

which has the most wide-scope 
social facilities of Kayseri, there are 
swimming pools, Turkish baths, 
sauna, vapor room and fitness 
saloons forwarded for the use of 
male and female customers sepa-
rately for free. There are 3 different 
meeting halls, one of them being 
a big one, in our facility which 
include one of most wide-scope 
beauty and health clubs.

How would you rate the efforts 
and works of Erciyes AŞ to 
improve tourism?

Specifically the sustainability 
approach applied by Erciyes AŞ 
in their management philos-
ophy is of crucial importance 
for the tourism potential of the 
region in the long-run. At this 
point, I think that the indigenous 
people of the region should know 
better about Erciyes rather than 
administrative activities. In this 
sense, I am sure that the number 
of awareness raising activities 
appealing to indigenous people of 
the region about winter sports. It 
is impossible for regional tourism 
to develop independently from 
the regional people. I find the 
Erciyes AŞ’s “Snow Accademia Ski 
School” very meaningful in that 
sense. In addition, I suppose the 
potential provided by Erciyes to 
our city will be further enhanced 
with the inclusion of Cappadocia, 
which has already become a brand 
thanks to its natural and cultural 
assets. It will certainly provide 
added value to regional tour-
ism if the names of Erciyes and 
Cappadocia are referred together 
in touristic activities in the region 
as well as organizing packages and 
programmes in unity.

FiER: 
Kayseri’s First 
Life Center

Kayseri’nin İlk Yaşam 
Merkezi: FiER

FiER Life Center Genel Müdürü 
FiER Life Center General Manager

Murat Erdal 

 RCiYES SUMMER



37

2019 RCiYES SUMMER

FiER Life Center Genel Mü-
dürü Sayın  Murat Erdal ile 
turizm sektörünü ve Erciyes 
dağının Kayseri için önemini 
konuştuk. Turizm sektörünün 
Türkiye’de ve Kayseri’de hızla 
geliştiğini ve çeşitlendiğini 
aktaran Erdal, Erciyes’in Kay-
seri’ye turizm anlamında çok 
şeyler kattığını ve bu katkının 
da artarak devam ettiğini 
belirtti.

İşte, FiER Life Center Genel 
Müdürü Sayın  Murat Erdal ile 
sohbetimiz:

Merhabalar, öncelikle sızı tanı-
yabilir miyiz?

Merhabalar, ben Murat ERDAL, 
FiER Life Center Genel Müdürü-
yüm. Lise eğitimimden sonra Koç 
Üniversitesi Elektrik & Elektronik 
Mühendisliği bölümünde lisans 
eğitimimi tamamladım. Sonra-
sında New York University’de 
Management (MSM) bölümünde 
yüksek lisans eğitimim için 
ABD’ye yerleştim. Burada bir taraf-
tan farklı sektörlerde iş deneyimi 
edinirken diğer taraftan da yüksek 
lisans eğitimimde FiER Life 
Center’ın yönetim sistemi üzerine 
çalışmalara başladım. 2009 yılında 
başlayan akademik çalışmalarım 
beraberindeki fizibilite çalışma-
larıyla devam etti. 2013 yılında 
Kayseri’ye dönerek şuan Genel 
Müdürü olduğum işletmenin 
mimari çizimlerini eşimle birlikte 
tamamlayarak inşaat sürecine 
girdim ve 2015 yılında FiER Life 
Center faaliyete geçti. Buna ilave 
olarak Erciyes Üniversitesi’nde 
Ekonomi & Finans doktorası 
yapmaktayım. 

Erciyes dağının Kayseri’ye tu-
rizm açısında katkılarını sizce 
nasıldır?

Erciyes Dünya çapında kış spor-
larının adresi olma konusunda 
ülkemizin en önemli değerlile-
rinden biridir. Kayak severlerin 
özellikle tercih ettiği ve nem 
oranının düşük olduğu bölgelerde 
karın buzlanmaması sonucunda 
varlığını sürdüren “kristalize kar”, 
Erciyes Dağının önemini daha 
da arttırmaktadır. Ülkemizin en 
uzun pistlerine sahip olması ve 
kayalık, çam ağaçları vb doğal 
engellerin olmayışı bölgeye gelen 
turistlere rahat ve keyifli bir ortam 
sunuyor. Bunun yanında farklı 
eğimlere sahip pistlerinin olması 
Erciyes’i başlangıç seviyesinden 
profesyonellere kadar bütün kayak 
severlerin tercihi haline getiriyor. 
Buna bağlı olarak kolay, orta ve zor 
olarak sınıflandırılan ve birbiriyle 
bağlantılı 34 piste sahip Erciyes, 
2019 yılı itibariyle toplamda 102 
km pist uzunluğuna ulaşmış ve 
bu alanda dünya standartlarının 
üzerine çıkmış durumdadır. 
Kayseri Büyükşehir Belediyesi’nin 
“Erciyes Master Projesi” kapsamın-
da kurulan Erciyes AŞ, uzun yıllar 
boyunca çoğunlukla iç pazara 
hizmet veren Erciyes’in, özellikle 
son yıllarda uluslararası bir marka 
haline gelmesini sağlamıştır. 
Türkiye’de ilk olarak uygulanan 
“dağ yönetim” modeliyle Erciyes’in 
profesyonel bir yaklaşımla tek 
elden yönetilmesi bölgeye ciddi 
oranda katma değer kazandırmış-
tır. Turistik aktivitelerin önceleri 
kış aylarında iklim koşullarına 
bağlı olarak sınırlı bir dönemde icra 
edilmesi, ülkemizin en gelişmiş 
suni karlama sistemiyle beraber 
son yıllarda sezon süresini büyük 

ölçüde uzatmıştır. Erciyes’in 
sadece kış sporları ve turizmi ile 
özdeşleşmiş kimliği son yıllarda 
uygulanan tarifeli zirve tırma-
nışlarının yanı sıra bisiklet, dağ 
yürüyüşü, safari, atlı gezi, kamping 
vb aktivitelerle beraber değişmeye 
başlamış ve dağın turizm sektö-
ründeki yerini ve önemini daha da 
güçlendirmiştir. 
Tüm bu gelişmeler Erciyes Dağının 
yarattığı ekonomiden mikro ölçek-
te başta dağ otelleri, şehir otelleri, 
turizm acenteleri olmak üzere tüm 
bölge halkının makro ölçekte ise 
ülkemizin faydalanmasına olanak 
sağlamaktadır. Bugün gelinen nok-
tada Kayseri’ye farklı ülkelerden 
charter seferleri eklenmiş olması 
ve düzenli olarak çeşitli dünya 
şampiyonalarına ev sahipliği 
yapılmaya başlanması Erciyes’in 
turizm sektörüne katkılarını ortaya 
koymaktadır.

FiER Life Center okuyucu-
larımız için biraz anlatabilir 
misiniz?

FiER Life Center Boutique Hotel, 
Restaurants, Organizations, Spa 
& Sports, Health & Beauty olmak 
üzere beş farklı birimden meydana 
gelen bir yaşam merkezidir. İleri 
teknoloji ve günümüz çağının ge-
tirdiği yenilikleri sunan Kayseri’nin 
ilk yaşam merkezi olarak, müş-
teri ihtiyaçlarına beş birimimizin 
ortaya çıkardığı zengin hizmet 
seçenekleri ile cevap vermekteyiz. 
12 odası dubleks(suite) toplam 52 
odanın yer aldığı yaşam merke-
zinde iki farklı restoran mevcuttur. 
Kayseri’nin en kapsamlı sosyal te-
sislerinden birine sahip spor kulü-
bümüzde bay ve bayan ayrı olarak 
tasarlanmış havuz, hamam, sauna, 
buhar odası, fitness salonları otel 

misafirlerimize ücretsiz hizmet 
vermektedir. Biri büyük olmak 
üzere 3 farklı toplantı salonuna 
sahip tesisimizde yine Kayseri’nin 
en kapsamlı güzellik ve sağlık 
kulüplerinden biri mevcuttur.

Erciyes AŞ’nin turizmin geliş-
mesi için yaptığı çalışmaları 
nasıl buluyorsunuz?

Öncelikle Erciyes AŞ’nin yönetim 
felsefesindeki sürdürülebilirlik 
yaklaşımı bölgenin uzun vadedeki 
turizm potansiyeli açısından son 
derece önemlidir. Bu noktada yö-
netim faaliyetlerinden daha ziyade 
bölge halkının Erciyes’i daha iyi 
tanıması ve bilmesi gerektiğini 
düşünüyorum. Bu kapsamda 
bölge halkının kış sporları konu-
sunda bilinçlendirilmesine yönelik 
çalışmaların artması gerektiği 
kanaatindeyim. Bölge turizminin 
bölge halkından bağımsız şekilde 
büyümesi düşünülemez. Son 
dönemlerde Erciyes AŞ’nin “Snow 
Accademia Kayak Okulu” projesini 
bu açıdan çok başarılı buluyorum. 
Bununla beraber Erciyes’in şehri-
mize yarattığı potansiyelin doğal 
ve kültürel varlıklarıyla marka ha-
line gelmiş Kapadokya ile beraber 
artacağı kanaatindeyim. Bölgedeki 
turizm aktivitelerinde Erciyes ve 
Kapadokya’nın birlikte anılması ve 
bu kapsamda paket ve program-
ların yaratılması bölge turizmine 
ciddi ölçüde katkı sağlayacaktır.

2019
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History 
in Anatolia 
Starts in 
Kültepe

A Travel to Kültepe Ancient City from Kayseri

“Anadolu’da tarih 
Kültepe’de başlar” 

Kayseri’den Kültepe Antik Kentine Yolculuk
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Kültepe-Kaniş 
bölgesinde 
sürdürülen kazı 
çalışmalarının 
başkanı Prof. Dr. 
Fikri Kulakoğlu 
ile Kültepe’nin 
tarihi önemini ve 
Kayseri’nin turiz-
mine olan katkı-
sını konuştuk.

We have had 
a talk with 
Prof. Dr. 
Fİkrİ 
Kulakoğlu, 
the Director 
of Excava-
tion Works 
maintained in 
Kültepe-Kaniş 
location 
on the his-
torical im-
portance of 
Kültepe and 
its support to 
Kayseri.
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Mr. Kulakoğlu provided sincere 
answers to our questions and 
opening the doors of Kültepe 
for us. Now, it’s time for our 
questions and Kulakoğlu’s 
answers. 

Sir, could you firstly introduce 
yourself briefly? 

I was born in 1960 in Bafra. In 1982, I 
graduated from A.Ü. Language, History 
and Geography Faculty, Protohistoria 
and Asia-Front Archeology Department. 
Then, I received my master’s degree in 
1985 and my doctorate in 1997 in the 
same department.
 
I have completed all acedemic steps since 
1994 at the same department and I have 
been lecturing as a professor at the same 
department since 2004.
 
I have participated in Acemhöyük, Sam-
sat and Kaman-Kalehöyük excavations 
since my studentship.
 
Between 1998 and 2001, I conducted the 
Şanlıurfa B.C. I. Thousand Centers Spa-
tial Analysis, I conducted Şaraga Höyük 

excavation between 1999 and 2003 and 
Gaziantep Kale Höyük excavation be-
tween 2003 and 2005. Between 2005 
and 2006, I conducted the spatial analy-
sis Project named Gaziantep-Adıyaman 
Cultural Inventory.

I joined the Kültepe Excavations in 1995 
as a comittee member, and I have been 
the director of excavations since 2005 
when Prof. Dr. Tahsin Özgüç died. More-
over, I have been maintaining the ”Kay-
seri Archeological Space Analysis Project” 
since 2008.

Could you briefly explain the impor-
tance of Kültepe in terms of history?

History starts with writing. You can make 
deductions about a given culture looking 
at other concrete ruins for eras before the 
discovery of wiriting.  The oldest written 
documents known in Anatolia are discov-
ered in Kültepe, so we could say that his-
tory of Anatolia started in Kültepe.
  
At the early B.C. 2000’s, the Assyrian King-
dom in Mesopotamia launched a new 
economic system, annulling the state 
hegemony maintained in commercial ac-

tivities up to then, and started to permit 
merchants doing commerce within cer-
tain rules stipulated by the state. This was 
a systematic, registered and controlled 
commercial activity. These registers were 
maintained with hieroglyphs. The center 
of this systematic and international trade 
in Anatolia was Kültepe. The main reason 
for choosing Kültepe was the fact that it 
was located in Kayseri and Erciyes Moun-
tain. Kayseri was the gate to Anatolia after 
the Toros mountain ranges, while Erciyes 
was like a pole star for merchants with its 
height of 4 thousand meters.
  
Merchants maintained their commercial 
activities under the control and assur-
ance of local kingdoms in Anatolia and 
transported products, and paid taxes to 
the kings who ensure their protection. 
Regarding these commercial activities 
maintained in a registered way, 23.500 
tablets have been unearthed in Kültepe 
up to now. Kültepe tablets have been reg-
istered into the UNESCO World Heritage 
record book in 2015.  
 

How important is Kültepe for Kayseri 
tourism and how interested are 
domestic and foreign tourists?

The Cappadocia region including Külte-
pe is an absolutely important location for 
tourism which is visited by an average 
of 2 million tourists each year. Kayseri is 
the gate to the Cappadocia Region from 
air. Each year, an average of 1 million peo-
ple land in to Kayseri airport and directly 
pass to Ürgüp, Göreme and Avanos.  Un-
fortunately, a small minority (40 thou-
sand) of these visitors find their way to 
Kayseri and very little of them visit the 
museums and picnic areas connected to 
the Ministry of Culture and Tourism. 
Actually, the method used for the cal-
culation of number of visitors does not 
indicate accurate figures. Because, the 
number of visitors to just to the Muse-
um of Seljuk Civilisation and National 
Fight for Freedom, connected to Kayseri 
Metropolitan Municipality, is around 100 
thousand. Based on these data, it could 
be understood that the demand will be 
relatively high given the places to visit, 
picnic areas and museums. According to 
official data, it is understood that 6 thou-
sand visited Kültepe each year. Actually, 
as the picnic areas are visited for free and 
no tickets are provided, these data are not 
so accurate.  
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Regarding these 
commercial 
activities 
maintained in a 
registered way, 
23.500 
tablets have 
been unearthed 
in Kültepe up 
to now. Kültepe 
tablets have been 
registered into 
the UNESCO 
World 
Heritage 
Record Book 
in 2015.  

There used to be a local museum in Külte-
pe picnic field which was built in 1970. Vis-
itors could see both the picnic field and the 
works unearthed in excavations on site. 

However, due to financial difficulties, the 
museum was closed. If this local museum in 
Kültepe could remain open, I am sure these 
figures would be much higher.
	
Given the fact that Kültepe “Assyrian Mer-
chant Archives” are included in the UNESCO 
World Heritage List and Ruins are included 
in the UNESCO World Heritage Temporary 
List, there are no other ruins in our country 
internationally regarded as a cultural value 
except Boğazköy-Hattuşa. 
	
In recent years, very important arrange-
ments have been made in Kültepe under 
the support from the Metropolitan Munici-
pality. Further steps will be taken during the 
new management under the leadership of 
PhD. Memduh Büyükkılınç. 

It is clear that a museum on “Tablet/Anato-
lia Scripts” to be established nearby the ruin 
area will be an important brand introducing 
both Kültepe, and Kayseri.

Erciyes is a significant factor when it comes 
to improvement of culture tourism in Kay-
seri. In this sense, a tourism planning should 
be made to ensure that visitors to Erciyes 
are taken to the city center and visit places 
there. We should make the city center more 
appealing for those coming to Erciyes. It is of 
crucial importance that the cultural heritage 
of the city is introduced to the visitors.  

Could you provide some examples 
of interesting tablets you found in 
Kültepe?

Thanks to Assyrian merchants, the indige-
nous people of Anatolia started to learn sys-
tematic and registered commercial activities 
and literacy. The hieroglyph tablets that we 
found are certainly commercial documents. 
However, based on the hints we gathered 
from these documents we could also reach 
to different data on their daily lives. Every-
thing to do with money was registered in 
Kültepe tablets.  Except the commercial 
issues like receivables, payables, taxes that 
comes to mind in the first place, issues like 
marriages, adoptions, engagements, slave 
sales were also registered. In addition to 
these, some agreements between certain 
states and kingdoms were registered in 
these tablets. As the Assyrian merchants 
coming to Anatolia undertook the task of 
ambassador, we can find such contracts or 
documents in merchant houses. 

Could you tell about interesting 
events you experienced during Kültepe 
excavations?

Everything unearthed during the excava-
tions really excited us. For instance, I be-
come so excited to find a tablet. There was a 
small collection of statues that we found in 
2010. It was extremely important. Again in 
2006 we found a small golden plate with a 
god illustration on it including considerably 
important information. Except valuable 
works, even a small ring could excite us. 
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Sayın Kulakoğlu, sorularımıza 
içtenlikle cevap verdi ve Kül-
tepe’nin kapılarını bizlere açtı 
desek yanlış söylemiş olmayız. 
Şimdi biz soralım ve Sayın Kula-
koğlu’nun yanıtlarını okuyalım. 

Hocam öncelikle kısaca sizi 
tanıyabilir miyiz? 

1960 yılında Bafra’da doğdum. 1982 yı-
lında A.Ü. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakülte-
si Protohistorya ve Önasya Arkeolojisi 
Anabilim Dalı’ndan mezun oldum. Daha 
sonra aynı kürsüde, 1985 yılında Yüksek 
Lisans, 1997 yılında da aynı kürsüde Dok-
tora derecelerini aldım. 

1994 yılından itibaren aynı kürsüde aka-
demik sürecin tüm basamaklarını ta-
mamladım ve 2004 yılında itibaren aynı 
kürsüde Profesör olarak görev yapmak-
tayım. 

Öğrenciliğimden itibaren Acemhöyük, 
Samsat ve Kaman-Kalehöyük Kazıları’na 
katıldım. 

1998-2001 yılları arasında Şanlıurfa M.Ö. 
I. Bin Merkezleri Yüzey Araştırmasını, 
1999-2003 yılları arasında Şaraga Höyük, 
2003-2005 yılları arasında Gaziantep 
Kale Höyük Kazısı’nı gerçekleştirdim. 
2005-2006 yıllarında da Gaziantep-Adı-
yaman Kültür Envanteri Projesi isimli yü-
zey araştırması projesini yürüttüm.

1995 yılında heyet üyesi olarak katıldığım 
Kültepe Kazıları’nda, hocamız Prof. Dr. 
Tahsin Özgüç’ün 2005 yılında vefatından 
sonra, kazı başkanlığını sürdürmekteyim. 
Ayrıca, 2008 yılından itibaren de, Kayse-
ri İli sınırları içinde başladığım ”Kayseri 
Arkeolojik Yüzey Araştırması Projesi”ne 
devam etmekteyim. 

Kültepe’nin tarih açısından önemi 
nedir kısaca açıklar mısınız?

Tarih yazıyla başlar. Yazının olmadığı 
dönemlerde, sadece diğer maddi kalıntı-
lardan yola çıkarak, bir kültür hakkında 
çıkarımlarda bulunabiliriz.  Anadolu’da 
bilinen en eski yazılı belgeler Kültepe’de 
keşfedildiğinden “Anadolu’da tarih Külte-
pe’de başlar” diyebiliriz.  

M.Ö. II. binyılın başında Mezopotamya’da-
ki Asur Krallığı yeni bir ekonomik sistem 
ortaya koyarak, ticarette o güne kadar 

süregelen devlet tekelini ortadan kaldı-
rıp, tüccarların devletin koyduğu belli 
kurallar dahilinde ticaret yapmasına izin 
vermeye başlamıştır. Bu ticaret, sistemli 
ve kayıt altına alınan, kontrollü bir ticaret-
tir. Bu kayıtlar, çivi yazılı belgelerle tutul-
muştur. Bu sistemli, uluslararası ticaretin 
Anadolu’daki merkezi ise Kültepe’dir. Kül-
tepe’nin tercih edilmesinin ana sebebi, 
Kültepe’nin için bulunduğu Kayseri ve Er-
ciyes Dağı’dır. Kayseri, Toroslar’dan sonra 
Anadolu’nun giriş kapısı, Erciyes ise 4 bin 
metre yüksekliğiyle tüccarlar için kutup 
yıldızıdır.  

Tüccarlar, Anadolu’da yerel krallıkların 
kontrolü ve garantisi altında mal taşıyıp 
ticaret yapmışlar, bunun karşılığında da 
güvenliklerini sağlayan krallara vergi öde-
mişlerdir. Kayıt altına alınarak sürdürülen 
bu ticari faaliyetlere ilişkin, Kültepe’de 
bugüne kadar yaklaşık 23.500 tablet çıka-
rıldı. Kültepe tabletleri 2015’te UNESCO 
Dünya Belleği kütüğüne kaydedildi.  
 
Kültepe’nin Kayseri turizmi 
açısından önemi ve yerli-yabancı 
turist ilgisi nasıl?

Kültepe’nin içinde bulunduğu Kapadok-
ya Bölgesi her yıl ortalama 2 milyon tu-

ristin ziyaret ettiği, turizm açısından çok 
önemli bir bölgedir. Kapadokya denilen 
bölgenin havadan giriş kapısı Kayseri’dir. 
Her yıl yaklaşık 1 milyon kişi Kayseri 
Havaalanına inmektedir ve doğrudan 
Ürgüp, Göreme ve Avanos’a geçmekte-
dir.  Maalesef, ilk olarak Kayseri’ye inen 
bu ziyaretçilerin çok azı, yaklaşık 40 bini 
Kayseri’yi görmekte, çok azı Kültür ve Tu-
rizm Bakanlığı’na ait müze ve örenyerleri-
ni gezmektedir. Aslında burada belirtilen 
sayıların hesaplanmasında kullanılan 
yöntem, kesin doğruları göstermemek-
tedir. Çünkü, sadece Kayseri Büyükşehir 
Belediyesine bağlı Selçuklu Uygarlığı ve 
Milli Mücaadele Müzesi’ni gezen ziya-
retçi sayısı yılda 100 bin civarındadır. Bu 
verilerden, yerli halka ve gelen ziyaretçi-
lere gezilebilecek alanlar, örenyerleri ve 
müzeler sunulduğunda, talebin çok çok 
yüksek olacağı anlaşılmaktadır. Resmi 
verilere göre ise Kültepe’yi yılda 6 bin 
kişinin gezdiği anlaşılmaktadır. Aslında 
örenyerinin ücretsiz olarak gezilmesi ve 
bilet kesilmemesi nedeniyle bu verilerin 
pek sağlıklı olmadığı da bilinmektedir.  

Kültepe Örenyeri’nde 1970’te yapılmış 
yerel bir müze bulunmaktaydı. Gelen 
ziyaretçiler hem örenyerini, hem de ka-
zılarda bulunmuş eserleri yerinde göre-
bilmekteydi. Ancak, ekonomik zorluklar 
nedeniyle bu müze kapandı. Kültepe’deki 
bu lokal müze açık kalabilseydi, eminim 
ki bu sayılar çok daha fazla olacaktı.

Kültepe “Asurlu Tüccar Arşivleri”nin 
UNESCO Dünya Bellek Listesi’nde, Ören-
yeri’nin de UNESCO Dünya Bellek Geçici 
Listesi’nde yer aldığını dikkate alırsak, 
Boğazköy-Hattuşa haricinde, ülkemizde 
uluslararası boyutta kültür değeri olarak 
kabul edilmiş başka bir örenyeri yoktur. 

Son yıllarda Büyükşehir Belediyesi’nin 
katkılarıyla Kültepe’de çok önemli dü-
zenlemeler yapıldı. Sayın Dr. Memduh 
Büyükkılınç başkanlığındaki yeni yö-
netimde de, bunun daha da gelişeceği 
müjdesini aldık. Özellikle, örenyeri ya-
kınlarında kurulacak bir “Tablet/Anadolu 
Yazı Müzesi”nin hem Kültepe’yi, hem de 
Kayseri’yi tanıtacak önemli bir marka ola-
cağı açıktır. 

Kayseri’de kültür turizminin geliştirilmesi 
konusunda Erciyes çok önemli bir fak-
tördür. Bu bağlamda Erciyes’e gelenleri 
şehire indirip, gezdirecek şekilde turiz-
mi planlamak gerekmektedir. Erciyes’e 
gelenlere, şehri daha da cazip kılmak ge-
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rekecektir. Onlara, şehrin kültürel mirasını 
tanıtıp, gezdirmek çok önemlidir.  

Kültepe’de bulduğunuz ilginç tabletlere 
örnekler verebilir misiniz?

Asurlu tüccarların sayesinde Anadolu’nun 
yerli halkı da sistemli ve kayıtlı ticaret yap-
maya ve  okumayı-yazmayı öğrenmeye 
başlamıştı. Bulduğumuz çivi yazılı tabletler 
doğal olarak ticari belgelerdir. Ancak bu bel-
gelerden edindiğimiz ipuçlarından günlük 
hayata ilişkin başka verilere de ulaşabiliyo-
ruz. Kültepe tabletlerinde parayla ilgili her 
şey kaydedilmiştir.  Alacak, verecek, vergi 
gibi ilk akla gelen ticari konuların dışında 
evlilik, evlat edinme, nişan, köle satışı gibi 
konular da kayıt altına alınmıştır. Bunların 
yanında devletler ya da krallıklar arası bazı 
anlaşmalar da tabletlerde kendini gösterir. 
Anadolu’ya gelen Asurlu tüccarlar aynı za-
manda elçilik görevini de üstlendiklerinden, 
tüccar evlerinde bu tür anlaşma belgelerinin 
kopyalarına rastlıyoruz. 

Kültepe kazıları esnasında 
karşılaştığınız ilginç olaylar varsa bir 
kaç örnek verebilir misiniz?

Kazıda çıkan her şey insanı çok heyecanlan-
dırıyor. Örneğin tablet bulmak beni çok he-
yecanlandırıyor. 2010 yılında bulduğumuz 
küçük heykellerden oluşan bir koleksiyon 
vardı. Son derece önemli idi. Yine 2006 yı-
lında, küçük bir altın plaka üzerindeki bir 
tanrı tasviri son derece önemli bilgiler içer-
mekteydi. Değerli eserler dışında, bulunan 
küçük bir yüzük bile heyecan verebiliyor 
insana bazen. 

Kültepe’de 
bugüne kadar 
yaklaşık 23.500 
tablet çıkarıldı. 
Kültepe tabletleri 
2015’te 
UNESCO 
Dünya 
Belleği 
kütüğüne 
kaydedildi.  
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REKLAM
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THE STAR OF MOTORBIKE ACROBACY, 

BİRKAN POLAT 

DID WONDERFUL MOVES ON TWO WHEELS AT ERCİYES

MOTOSİKLET AKROBASİNİN YILDIZI 
BİRKAN POLAT ERCİYES’TE İKİ TEKERLEK ÜZERİNDE HARİKALAR YARATTI
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Who is Birkan Polat?

I was born in 1994 and I live in İstanbul. I 
have been making shows in some organi-
zations for the last five years. In addition, 
I am Red Bull sportsmen, and Spormoto 
KTM, Hardline Nutrition, Mitas Türkiye, 
Liqui Moly, ImpacTec, Tech90, RockWell 
and HerBoyEtiket provide support for me.

How did you motorcycle addiction 
start? Could you please provide an 
outline?

My adventure started with a motorcycle 
mechanic working in my neighborhood. I 
used to have a bicycle which always broke 
down and ı used to take it to that repair-
man, I started to spend my time in his shop 
soon. I liked to learn the stuff and repair 
other people’s bicycles and this turned into 
a hobby and I started to work there after 
school. 

The repairmen I used to work near him 
was a old freestyle BMX rider. He used to 
tell about his old memories, I started to 
save money to buy an old style BMX bicy-
cle like him and I bought one soon. I used 
to go to the beach and cycle for 2-3 hours 
everyday after the repair shop was closed 
in the evenings. Then I started to become 
addicted to motorcycles. 

There was nobody doing motorbike 
shows in the real sense. Here were lots of 
examples in Europe but none in Turkey. I 

devoted my life to improve in contortion. 
Just getting a motorbike is certainly not 
enough. We needed to install extra equip-
ment to do contortion for stunt (show, 
contortion). I designed and prepared what 
was necessary all by myself while working 
in the repair shop. I started to do all moves 
and show with my small motorcycle. Then, 
I passed to a bigger bike. All the global stars 
used to make their shows with such big 
motorbikes.  Then, I finished my university 
education. Later, I took part in the Turkey 
Contortion Championship held for the 
first time by Turkey Motorcycle Federation 
(TMF) in 2018 and I got the first prize.  

How long have you been doing that?

I have been doing shows in a professional 
sense for the last five years. You have to 
be able to repair your own motorcycle 
yourself, to have a balanced body and be 
brave to be successful in this field. I have 
participated in 55 organizations in 25 differ-
ent cities. 

How do you generally do your exer-
cises? What are your must-haves?

I generally do my exercises when it’s not 
rainy. I do this by riding my motorbike 
twice a week and riding my bike three 
times a week. I specifically do my exercises 
in closed places to traffic. I pay extra atten-
tion to use all of the necessary protective 
equipment. I also try to improve myself 
each passing day.

What advices would you provide to 
new beginners? What should they 
be careful about?

I recommend them to use their protec-
tive equipments completely (headguard, 
knee-guard, elbow pad, body protections), 
to do their exercises in closed areas to traf-
fic and improve themselves by repeating 
the movements. 

What are you objectives for the 
future? 

When I started this sport in 2014, my 
objective was to make shows in lots of 
cities throughout Turkey and introduce 
contortion with motorbike and ensure 
that people love it and my future goal was 
to take part in international competitions. 

You took part in the Erciyes Mo-
torcycle Festival held for the first 
time last year. How did you like the 
festival?

I receive invitations for some of motor-
cycle festivals organized in Turkey and I 
participate in them. If I were to make a list 
among the events I joined, Erciyes would 
be listed in the top three.  Some festivals 
are mostly held on Saturdays, and there 
was a great energy in Erciyes starting as 
of Thursday evening and I was so glad to 
see the intensive attention to motorcycle 
show and cortege. I hope that I have the 
chance to participate in upcoming years. 

Birkan Polat is one 
of the motor riders 
who does profession-
al shows in Turkey. 
Although he is 26, 
he had accumulat-
ed a large crowd of 
viewers as a result 
of the shows he has 
demonstrated so far. 
Birkan aims to intro-
duce the motorcycle 
contortion sport to 
the community thus 
showing himself on 
an international scale.

 RCiYES SUMMER
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Birkan Polat Kimdir?

1994 doğumluyum, İstanbul’da yaşıyo-
rum. 5 yıldır organizasyonlara katılarak 
motosiklet ile gösteriler yapıyorum. 
Ayrıca Red Bull Sporcusuyum, Spormoto 
KTM, Hardline Nutrition, Mitas Türkiye, 
Liqui Moly, ImpacTec, Tech90, RockWell 
ve HerBoyEtiket gibi firmalarda sponso-
rum olarak destek veriyorlar.

Motosiklet tutkunuz nasıl başladı? 
Anlatır mısın?

Ortaokul dönemlerinde mahallemizde 
bulunan bir bisiklet tamircisi ile başladı 
macera. Sürekli arıza yapan bir bisikletim 
vardı bunu sürekli tamire götürüyordum, 
bir süre sonra okuldan geldikten sonra 
vakitlerimi orada geçirmeye başladım, işi 
öğrenmek ve başkalarının bisikletlerini 
tamir etmek hoşuma gidiyordu bir süre 
sonra bu hobi işe dönüştü ve okul sonrası 
orada çalışmaya başladım. 

Yanında çalıştığım tamirci eski bir 
freestyle BMX bisiklet sürücüsüydü. Eski 
anılarını anlatıyordu sürekli, bende ondan 
esinlenerek kendime çalışıp biriktirdi-
ğim paralar ile bir BMX bisiklet aldım. 
Akşamları tamirhane kapandıktan sonra 
bisikletim ile sahile iner her gün en az 
2-3 saat sürerdim. Daha sonra motosiklet 
tutkum başladı. 

Ülkemizde de kimse tam anlamıyla mo-
tosikletle gösteri yapamıyordu. Avrupa’da 
birçok örneği var ama Türkiye’de yoktu. 
Hayatımı akrobasi üzerine geliştirmeye 
adadım. Motosiklet almak ile iş bitmiyor 
elbette. Üzerine stunt (gösteri, akrobasi) 
yapmak için ilave olacak parçaları takmak 
gerekiyordu. Bunları zaman içerisinde 
kendi projelerim ile tamircide çalışarak, 

tasarlayarak yaptım. Bu işte küçük mo-
tosikletimle yapabilecek tüm hareketleri 
yapmaya başladım. Daha sonra güçlü 
bir motosiklete geçiş yaptım. Dünya 
starları da böyle bir motosikletle gösteri 
yapıyordu.  Bu süreçte üniversite eğiti-
mimi de tamamladım. Ardından Türkiye 
Motosiklet Federasyonu (TMF) tarafından 
2018 yılında ilk kez düzenlenen Türkiye 
Akrobasi Şampiyonası’na katılarak birinci 
oldum.  

Ne kadar süredir bu sporu yapıyor-
sun?

Beş yıldır profesyonel olarak gösteriler 
yapıyorum. Bu işte başarılı olmak için 
önce kendi motosikletini tamir ediyor ola-
bilmek, dengeli bir vücuda sahip olmak 
ve cesaretli olmak gerekiyor. 25 ilde 55 
organizasyona katıldım. 

Genellikle çalışmalarınızı nasıl 
yapıyorsunuz? Olmazsa olmazları-
nız neler?

Genellikle havanın yağışlı olmadığı 
zamanlarda çalışabiliyorum. Bunu da 
Haftada iki kez motosiklete, üç kez de 
bisiklete binerek yapıyorum. Antrenma-

nı yaparken özellikle de trafiğe kapalı 
alanlarda çalışmalarımı yapıyorum. 
Gösterileri yaparken motosikletimde 
koruma ekipmanlarını eksiksiz olarak 
kullanmaya da özen gösteriyorum. Ben 
de her geçen zaman kendimi geliştirmeye 
gayret ediyorum.

Bu işe yeni başlayanlara tavsiyeleri-
niz ne olur. Nelere dikkat etmeliler?

Öncelikle ekipmanlarını (kask, dizlik, dir-
seklik, vücut koruma) eksiksiz bir şekilde 
takmalarını, daha sonra trafiğe kapalı 
alanlarda çalışmalarını ve hareketleri çok 
tekrar yaparak geliştirebilirler. 

Gelecek ile ilgili hedefiniz nedir? 

Bu spora 2014 yılında başladığımda Türki-
ye’de birçok şehirde gösteriler yapmak ve 
Motosiklet ile Akrobasi sporunu tanıtarak 
insanlara motosikleti sevdirmekti ve 
sonraki hedefim uluslararası müsabakala-
ra katılmak. 

Geçtiğimiz yıl ilk defa düzenlenen 
Erciyes Motosiklet Festivaline katıl-
dınız. İlk olmasına rağmen festivali 
nasıl buldunuz?

Türkiye’de yapılan motosiklet festivalle-
rinden bazılarına davet geliyor ve katılıyo-
rum, benim için gittiklerim arasında bir sı-
rala olması gerekirse Erciyes ilk olmasına 
rağmen İlk 3 ün içerisinde olurdu.  
Bazı festivaller sadece cumartesi akşamı 
odaklı oluyor, Erciyes’te perşembe 
akşamından başlayan bir enerji vardı, 
buna bağlı olarak motosiklet gösterisine 
ve korteje olan yoğun ilgi beni çok mutlu 
etti. Umarım diğer yıllarda da katılma 
imkânım olur.

2019
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Kayseri’ye has bir lezzet
A Unique Flavor of Kayseri

Kayseri yemek-
leri 5000 yıllık 

bir mirasın eseridir. 
Tarih boyunca pek çok 

uygarlığa ev sahipliği yapan 
Kayseri, Anadolu’nun dört bir yanını 

birbirine bağlayan önemli bir noktada yer al-
maktadır. Kayseri her ne kadar mantı ve pastırma ile 

anılan bir şehir olsa da, dünya’nın en eski yerleşim yerlerinden 
biri olması sebebiyle çok zengin bir mutfak ve yemek kültürüne sahiptir.  

The dishes of Kayseri are an outcome of 5000 years of history. Having been the cradle of 
a large number of civilizations throughout history, Kayseri is located on an important place 

connecting all parts of Anatolia. Although Kayseri is a city which is mostly associated with meat 
pastry (ravioli) and pastrami, it has an absolutely rich cuisine and dish culture as it is one of the 

oldest settlements of the world.  
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Pöçü, Erciyes’te Dağında yeni 
bir mekan olan ve sabah 9’dan 
gece  saat 22’ye kadar hizmet su-
nan Lifos Kafe Dağevi Restorant 
Sahibi Ahmet Sadık Yelkanat’a 
sorduk. 

We asked about Pöç to Ahmet Sa-
dık Yelkanat, the owner of Lifos 
Cafe Mountainhouse Restoran, 
which is a new place on Mt. Erci-
yes providing service from 9 in the 
morning till 22 at night.

LEZZETİN EN UÇ NOKTASI “PÖÇ TANDIR”

“Pöçü tattıktan sonra ömrünüzün sonuna kadar bu lezzeti unuta-
mayacaksınız” diyen Yelkanat, “Erkek dananın sırt bölümü ile en 
hareketli kuyruk kısmı arasında kalan bölüme pöç denilmektedir. 
Pöç denilince yaygın olarak sakatat akla gelse de düşünülenin aksi-
ne kemikli siyah ettir. Geçmişten bugüne uzanan bu lezzet nesilden 
nesile geçerek bugünki halini almıştır. Önceden evlerden yayılan bu 
lezzet kokusu artık restoranlardan yayılmaktadır. Ne kadar zahmetli 
de olsa tattığınızda yorgunluğa değdiğini anlayacaksınız” ifadelerini 
kullanıyor.

GELENEKSEL YÖNTEMLER

Kurban Bayramında kurban olarak kesilen hayvanların bu bölümle-
rinin değerlendirildiğini aktaran Yelkanat, “Zaman içerisinde tandır-
larda taş fırınlarda toprak güveçler içerisinde pişirilerek uzun yıllar 
içerisinde en mükemmel yönteme ulaşılmıştır. Bözlerde geleneksel 
yöntemlere bağlı kalarak bu eşsiz lezzeti sunmaya çalışmaktayız. 
Bizlerde bu uygulamayı yaparken görüyoruz ki, etin lezzetine ulaş-
masında geleneksel yöntem en doğrusudur. Sürkeyi, pişirme kabını, 
fırını, odunu değiştirdiğimizde kesinlikle sonuç farklı olmaktadır” 
dedi.

PÖÇ TANDIR NASIL YAPILIYOR

Yelkanat, pöç yapımına ilişkin bilgileri de şöyle aktarıyor. “Pöçler 
alınarak temizlenir. Yağları ve sinirleri bıçak yardımıyla alınır. Daha 
sonra belirli bölümlerden kesilir. Tüm bunlar yapılırken taş fırınımız 
gürgen odunu ile yakılarak belirli bir ısıya ulaşması sağlanır. Fırında 
yeteri ısıya ulaşıldıktan sonra önceden hazırladığımız pöçleri top-
raktan yapılmış güveçlere basılarak fırına yerleştirilir. Fırın kapağı 
kapatılarak yaklaşık 14 saat sürecek lezzet yolculuğu başlamış olur. 

Pöç eti çok lezzetli oludğu gibi suyu da oldukça yararlıdır. İç pilavı 
ve kendi suyu ile sunum yapılmaktadır. Erciyes’in soğuğunda içinizi 
ısıtacak, zirvede eşsiz lezzete ulaşacaksınız.” 

Lifos Cafe Dağevi Restorant’ta Pöç’ün tadına bakmak isteyenler,  
Tekir Yaylası Yeni Çeşmebaşı Dükkanları-Erciyes adresinde ziyaret 
edebilir. Gitmeden önce 0552 356 70 70 nolu telefondan da dilerse-
niz rezervasyon yaptırabilirsiniz.

Ayrıca  Lifos Cafe Dağevi Restorant’ı, @lifosdagevi instagram ve Li-
foscafedagevi Facebook sosyal medya adreslerini de takip edebilir-
siniz.

.
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“PÖÇ TANDIR”, THE PEAK POINT OF TASTE 

Claiming that, “You will never be able to forget this taste, once you 
have Pöç”, Yelkanat said that “Pöç is called the place between male 
cows back and tail”. While it is giblet what comes to mind when pöç 
is concerned, it is actually bone-in read meat. This taste, which is in-
herited from one generation to another, has reached our time as a 
magnificent item. The smell of this taste, which used to come from 
our houses in the past, now gets out of restaurants only. However 
tiring it is to prepare, you will easily realize that it is worth that when 
you taste.” 

TRADITIONAL METHODS 

Expressing that pöç comes from the idea to make use of such parts 
of animals during the sacrifice festival, Yelkanat added, “The best 
way of cooking has been identified in the course of time as we bake 
them in stone ovens in earthenware pots. We also try to forward this 
unique flavor by sticking to traditional methods. We also see that the 
best flavor of meat is obtained through the traditional way. The out-
come really differs when we change the vinegar, cooking pot, oven 
and wood.” 

HOW PÖÇ TANDIR IS MADE

Yelkanat describes the method of pöç cooking as follows; “First you 
get the pöç and clean it. Its fat and nerve parts are taken by means of 
a knife. Then, you cut it from certain parts. While doing all these, you 
start the fire in stone oven using alder wood and get it to a certain 
heat. Once the oven reaches to the required heat, you put the pöçs 
you prepared into earthenware pots in full. Then, you shot the doors 
of stove and an adventure of taste starts which will last for 14 hours. 
The pöç meat is not only incredible delicious, but the broth of it is 

so healthy. It is served along with seasoned rice and its own broth. It 
will heat you up from the inside in cold weather of Erciyes, as well as 
taking you to the summit of taste.”

Those willing to taste “Pöç” can do this at Lifos Cafe Mountain House 
Restaurant, you can find the place on Tekir Highland next to New 
Shops near the Water Fountain-Erciyes. You could also book your 
table by calling 0552 356 70 70 before you go there.

In addition, you could also follow Lifos Cafe Mountain House Resta-
urant, @lifosdagevi instagram and Lifoscafedagevi Facebook social 
media accounts.
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Stating that they have been 
putting great effort for the 
introduction of the district, 

Yahyalı Mayor Esat Öztürk said, 
“In particular, we are developing 
projects for our waterfalls, which 

are a wonder of nature, to get enough 
share from tourism and for more visitors 

and tourists to see the beauty of region. Yahyalı 
waterfalls and the surrounding natural beauties 

are a must-see for new comers.” 

Yahyalı Belediye Başkanı 
Esat Öztürk, ilçenin 
tanıtımı için büyük gayret 
gösterdiklerini ifade ederek, 
“ Özellikle doğa harikası olan 

şelalelerimizin turizmden yeteri 
kadar pay alması ve turistlerin 

bu güzelliği görmesi için projeler 
geliştiriyoruz. Yahyalı Şelalelerini ve 
etrafındaki doğal güzelliklerin mutlaka 
görülmesi gerekir” dedi.

TÜRKİYE’NİN NİAGARASI: 

KAPUZBAŞI ŞELALELERİ

T H E  N I A G A R A  O F  T U R K E Y
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Kayseri-Adana sınırından, Aladağlar’dan 
akıttığı soğuk suları ile dünyaya sesini 
duyuruyor ve adeta Erciyes’i selamlıyor, 
Kapuzbaşı Şelaleleri.

T ürkiye’nin debisi en yüksek şelalesi unvanını taşıyan, 
Kayseri’nin Yahyalı ilçesinde bulunan, Aladağlar 
Milli Parkı’nın sınırları içerisindeki Kapuzbaşı Şelale-

leri, yükseklerdeki kar ve buzulların erimesi sonucu oluşan 
Aksu ve Aladağ çayları üzerinde yer alıyor. 
Denizden yaklaşık iki bin metre yükseklikte bu-
lunan Hacer Ormanları bölgesindeki Ensenin 
Tepe’nin yekpare kaya yüzeyinden inanılmaz 
bir basınçla fışkıran bu şelaleler, Adsız, Küçük 
Elif, Büyük Elif, Üçkızkardeş (Takım Şelaleler- 
3’ü yan yana) ve Güney adlarını alarak yedi 
ayrı noktadan yeryüzüne çıkıyorlar. İki farklı 
çay, şelalelerin döküldüğü yerde birleşiyor 
ve aşağılarda Zamantı Irmağı’yla buluşa-
rak Çukurova bölgesinde Seyhan Nehri’ne 
karışıyor. İçinde kırmızı benekli alabalıkların 
yaşadığı şelalenin çevresi, piknik alanları, 
bungalovlar, gezi patikaları ve otopark olarak 
düzenlenmiş durumda. Kayseri çıkışlı şelale  
güzergâhı (Kayseri- Erciyes-Develi-Yahyalı) 148 
kilometreye ulaşıyor. Torosların Tepesindeki 
doğal güzelliklere sahip Kapuzbaşı Şelalelerine 
ulaşımı sağlayan yolun tamamı asfaltlanmış-

tır. Önceden üç saate ulaşılan güzelliklere artık 1,5 saatte 
kavuşmak mümkündür. 

Dünyanın en yüksek ikinci şelalesi durumunda olan 
Kapuzbaşı Şelalesi, görenleri adeta büyüle-

mektedir. İrtifa akışı itibari ile Uganda’da 
bulunan Victoria Çağlayanı (100 metre) 

hariç, ABD’de bulunan Niagara’dan 55 
metre, Finlandiya’da bulunan İmatra’dan 
25 metre, Erzurum’daki Tortum’dan 50 
metre, Antalya’daki Düdenden 25 metre 
ve Manavgat’tan 5 metre daha büyük olan 

Kapuzbaşı Şelalesinin aktığı yerin rakımı 
ise 700 metredir. Beş tanesi büyük, 2 tanesi 

küçük olmak üzere yan yana dizi halinde 
dökülen şelalelerin yükseklikleri ortalama 40-60 

m. olup, her biri bir dereyi besleyecek güçtedir. 

Kapuzbaşı Şelaleleri, sularının yıl boyu gür akması ve yük-
sekliklerinin fazla olması nedeniyle yurdumuzun en büyük 
şelaleri arasında yer almaktadır. Dağ yamaçlarından birbiri 
ile yarışırcasına akan yan yana 7 şelale, doğanın Kayseri’ye 
armağan ettiği eşsiz güzelliklerdendir. Bembeyaz akan Ka-
puzbaşı Şelaleleri, etrafında piknik alanlarıyla, suyun huzur 
veren dinlendirici sesi eşliğinde güzel bir gün geçirmek için 
mükemmel bir ortam yaratmaktadır. Kayseri’deki en popü-
ler treking parkuru üzerindeki şelaleler benzersiz manzalar 
eşliğinde bir yürüyüş deneyimi sunmaktadır. 

Located at the intersection between Kayseri 
and Adana, raising its voice to the world 
through its cold and fresh water that it brings 
from the Aladağ mountain ranges and in a 
way sending farewell to Erciyes, Kapuzbaşı 
waterfalls.

Holding the title of the waterfall with the strongest flow rate 
in Turkey, located in Kayseri’s Yahyalı district inside the 
borders of Aladağlar National Park, Kapuzbaşı 

Waterfalls feed Aksu and Aladağ water streams formed 
as a result of snow and ice cap on highlands. These wa-
terfalls which spring out with an incredible speed from 
the monolithic large stone formation located on the En-
senin Hill located within the Hacer Forests at an altitude 
of almost two thousand meters, are actually come from 
one single hill in 7 different places named like Adsız, 
Küçük Elif, Büyük Elif, Üçkızkardeş (A Set of Water-
falls- 3 in a row) and Güney. Two different streams join 
together just at the point water from these waterfalls 
flow on and meet the Zamantı River just a little bit be-
low thus growing up to finally meet the Seyhan River in 
Çukurova region. The periphery of waterfalls in which 
red spotted trout lives is surrounded with picnic fields, 
bungalow houses, walking paths and parking lots. The 
route to the waterfall from Kayseri passes from Erciyes, 
Develi and Yahyalı and reaches up to 148 kilometers. All 
of the road that takes you to the Kapuzbaşı waterfalls, 
which is full of natural beauties on top of the Toros Mountain range 
is asphalt covered. It is now possible to reach there in 1,5 hour which 
used to take 3 hours before. 
Holding the title of the second highest waterfall of the 
world, Kapuzbaşı Waterfall provides a magnificent 
beauty for its viewers. In terms of altitude flow, 
Kapuzbaşı Waterfalls are 100 meters higher than 
the Victoria Waterfall in Uganda, 55 meters than 
the Niagara in the U.S, 25 meters higher than the 
İmatra waterfall in Finland, 50 meters higher than 
the Tortum waterfall in Erzurum and 25 meters 
higher than the Düden in Antalya and 5 meters 
than Manavgat with an altitude of 700 meters. The 
average height of waterfalls is 40-60 meters, with five 
of them being large ones and 2 of them small ones lining 
up next to each other, and any one of them has a flow rate 
that could feed a stream. 
Kapuzbaşı Waterfalls are among the biggest waterfalls of the coun-
try in that their water flow from a very high place and their flow rate 
is so powerful. These 7 waterfalls that flow asif competing with each 
other from the mountain valleys are some of the unique beauties 
presented by the nature to Kayseri. Kapuzbaşı Waterfalls which 
flow in snow white color, accompanied with the surrounding picnic 
areas, the relaxing and comforting voice of the water provide an 
excellent environment to pass a beautiful day. The waterfalls which 
are located on the most popular trekking track in Kayseri provide a 
different trekking experience. 
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HOW TO CHOSE 
THE RIGHT 
MOUNTAIN BIKE

DOĞRU 
DAĞ BİSİKLETİ SEÇİMİ 
NASIL YAPILMALIDIR?
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In recent years, those who want to make sports in high altitudes took the cycling sport to such levels. 
Mountain bike sport originated from this desire and is still disseminating. We have prepared an article 
including recommendations for those planning to start this sport, and we aimed to introduce moun-
tain bike for those planning to buy one, thus eliminating some uncertainties in their minds.

There are bicycles for any budgets and person. First, you need to decide what you are going to do with 
your bicycle. Let’s have a look at methods to choose a bicycle that we could ride on mountains and 
hills.

The rim size of mountain bikes is 26″. The reason for this is that you need to easily do turns and moves 
with the bicycle, so a rim size of 26″ accompanied with tires sticking to road would be better. 

If you need to jump and hop, you should look for a free-ride and downhill bicycles as recommended 
by experts. While free-ride bicycles are more suitable for acrobatic moves, downhill bikes are more 
suitable for rolling down the hills. In addition, experts recommend women’s bikes for female riders 
and men’s bikes for males. 

The first thing you should do is to calculate your budget for a bicycle. One of the things to think about 
when buying a mountain bike is the frame, which is known as ‘kadro’ in Turkish. Steel is the most wide-
ly used material for frame making in average bikes in the market. This is followed by aluminum-alloy 
frames. The most important thing you should consider when buying a mountain bike is the frame size. 

It looks like the best thing to do in your first bicycle purchase is to get a complete system and then 
modify it in accordance with your own needs as you gain experience. Make a good research on the 
location you live when buying a bicycle. 

Cycling is a field of sport that devel-
oped along with the advancement 
of two wheeled bicycle. The dissem-
ination of cycling for amusement, 
transportation and competition pur-
poses also developed cycling sport. 
However, this development also 
originates from the fact that bicy-
cle has become a thing which is more 
comfortable and easier to use has 
also had a role in this development.
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Son yıllarda yüksek irtifada spor yapmak isteyenler bisiklet sporunu bu noktalara taşımışlardır. Dağ bi-
sikleti sporu bu istekten ortaya çıkmış ve yayınlaşmaya da devam etmektedir. Bu spora başlamak iste-
yenler için tavsiyelerimizi içeren bir yazı hazırladık, dağ bisikleti almaya karar verenlere, genel hatlarıyla 
bisikleti tanıtmayı ve akıllarındaki bazı belirsizlikleri gidermeyi hedefledik.

Her kişiye ve her bütçeye göre bisiklet vardır. Öncelikle bisiklet ile ne yapmak istediğinize karar vermeniz 
gerekiyor. Biz dağlarda, tepelerde gitmek için kullanabileceğimiz bir bisikleti nasıl seçeceğimize bakalım.

Dağ bisikletlerinin jantları 26″tir. Bunun sebebi dağ bisikletinde manevra yeteneğinizin yüksek olması 
gerekiyor bu sebepten 26″ jant ve yolu sağlam tutan lastikler çok daha uygun olacaktır. 

Hoplamam zıplamam lazım diyorsanız, uzmanların tavsiyesi freeride ve downhill bisikletlere bakmanız 
yönünde. Freeride bisikletlerin daha çok akrobatik hareketler için uygun iken Downhill bisikletlerin ise 
dağdan iniş için uygun olduğu uzmanların görüşü. Tüm bunlara ek olarak, bayan kullanıcıya bayan bisik-
leti, erkek kullanıcıya erkek bisikleti önerisi de yapılıyor uzmanlar tarafından. 

Dağ bisikleti almadan önce ilk yapmanız gereken ne kadar bütçe ayırabileceğinizi hesaplamak olma-
lıdır. Dağ Bisikleti satın alırken düşünülmesi gereken en önemli şeylerden biri de kadro olarak bilinen 
bisikletin çerçevesidir. Piyasada ucuz bisikletlerde kullanılan en yaygın kadro malzemesi çeliktir. Bunu 
alüminyum alaşımlı kadrolar takip eder. Dağ bisikleti satın alırken göz önünde bulundurmanız gereken 
en önemli konu, kadro ölçüsüdür. 

İlk bisikletinizi alırken, galiba en doğrusu hazır bir sistem satın alıp, tecrübe kazandıkça kendi ihtiyaç-
larınızı belirlemeniz ve bu doğrultuda bisikletinizi modifiye etmeniz gibi görünüyor. Dağ bisikleti satın 
alırken yaşadığınız bölgeyi, çevreyi iyi araştırın.

Bisiklet sporu, iki tekerlekli 
bisikletin gelişmesi sonucunda 
ortaya çıkmış bir spor dalıdır. 
Eğlence, ulaşım ve yarışma ama-
cıyla bisiklet sürmenin giderek 
yaygınlaşması bisiklet sporunu 
daha da geliştirmişti. Ama bu 
yaygınlaşmada, bisikletin yeni 
gelişmelerle daha rahat ve ko-
lay kullanılır bir araç haline 
gelmesinin de etkisi olmuştur.
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Erciyes’in yorgunluğunu 
Kadı Hamamı’nda atın
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Erciyes dağı her geçen gün yerli ve yabancı turistlerle dolup taşıyor. 
Erciyes Master Planı’nın iyi şekilde uygulanması sadece Erciyes 
dağındaki işletmelere değil şehir merkezindeki işletmelere de olum-

lu katkılar sunuyor.
Özellikle yabancı turistlerin büyük bir merakla yollarının düştüğü 

bu işletmeler arasında, tarihi bakımdan da büyük öneme sahip olan 
hamamlar da yer alıyor. Kayseri’de hali hazırda Hunat, Selahattin ve Kadı 

Hamamı turistlere yönelik hizmet sunan tarihi hamamlar olarak karşımıza 
çıkıyor. Erciyes dağını ve turizmde gelinen nokta açısından yaptığı katkıları 

neredeyse 500 yıllık tarihi geçmişi bulunan Kadı Hamamı’nın işletmecisi Muhar-
rem Bozkurt’la konuştuk.
Kadı Hamamı’nın geçmişinden bahseden Bozkurt, 1542 yılında Kadı Bedret-
tin Mahmut tarafından yaptırılan, Kayseri Melikgazi ilçesi Cami-i Kebir Ma-
hallesi’nde bulunan hamamın yüzyıllardır ayakta olduğunu ve insanlara hizmet 

sunduğunu belirtti. Hamamın özelliklerini de kısaca anlatan Bozkurt, Erciyes 
Master Planı sonrasında turizm bakımından gelişen Erciyes dağının 

kendilerine de katkı sağladığını söyledi. Tur şirketlerinin belirli zaman-
larda 10-15 kişilik yabancı turist kafilesini Kadı Hamamı’na getirdikler-
ini ifade eden Bozkurt, bundan dolayı çok memnun olduklarını da 
söylemeden geçemedi.
Turistlerin yalnızca hamamda yıkanmak için gelmediklerinin altını 
çizen Bozkurt, yabancı konukların Kadı Hamamı’nın fotoğraflarını 
çektiklerini ve detaylı şekilde incelediklerini ve hamamın tarihi 
özelliklerine ilişkin bilgi aktardıklarını söyledi.

Turistlerin ilgisinin kendilerini memnun ettiğini ancak bunun daha 
da gelişmesi gerektiğini belirten Bozkurt, yabancı turist sayısının 

daha çok artmasını beklediklerini ve ayrıca bu tür turistlere hitap eden 
işletmelerde yabancı dil bilen çalışanların sayısının artması gerektiğini ve 

bu konuda destek beklediklerini kaydetti.

Erciyes mountain becomes full of domestic and foreign tourists each passing 
day. The complete and successful implementation of Erciyes Master Plan pro-
vides positive contribution not only to enterprises on Erciyes mountain, but also 
those in the city center.
Some of these enterprises which are visited specifically by foreign tourists are 

the Turkish baths which are of high significance in historical terms. There are 
currently Hunat, Selahattin and Kadı historical Turkish baths are providing 

service to tourists in Kayseri. We have talked to Mr. Muharrem Bozkurt, 
who runs Kadı Turkish bath which has a history of 500 years and who 

provides substantial support for Erciyes mountain and tourism.
Talking about the history of Kadı Turkish bath, Bozkurt indicated 
that the bath which was established by Kadı Bedrettin Mahmut in 
1542, located in the Kayseri Melikgazi district Cami-i Kebir neighbor-
hood, has been erect for hundreds of years and providing service 
to community. Providing concise information about the features of 

the Turkish bath, Bozkurt added that Erciyes mountain, which has 
substantially developed in terms of tourism after the Erciyes Master 

Plan, has been providing to their business as well. Stating that the tour 
agencies bring foreign tourist groups of 10-15 people to Kadı Turkish 

bath, Bozkurt could help saying that they are really grateful about this.
Highlighting that tourists do not visit Turkish baths just to have bath, Bozkurt 

said that foreign tourists take photos in the Kadı Turkish bath and analyze the in-
terior of the Turkish in a detailed way and transfer information on the historical 
features of the Turkish bath.
Stating that they are very pleased with the attention of tourists, however this 
should be at a higher rate, Bozkurt expressed that they expect that the number 

of foreign tourist would increase. In addition, the number of English speak-
ing personnel in the enterprises around the place should also be increased 

and they needed support in that sense.
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Erciyes 
Moto 
Fest

Motosiklet 

tutkunlarını 

zirvede 

buluşturan festival

Erciyes 
Moto Fest

Festival Gathering 
Motorcycle 
Fans at 
the Peak Point
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Erciyes Moto Fest, the second of which is to be held this year, 

will be organized between the dates of 

30 August and 1 September 2019.

Bu yıl 2’ncisi düzenlenecek olan Erciyes Moto Fest, 

30 Ağustos – 1 Eylül 2019 

tarihleri arasında organize edilecek. 
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Motorcycle festivals, which is an amusement event 
gathering minor and major rider groups at various 
times, provides its participants unique experiences 

including unforgettable travels with breaks given at really won-
derful places on the route, as well as camps held sometimes at 
the seaside and sometimes at the peak point of a mountain. It is 
most amusing activity that provides you the chance to take part 
in concerts, competitions, entertainment activities while taking 
steps towards the festivals held at every corner of the country 
by getting on their motorcycles which have been resting in 
their places throughout the winter.

Having so far hosted various activities and festivals, Erciyes 
Mountain hosted motorcycle fans coming from different origins 
within the borders Turkey. 
Organized by Kayseri Metropolitan Municipality, Erciyes A.Ş. 
and Voluntary Motorcycle Clubs in Kayseri, Motosiklet Festival 
has been held on the Tekir Highland, located at an altitude of 

2200 meters, under the support of Kaytur A.Ş, Mirada Otel, Mix 
Life Center, Kent Ekmek, Holiday Inn Hotel.
Having been launched with the lighting of camp fire, the festi-
val has been the venue for concerts, competitions, motorcycle 
shows, breath taking contortion shows and various activities 
for 3 days. The festival, held for the first time on Erciyes, had 
738 motorcyclists, 2250 viewers thus totaling up to 3 thousand 
participants. 
Having the opportunity to discover the historical and natural 
beauties of Kayseri such as Talas, Kapuzbaşı waterfalls, Sultan 
Reeds on two wheels throughout the event, motorcycle fans 
passed from the city center as accompanied by a cortege start-
ing from Erciyes on the final day of the festival thus providing 
enjoyable scenes to Kayseri community. 
Taking part in the Erciyes Motorcycle Festival, Birkan Polat, Tur-
key motorcycle contortion championship winner, did exciting 
shows for 2 days. The show, viewed by the audiences with great 
attention, gathered much appreciation. 



63

2019 RCiYES SUMMER

Çeşitli zaman zarfında bir 
araya gelen küçük ve 
büyük sürücü gruplarını 

buluşturan bir eğlence olan moto-
siklet festivalleri, unutulmaz yol-
culuklar ve yol boyunca bulunan 
bir birinden güzel duraklar, bazen 
bir deniz kenarında bazen de bir 
dağın zirvesinde kurulan kamp 
ile meraklılarına eşsiz deneyimler 
sunar. Motosiklet tutkunlarının 
motorlarını kışın depodan çıkarıp 
yazın ülkenin her köşesinde 
düzenlenen festivallere doğru 
yol alarak konserler, yarışmalar, 
eğlencelere katılmak onlar için en 
keyifli aktivite.

Birbirinden farklı etkinlik, festi-
vale ev sahipliği yapan Erciyes 
Dağı bu kez Türkiye’nin dört bir 
yanından gelen motor meraklıla-
rını ağırladı. 

Kayseri Büyükşehir Belediyesi, 
Erciyes AŞ ve Kayseri’deki gönüllü 
motosiklet kulüpleri tarafından 
düzenlenen Motosiklet Festivali; 
Kaytur A.Ş, Mirada Otel, Mix 
Yaşam Merkezi, Kent Ekmek, 
Holiday Inn Otel’in destekleri ile 
Erciyes Dağı’nın 2.200 metre-
sinde bulunan Tekir Yaylası’nda 
gerçekleştirildi.

Kamp ateşinin yanması ile start 
alan festival 3 gün boyunca kon-
serler, yarışmalar, motor şovları, 
nefes kesen akrobasi gösterilerine 
ve çeşitli etkinliklere sahne oldu. 
Erciyes’te ilk kez gerçekleştirilen 
festivale, 738 motosikletçi, 2250 
katılımcı olmak üzere toplamda 3 
bin kişi katıldı. 

Organizasyon boyunca Talas, 
Kapuzbaşı Şelaleleri, Sultan 
Sazlığı gibi Kayseri’nin tarihi ve 
doğal güzelliklerini de iki tekerle 
keşfetme imkânı bulan motosik-
let meraklıları festivalin son günü 
Erciyes’te başlayan kortej ile şehir 
merkezinden geçerek Kayseri 
halkına coşkulu bir gün yaşattı. 

Erciyes Motosiklet Festivali’ne 
katılan Türkiye motosiklet akro-
basi şampiyonu Birkan Polat da 2 
gün boyunca motoru ile heyecan 
verici gösteriler sergiledi. İzleyici-
ler tarafından ilgi ile izlenen şov 
büyük beğeni topladı. 
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KAYSER-ERCiYES HOSTED 

THE INTERNATIONAL 

ROAD BIKE 

COMPETITION

KAYSERİ-ERCiYES ULUSLARARASI YOL
BiSiKLET YARIŞINA EV SAHiPLiĞi YAPTI
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Hosting a large number of amateur 
and professional cycling addicts 
throughout the summer season, 
Erciyes has hosted the sportsmen 

who participated in the International Cappa-
docia Tour. Organized by UCI-Union Cycliste 
Internationale and Turkish Cycling Feder-
ation and realized under the collaboration 
between Kayseri Metropolitan Municipality, 
Erciyes A.Ş and Velo Erciyes, International 

Cappadocia Cycling Tour has been held 
in 3 stages including Nevşehir, Erciyes and 

Kayseri.
65 cyclers representing 10 teams from Ukraine, 

Latvia, Lithuania, Kazakhstan and Turkey pedaled 
for 358 kilometers in three days to take internation-
ally accredited points and the cup.
The first day of Cappadocia Cycling Tour started 
with the 113 km long Nevşehir stage and continued 
with 131 km long Erciyes stage. The organization 
has been finalized with 114 kilometers long Kayseri 
stage.
As a result of competitions the winner of Nevşehir 
stage has become Ahmet Örken from Salcano 
Sakarya Metropolitan Municipality Cycling Team, 
while Alexandr Ovsyannıkov (Kazakistan) from 
Vino Astana Motors team came the second and 
Ramunas Navardauskas took the third position 
representing Lithuania Cycling Team.
The winner of Erciyes stage has become Mustafa 
Sayar from Salcano Sakarya Metropolitan Munici-
pality Cycling Team, Alexey Voloshin (Kazakhstan) 
from Vino Astana Motors took the second place 
and Alexander Semenov (Kazakhstan), from the 
same team, has taken the 3rd place.
In the Kayseri final stage of competitions, Onur 
Balkan, from Torku Şeker Spor Cycling Team took 
the 1st place, Eriks Tom Gavars, from Lithuania 
Cycling National Team, took the 2nd prize and 
Ramunas Navardauskas, from the same team, took 
the 3rd prize. In the general classification, the best 
cycling team has become Vıno Astana Motors from 
Kazakhistan.

Prospective to host various bicycle 
road competitions accredited inter-

nationally in 2019, Kayseri Erciyes 
is likely to be the venue for great 

competition among foreign cy-
cling teams.

+ 12 Temmuz 2019 Grand Prix Erciyes 
+ 13- 14 Temmuz 2019 Tour Of Kayseri 
+ 6 Eylül 2019 Grand Prix Velo Erciyes & 
Mirada Hotels

+ 7-8 Eylül Tour Of Central Anatolia
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Yaz boyunca amatör ve profesyonel bisiklet 
tutkunlarına ev sahipliği yapan Erciyes, bu 
kez Uluslararası Kapadokya Tur’a katılan 
sporcuları ağırladı. Uluslararası Bisikletçiler 

Birliği UCI (Union Cycliste Internationale), Türkiye 
Bisiklet Federasyonu tarafından organize edilen ve 
Kayseri Büyükşehir Belediyesi, Erciyes A.Ş, Velo Erci-
yes işbirliği ile gerçekleştirilen Uluslararası Kapadokya 
Bisiklet Turu, Nevşehir, Erciyes, Kayseri olmak üzere 3 
etapta gerçekleştirildi.
Ukrayna, Letonya, Litvanya, Kazakistan ve Türkiye 
olmak üzere 10 profesyonel bisiklet takımdan 65 bi-
siklet sporcusu uluslararası geçerliliği olan puanları ve 
kupayı almak için üç gün boyunca 358 km pedal bastı.
Kapadokya Bisiklet Turu’nun ilk günü 113 km uzunlu-
ğundaki Nevşehir etabı ile başlayıp 131 km uzunluğun-
daki Erciyes etabı ile devam etti.  Organizasyonun 114 
kilometrelik Kayseri etabı ile son buldu.
Yarışlar sonucunda Nevşehir etabını, Salcano Sakarya 
Büyükşehir Belediye Bisiklet Takımı’ndan Ahmet Ör-
ken birinci, Vıno Astana Motors takımından Alexandr 
Ovsyannıkov (Kazakistan) ikinci, Litvanya Bisiklet 
Milli Takım’ından Ramunas Navardauskas üçüncülü-
ğü elde etti.
Erciyes etabını Salcano Sakarya Büyükşehir Beledi-
ye Bisiklet Takımı’ndan Mustafa Sayar birinci, Vino 
Astana Motors takımından Alexey Voloshin (Kazakis-
tan) ikinci, aynı takım sporcusu Alexander Semenov 
(Kazakistan) üçüncü oldu.
Müsabakaların Kayseri final etabında Torku Şeker 
Spor Bisiklet Takımı’ndan Onur Balkan birinci Litvan-
ya Bisiklet Milli Takımı’ndan Erıks Tom Gavars ikinci, 
yine aynı takımdan Ramunas Navardauskas üçün-
cülüğü elde etti. Genel klasmanda ise en iyi bisiklet 
takımı Kazakistan’ın Vıno Astana Motors takımı oldu.

2019 yılında da uluslararası geçerlili-
ği olan bir birinden farklı bisiklet yol 
yarışlarına ev sahipliği yapacak olan 
Kayseri Erciyes, dünyanın dört bir yanın-
dan yabancı bisiklet takımlarının müca-
delesine sahne olacak.

+ 12 Temmuz 2019  Grand Prix Erciyes 
+ 13- 14 Temmuz 2019 Tour Of Kayseri 
+ 6 Eylül 2019 Grand Prix Velo Erciyes & Mirada 
Hotels
+ 7-8 Eylül Tour Of Central Anatolia
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REKLAM
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One of the recently mushroom-
ing hotels of Kayseri is the Divan 
City Kayseri and we have held 
an interview with its General 
MAnager Altuğ Çiloğlu on the 
tourism potential of Kayseri and 
Mt. Erciyes. Being a quite experi-
enced figure, Çiloğlu stated that 
he liked Kayseri so much and 
he was positive about the steps 
taken in terms of tourism. Let’s 
now have a look in our interview 
with Çiloğlu

Could you introduce yourself to 
us, please?

First of all, I got to know about 
the field of tourism by working in 
various fields of tourism for short 
periods specifically in summer 
seasons throughout my univer-
sity years in İstanbul University 
Faculty of Science, Mathematics 
Department. I entered the the field 
of Hotel management in 1993 as 
a bellboy at Polat Renaissance 
Istanbul Hotel, which is sub-brand 
of Marriott Hotels group. After 
being recruited in several stages 
of Front Office Department, I have 
played roles in the establishment 
and launch of respectively Radis-
son Blu Hotel Şişli and other local 
boutique hotels in Bodrum, Uludağ 
and Amasya Radisson Blu Hotels, 
of which I have maintained their 
General Management for some 
time, thus gaining experience in 
hotel establishment and manage-
ment. I have moved to Kayseri 
as an Operation Director longing 
for international hotel chains and 
institutionalization. Then, I passed 
to Istanbul under the rotation 
programme to play active role in 
the establishment of Vadistan-
bul Project of the same brand in 

Istanbul. Finally, I did the launch of 
Divan City Kayseri, of which I am 
also currently the General Manag-
er, in order to forward the brand of 
Divan City, which is connected to 
Koç Holding, as well as traditional 
Divan quality to Kayseri. I have an 
advanced level of English. 

What are the contributions of 
Erciyes Ski Center to the field of 
Tourism?

Given my ski center experiences I 
gained in previous seasons, I can 
say that Erciyes Ski Center is far 
ahead of its counterparts thanks 
to its proximity to the center, inter-
connected ski tracks appealing to 
any type of skiers from any levels 
extending to more than 100 km in 
length, the peak altitude of 3.917 
meters thus having one of the 
best snow quality, artificial snow 
machines more than 400 hundred 
providing support for longer 
seasonal periods. It is clear that 
the center provides substantial 
support to city economy like in all 
fields of tourism by way of cultural 
exchange and influx of domestic 
and foreign tourists to the city. 
Specifically in recent years, direct 
international flights and charter 
flights will meet the accommoda-
tion needs of thousands of foreign 
tourists and new investments 
play a significant role in providing 
activity to not only the ski center 
itself, but also to the citry center. 
Given its location, it would be 
insufficient to consider the place as 
a center of winter sports. Thanks 
to high altitude, it has been taking 
confident steps on the way to 
become a significant center for 
sportsmen. In short, given its 
potential, Erciyes Ski Center, which 

could be regarded as an active lo-
cation throughout all seasons, has 
positive affects on the integration 
of different societies, as well as its 
financial contribution to not just 
Kayseri’s economy, but also to 
national economy.  

Could you provide some infor-
mation on Divan City Kayseri?

Holding a significant and special 
place under Koç Holding, Divan 
launched its first hotel in Istanbul 
in 1956 under the name of Divan 
Istanbul, thus having become the 
most prestigious chain of hotels 
in the field of tourism in Turkey 
including 19 hotels in domestic 
and international locations. There 
are not just hotels under the Divan 
brand, but there are also world 
famous catering places such as the-
matic restaurants, patisseries, pubs 
and brasseries. In our hotel, which 
started providing service in the 
first quarter of 2019 under Divan 
brand, there are a total of 121 rooms 
including 76 Superior rooms, 37 
Deluxe rooms, 3 Grand Deluxe 
rooms, 4 Corner Suite rooms and 1 
Terrace Suite room, each of which 
is decorated in a spacious and care-
ful way. We are providing service 
under the brands of Divan pub and 
Roof 11 in which regional tastes 
are delivered as well as traditional 
Divan breakfast and classical Divan 
menus, each of which are carefully 
selected. We have a total of 5 meet-
ing halls in various magnitudes, 
two of taking daylight and we will 
be hosting various activities in our 
terrace of 160 m2. The hotel is 15 
minutes to the airport, 10minutes 
to the city center and Organized 
Industrial Zone and 25 minutes to 
Erciyes Ski Center.

What could be done to improve 
tourism is Kayseri?

Although Erciyes Ski Center is 
now the first thing that comes to 
mind in our city as far as tourism is 
concerned, we shouldn’t overlook 
its historical background. Given its 
location, it has functioned like a 
bridge between the Greek and Ro-
man civilizations in Anatolia, like 
an origin of Anatolian civilizations 
and still hosting the traces of these 
civilizations almost everywhere 
around the city. Likewise, on the 
outskirts of Mt. Erciyes surround-
ing Kayseri, which is regarded as 
the capital of Cappadocia, which 
is also a global brand, you can 
find the Sultan Reeds, the most 
important gathering point for more 
than 100 bird species including the 
flamingo, the Kapuzbaşı waterfalls, 
which are the second highest 
waterfalls in the world in their 
classification located within the 
Aladağlar National Park site, Mt. Ali, 
which is a venue for paragliding, 
rivers, valleys, lakes, hot water 
pools. Therefore more importance 
should be given to the introduc-
tion of the place and it should be 
ensured that the region takes its 
place in the most important fairs 
throughout the world. 

Moreover, as a tourism city, we 
should raise qualified staff with 
advanced level of English who 
could present traditional Anatolian 
hospitality in a professional way, as 
well as establishing facilities that 
could meet the cultural differences 
and expectations of tourists and 
enriching the features and provi-
sions of such facilities and most 
importantly raise public awareness 
on the issue.

Divan City 
Kayseri 
Launched

Divan City Kayseri 
Açıldı

Divan City Kayseri Genel Müdürü 
General Manager of Divan City Kayseri:

Altug Çiloglu
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Kayseri’nin çiçeği burnunda 
otellerinden biri, Divan City 
Kayseri Genel Müdürü Altuğ 
Çiloğlu ile Kayseri ve Erciyes 
dağının turizm potansiyeline 
ilişkin bir sohbet gerçekleş-
tirdik. Oldukça deneyimli bir 
isim olan Çiloğlu, Kayseri’yi 
çok beğendiğini belirtti ve 
turizm konusunda atılan 
adımları olumlu değerlendir-
di. Şimdi Çiloğlu ile sohbetimi-
ze geçelim.

İlk olarak sizi tanıyabilir miyiz?

İstanbul Üniversitesi Fen Fakül-
tesi Matematik Bölümündeki 
öğrencilik yıllarım esnasında, yaz 
dönemlerinde olmak üzere, kısa 
periyotlarda turizmin çeşitli alan-
larında çalışarak sektörle tanıştım. 
Otelcilik sektörüne 1993 yılında 
Marriott Hotels grubunun alt 
markası olan Polat Renaissance Is-
tanbul Hotel’de bellboy olarak giriş 
yaptım. Ön Büro Departmanının 
çeşitli kademelerinde yer aldıktan 
sonra açılış oteli deneyimi kazan-
mak üzere ilk olarak Radisson Blu 
Hotel Sisli, sonrasında da Genel 
Müdürlüklerini yaptığım Bodrum, 
Uludağ ve Amasya‘da lokal butik 
otellerinin kurulum ve açılışlarını 
gerçekleştirdim. Radisson Blu 
Hotel Kayseri’ye, uluslararası zincir 
otel ve kurumsallık özlemi ile Ope-
rasyon Direktörü olarak geçiş yap-
tım. Aynı markanın İstanbul’daki 
Vadistanbul projesinin kurulum-
larında aktif rol oynamak üzere 
rotasyon ile İstanbul’a döndüm. 
Son olarak da Koç Holding’e bağlı 
Divan City markasını ve geleneksel 
Divan kalitesini Kayseri’ye sunmak 
üzere Genel Müdürlüğünü yaptı-
ğım Divan City Kayseri’nin açılışını 
gerçekleştirdim. Çok iyi derecede 

İngilizce bilgisine sahibim. 

Size göre Erciyes Kayak 
Merkezinin turizm sektörüne 
katkıları nelerdir?

Geçmiş dönemlerde edindiğim 
kayak merkezi tecrübelerimi göz 
önüne aldığımda, Erciyes Kayak 
Merkezi’ne ulaşım kolaylığı, 
yüz kilometreden fazla ve her 
seviyede kayakçının yararlanabile-
ceği birbirleriyle bağlantılı pistleri, 
3.917 metre zirve yüksekliği ile 
dünyanın kar kalitesi olarak en 
iyi merkezlerinden birisi olması, 
sezonun uzamasına son derece 
katkı sağlayan dört yüzden fazla 
yapay kar makinaları ile diğer 
kayak merkezlerinden açık ara 
önde olduğunu görüyorum. 
Turizmin her alanında olduğu gibi 
kültür alışverişinin yanı sıra yerli 
veyabancı kayak severin şehir 
ekonomisine katma değer verdiği 
aşikar. Özellikle son yıllarda direkt 
yurtdışı uçuşlar ve charter seferler 
on binlerce yabancı turistin ko-
naklama ihtiyacına cevap verecek 
mevcut ve yeni yatırımlar yalnızca 
kayak merkezini değil şehrin 
genel ekonomisini canlandırmada 
da çok önemli bir rol üstleniyor. 
Konumu gereği yalnızca kış 
sporları olarak değerlendirmek de 
eksik bir beklenti olacaktır. Yüksek 
irtifası nedeniyle sporcular için çok 
önemli bir merkez olma yolunda 
da emin adımlarla ilerliyor. Kısaca 
potansiyeli göz önüne alındığında 
her mevsim aktif olarak değer-
lendirilebilecek bir merkez olan 
Erciyes Kayak Merkezi’nin toplum-
ların kaynaşması, ekonomik değer 
katkısı ile yalnızca Kayseri’ye değil 
ülkemize de olumlu etkileri var.  

Divan City Kayseri hakkında 

biraz bilgi verir misiniz?

Koç Holding bünyesinde önemli 
ve çok özel bir yeri olan Divan, 
ilk otelini 1956 yılında Divan 
İstanbul ile açmış, bugün yurt içi 
ve yurt dışında toplam 19 oteli ile 
Türkiye’de turizm sektörünün en 
prestijli yerli otel zinciri olmuştur. 
Divan markası altında yalnızca 
otelleri olmayıp aynı zamanda 
tematik restoranları, patisserie, 
pub, brasserie gibi dünyaca ün 
kazanmış yeme içme alanlarında 
da faaliyet gösteriyor. Kayseri’de 
Divan City markası ile hizmete 
2019 yılı ilk çeyreğinde hizmet 
vermeye başlayan otelimizde her 
biri ferah ve özenle döşenmiş 76 
adet Superior, 37 adet Deluxe, 3 
adet Grand Deluxe, 4 adet Corner 
Suite ve 1 adet Terrace Suite olmak 
üzere toplam 121 oda bulunuyor. 
Geleneksel Divan kahvaltısının ve 
her biri özenle seçilmiş klasik Di-
van menülerinin yanı sıra yöresel 
lezzetlerin sunulduğu Divan Pub 
ve Roof 11 by Divan markalarıyla 
faaliyet veriyoruz. Çeşitli büyük-
lükte, 2’sigün ışığı alan toplam 5 
adet toplantı salonumuz ve 160 
m2 terasımızla etkinliklere ev 
sahipliği yapacağız. Havaalanına 15 
dakika, şehir merkezi ve Organize 
Sanayi Bölgesine 10 dakika me-
safedeki otelimiz, Erciyes Kayak 
Merkezine ise sadece 25 dakika 
mesafede konumlanıyor.

Kayseri turizmini geliştirme 
adına neler yapılmalıdır?

Erciyes Kayak Merkezi şehrimizin 
ilk akla gelen turizm merkezi ol-
masına rağmen tarihsel gelişimini 
görmezden gelemeyiz. Konumu 
gereği, Anadolu’nun Yunan ve 
Roma medeniyetleri arasında bir 

köprü vazifesi görmesi, Anadolu 
medeniyetlerinin doğmasına ne-
den olması ve bu medeniyetlerin 
bıraktıkları izlere hemen hemen 
her yerde rastlanması muazzam 
bir kültür zenginliğini göstermek-
tedir. Keza, dünya markası Kapa-
dokya’nın başkenti sayılan Kayse-
ri’nin etrafını çevreleyen, Erciyes 
Dağı’nın eteklerinde, flamingo ve 
100’den fazla çeşit göçmen kuşun 
en önemli uğrak yeri olan Sultan 
Sazlığı, Aladağlar Milli Parkı’nın 
içinde yer alan, sınıfında dünyanın 
ikinci en yüksek şelaleleri olan Ka-
puzbaşı şelaleleri, yamaç paraşütü 
yapılan Ali Dağı, ırmakları, vadileri, 
gölleri, kaplıcaları ile tanıtımına 
daha fazla önem verilmeli, zaman 
kaybetmeksizin dünyanın en 
önemli uluslararası fuarlarında yer 
alması sağlanmalıdır. 
Ayrıca, bir turizm kenti olarak, 
turistlere geleneksel Anadolu 
misafirperverliğini profesyonelce 
sunacak yabancı dil bilen kalifiye 
eleman yetiştirmemiz, turistlerin 
kültürel farklılıklarını ve beklen-
tilerine yanıt verebilecek tesisler 
ve tesis özelliklerini zenginleş-
tirmemiz, en önemlisi yerli halkı 
bilinçlendirmemiz gerekiyor.

2019
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Tarih kokan bir mekan: 
Soğanlı Örenyeri

SOĞANLI
RUINS The Domed Stone 

Churches, which are 
impossible to find 
anywhere in the 
world, are in Soğanlı...

A Place      Full of History

Dünyada hiçbir yerde görülmeyen 
kubbeli kaya kiliseleri Soğanlı’da...
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Soğanlı ruin site has been used as a settlement area since 
the Roman era. The stone places included in valley slopes 
were used as cemetery by the Romans and as churches by 
the Byzantium times. Soganlı was an important center of 

Christianity in Cappadocia that started to become wide-spread in 
the 3rd century A.D. Soğanlı has become one of the most suitable 
places for monks, priests and Christians who have mystical feelings. 
Soğanlı has been one of the centers of Christianity in Cappadocia 
since the 4th century A.D. and retained its importance until the 7th 
and 8th centuries. For this reason, thousands of people settled in 
this location in a short time. There were nearly 200 churches and 
monasteries on the Soğanlı valley in 850’s. The frescoes located on 
the walls of these churches are reflections of 10-12th centuries in 
style. There are lots of dovecots, caves and shelter carved into stones 
in addition to churches and monasteries.

It is possible to see the domed stone churches in Soğanlı along with 
the stone carved settlement places and churches like those found in 
Ihlara-Göreme and Zelve valleys. On the Soğanlı ruin site, estab-
lished on tuffs, has almost 50 stone carved churches and caves, 
however it is only possible to visit only 8 of them. The doors and 
windows of others are closed by twining. 

The Soğanlı village, located on the tri-
angle of Kayseri-Niğde-Nevşehir, is 80 

km away from Kayseri connected to 
Yeşilhisar district. It is 35 km to Doğanlı 

underground city and 35 km to Der-
inkuyu underground city. In Soğanlı, it 

is possible to see the stone settlements 
and churches similar to those found in 
Ihlara, Göreme and Zelve valley as well 

as the domed stone churches, which 
are not found anywhere else in the 

world. It’s 15 km to Yeşilhisar district 
center and located in a valley full of 

stone churches and caves are found 
together with modern houses of today.

 RCiYES SUMMER
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There are graves, pictures about the Christ and his apostles and frescoes 
depicting scenes from the Bible in the ruin site. In addition, the fairy 
chimneys located within the ruin site provide a different beauty to 
Soğanlı Valley.

The churches to visit in Soğanlı Ruin site; Karabaş Church, Kubbeli 
Church, Tahtalı (Azize Barbara) Church, Yılanlı Church, Saklı Church, To-
kalı Church, Ballık Church and Geyikli Church. There are donkey tours 
to churches in Soğanlı as well as phaeton tours financed by Yeşilhisar 
district governance. As the churches and settlement areas are close 
to the valley base, which is watery and green, high lands surrounding 
Soğanlı cause the location to have a milder climate when compared 
to other valleys in Cappadocia thus providing year-round agricultural 
activity.

The features of some churches located in Soğanlı Ruin site are as 
follows.

Karabaş Church:  It was constructed in 6th century. The church bears the 
characteristics of Roman era. The church itself and its wall were restored 
in 11th and 13th centuries. They were ornamented with simple lines and 
motifs in the first place. Frescoes were made with earth dye in the 11th 
century. After the discovery of oil paint, this kind of paints was used 
instead of earth dye. This church is the biggest and most beautiful one 
in Soğanlı in terms of artistic value. The church is comprised of four sec-
tions. It’s possible to observe compositions including the birth, baptism, 
and toweling, religious fights, crucifixion of Prophet Christ, Saint Jean’s 
strangling of the monster, the pictures of 12 Apostles and other saints 
and Byzantium and Turkish (Seljuk) motifs on the walls of the church.

Hidden Church: While the bottom floor of the small domed church is 
called the Hidden Church, there are four big niches and corpse burial 
places on its walls.

Tokalı Church: The church, which is located on the Soğanlı valley and on 
the right side of the road coming from Yeşilhisar and 2 kilometers away 
from the village, is climbed in 50 stairs. “The church with three naves 
and three abscissas interconnected to each other, has the highest vault 
and the biggest one among other similar churches in Soğanlı.

Domed Church: It took its final shape in 14th century. Its difference from 
others is that it is converted into a magnificent domed church by paint-
ing and carving the outer parts of the building. The outer part of the 
dome is also painted and ornamented. These paints haven’t disappeared 
or erased for centuries and reached up to our time. The church has two 
floors and its inner parts are full of frescoes like in other churches.

Yılanlı Church: The original pattern of the church is quite old, which was 
also re-illustrated in the 14th century. The compositions in this church 
are not found in other churches. The church has three sections. The 
third section is constructed using carved stones, but it collapsed later 
on. The walls of the church are painted with soldiers with spears in their 
hands in war, the Christ and saints. The attack of Saint Jean, sitting on a 
horse, to snakes and wolves is illustrated.

Tahtalı Church: It is thought to have been constructed in the 5th or 
6th centuries. In successive centuries, the inner walls of the church is 
decorated with illustrations, portraits and compositions depicting the 
baptism of Christ, apostles, saints, geniis, Saint Jean’s killing of a monster 
on a horse, as well as motifs from Byzantium and Seljuk era.
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Soğanlı Örenyeri Roma Dönemi’nden iti-
baren yerleşim alanı olarak kullanılma-
ya başlanmıştır. Vadi yamaçlarında yer 

alan Kaya Mekanlarını; Romalılar mezarlık, 
Bizanslılar ise kilise olarak kullanmışlardır.  
Soğanlı M.S. III. Yüzyılda yayılmaya başlayan 
Hıristiyanlığın Kapadokya’daki önemli bir 
merkezidir. Soğanlı, keşişler, papazlar ve 
mistik duygulara sahip Hıristiyanlar için en 
uygun yerlerden birisi konumuna gelmiştir. 
Soğanlı. M.S. 4. Yüzyıldan itibaren Hıristi-
yanlığın Kapadokya’daki merkezlerinden 
biri olmuş ve önemini 7. ve 8. Yüzyıllarda da 
sürdürmüştür.Bu yüzden binlerce insan kısa 
sürede buraya yerleşmiştir. 850 yıllarında 
Soğanlı vadisinde 200 kadar kilise ve manas-
tır bulunmakta idi. Kiliselerde yer alan duvar 
freskleri, stil açısından 10-12. Yüzyılları yansıt-
maktadır. Soğanlı’da kayaya oyulmuş pek çok 
kilise ve manastır dışında binlerce güvercin-
lik, mağara ve barınaklar da mevcuttur.

Ihlara-Göreme ve Zelve Vadilerinde görülen 
kaya yerleşimlerini ve kiliselerin benzer-
lerini ve bunlardan farklı olarak kubbeli 
kaya kiliselerini de Soğanlı’da görmek 
mümkündür. Tüflerin üzerinde kurulu olan 
Soğanlı Örenyeri’nde 50’ye yakın kaya kilisesi 
ve mağara mevcut olup, ancak bunlardan 8 
adet kiliseyi gezmek mümkündür. Diğer-
lerinin kapısı ve pencereleri geçmiş yıllarda 
örülerek kapatılmıştır. Kiliselerde mezarlar, 
İsa Peygamber ve havarilere ait resimler ile 
İncil’den sahnelerin yer aldığı freskler bulun-
maktadır. Ayrıca örenyerinde bulunan peri 
bacaları, güzelliği ile Soğanlı Vadisi’ne ayrı bir 
renk katmaktadır.

Soğanlı Örenyeri’nde gezilebilen Kilisel-
er; Karabaş Kilise, Kubbeli Kilise, Tahtalı 
(Azize Barbara) Kilise, Yılanlı Kilise, Saklı 
Kilise, Tokalı Kilise, Ballık Kilise ve Geyikli 
Kilise’dir. Soğanlı’daki kiliselere eşek turları 
ve Yeşilhisar Kaymakamlığınca finanse 
edilen faytonla gezintisi yapılabilmektedir. 
Kiliseler ve yerleşim alanının sulak ve ağaçlı 
olan vadi tabanına yakın olması, Soğanlı’yı 
çevreleyen yüksek platolar, Kapadokya da ki 
diğer vadilere göre yörenin daha yumuşak bir 
iklim yaşamasına neden olurken Soğanlıya 
yıl boyunca ziyaret imkanı veriyor.

Soğanlı Örenyeri’nde yer alan bazı kiliselerin 
özellikleri ise şu şekilde sıralanmaktadır.

Karabaş Kilisesi:  6. yy’ da inşa edilmiştir. 
Kilise Roma döneminin karakteristik 
özelliklerini taşır. Kilise ve duvarları 11. ve 13. 
yüzyıllarda tekrar inşa edilmiştir. İlk olarak 
basit çizgiler ve motiflerle süslenmiştir. Fre-
skler 11. yüzyılda toprak boya ile yapılmıştır. 
Yağlı boyanın keşfinden sonra toprak boyalar 
yerine yağlı boyalar kullanılmıştır. Bu kilise 
Soğanlı’ nın sanat değeri bakımından en 
büyük ve en güzel kilisesidir. Kilise dört 
kısımdan oluşur. Peygamber İsa’nın doğumu, 
vaftizi, havlu ile kurulanması, dini mücadelel-
eri, çarmıha gerilişi ve Saint Jean’in canavarı 
boğuşu gibi kompozisyonlar, 12 havarinin 
ve diğer azizlerin resimleri, Bizans ve Türk 
(Selçuklu) motifleri kilisenin iç duvarlarını 
süslemektedir.

Saklı Kilise: Küçük kubbeli kilisenin alt katı 
Saklı Kilise olarak anılırken, duvarlarında dört 
büyük niş ve ölü gömü yerleri barındırıyor.

Tokalı Kilise: Soğanlı vadisi içinde Yeşil-
hisar’dan gelen yolun sağ yamacında ve 
köyden iki km uzaklıkta yer alan kiliseye 50 
basamakla çıkılıyor. Üç nefli ve birbirine bağlı 
üç apsisli kilise Soğanlı’da bulunan benzer 
kiliseler arasında en yüksek tonozlu ve en 

geniş olanı olarak dikkat çekiyor.

Kubbeli Kilise: 14. asırda son şeklini almıştır. 
Diğerlerinden farkı, kayaların dışı da boy-
anarak ve işlenerek muntazam kubbeli bir 
kilise haline sokulmuş olmasıdır. Kubbenin 
dışı da boyanarak tezyin edilmiştir. Bu 
boyalar yüzyıllardır kaybolmadan, silinmed-
en bugüne kadar gelmiştir. Kilise iki katlı 
olup, iç kısımları diğer kiliselerde olduğu gibi 
fresklerle doludur.

Yılanlı Kilise: 14. asırda yeniden resimlendi-
rilen kilisenin ilk yapısı çok eskidir. Burada 
bulunan kompozisyonlar, diğer kiliselerde 
yoktur. Kilise üç bölmelidir. Üçüncü bölme 
yontma taş ile inşa edilmiş olup, sonradan 
yıkılmıştır. Kilisenin duvarları, karşılıklı harp 
nizami almış mızraklı askerler, Isa ve azizlerin 
resimleri ile süslenmiştir. At üzerinde olan 
Saint Jean’ in yılana ve kurtlara saldırısı tasvir 
edilmektedir.

Tahtalı Kilise: Beşinci veya altıncı yüzyıl-
da yapıldığı sanılmaktadır. Daha sonraki 
yüzyıllarda İsa’nın vaftizi, havariler, azizler, 
koruyucu melekler, at üstünde bulunan 
Saint Jean’in canavarı öldürüşü gibi tasvirler, 
kompozisyonlar, portreler, Bizans ve Selçuklu 
motifleriyle süslenmiştir.

Kayseri-Niğde-Nevşehir 
üçgeninde yer alan Soğanlı 

Köyü, Kayseri’ye 80 km 
uzaklıkta Yeşilhisar ilçesine 

bağlı bir köydür. Doğanlı 
yeraltı şehrinden 35 km ve 

Derinkuyu yeraltı şehrin-
den 35 km uzaklıkta bulun-

maktadır. Ihlara, Göreme 
ve Zelve vadisinde görülen 
kaya yerleşimleri ve kilisel-
erin benzerleri bunun yanı 

sıra faklı olarak da dünyada 
hiçbir yerde görülmeyen 

kubbeli kaya kiliseleri 
Soğanlı’da görülmektedir. 

Yeşilhisar ilçe merkezine 
15 km. mesafede, Kaya 

kiliseleri ve mağaraların 
bugünkü evler ile iç içe 

girdiği bir vadi içerisinde 
yer almaktadır.
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An Unforgettable Adventure for Children: 
Camp on Erciyes

KAMP YAPMAK FİZİKSEL, PSİKOLOJİK VE 
SOSYAL OLARAK NASIL ETKİLER?

Çocuklar için unutulmaz bir Macera: Erciyes’te Kamp

		       

PHYSICAL, 

	 psychological AND 

  SOCIAL EFFECTS OF 

CAMPING?

What 
Are
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Expressing that he was at a loss for 
words to describe the excitement 
of camping, Şafak went on to say, 

“This excitement increases with each 
camp starting. We say that scouting is 
nothing to tell, but to experience, but I 
should still talk on it in a few words; each 
camp is another excitement and adven-
ture for children and youngsters. They 
will spend time together with their peers 
in the camp (öbeği, obası or team), as well 
as having unforgettable experiences and 
making new discoveries.  They will make 
new friends and experience new feelings 
like nomad group spirit and excitement 
of friendship and sharing. They will real-
ize that it’s useless to be frightened about 
what they don’t know thus beating their 
fright and concerns as well as feeling the 
joy of making research and discoveries. 
Each moment they live throughout their 
scouting time will pass with the excite-
ment of accomplishing things” 

Sharing information about the camps 
they organize Şafak said, “The values and 

character, personal improvement, skills, 
health resistance and bravery education 
given at the heart of nature, bears more 
successful outcomes. The children and 
youngsters both have fun and learn in 
such activities. The best way to learn, 
which is learning by doing, becomes 
their learning and teaching philosophy. 
Each camp environment is an ideal 
one providing positive support for your 
child’s gaining new experiences, taking 
part in some amusement activities, make 
new friendships and his/her social devel-
opment in short. Some children might 
want to obtain something through their 
own method thus proving themselves. 
The camp environment is the best place 
for them to accomplish this. Children 
taking part in the camps could achieve 
lots of things that they couldn’t do in 
the city through training activities and 
educational action on the camp site”.

Camp and Scouting on Mt. Erciyes 

Highlighting that Erciyes mountain is 

We have had a talk with 
Erkan Bülent Şafak, 

Kayseri Representative 
of Turkey Scouting 

Federation on the effect 
of camping on the 

physical, psychological 
and social development 

of children as well 
as the excitement 

of children when it 
comes to camping. We 

also spoke on what 
opportunities Erciyes 
mountain, which is a 
blessing for Kayseri, 
provides in terms of 

camping.
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very suitable for various camping 
activities with its unique natural struc-
ture, Şafak went on as follows, “The 
Nature trekking routes will ensure 
that scouts obtain new experiences on 
camping, make new discoveries during 
the summer. Sarı Lake and Jades 
flocks located on the left of Erciyes 
mountain, will provide a magnificent 
nature for campers. As you climb 
down towards the north, you will see 
the Sultan Reeds bird sanctuary on the 
outskirts of Erciyes mountain, which 
is one of the bird stopover places. It 
provides chances to scouts to watch 
most of the very rare birds as one of 
the most important bird sanctuaries 
in the world. In addition to nature 
trekking activities held in the sum-
mer, it is possible to organize research 
excursions to the Gereme picnic field 
including historical ruins, where Proto 
Hittites, Hittites, Assyrians, Phrygians, 
Romans and Byzantium people lived 
respectively. The place is located on 
the south outskirt of  Mt. Erciyes (op-

posite to Develi) and its previous name 
was Spistra, and it was one of the first 
settlement areas of iconoclastic era. 
Moreover, it is possible to see the ruins 
of Ancient City of Mazaka located on 
the Lifos Hill, where the first settle-
ments of Kayseri took place. As you 
climb up through the peak point of Mt. 
Erciyes, you might see the caves where 
Byzantium priests lived in seclusion. 
Today, these caves are used by moun-
taineers and campers for breaks. There 
will be new discoveries on Mt. Erciyes 
for campers and scouts in terms of 
endemic plant kinds.” 

Erciyes as a Winter Camp Site

Expressing that Erciyes shouldn’t 
just be regarded as a camp site, Şafak 
added, “There will be new opportuni-
ties for campers to ski, snow board and 
build Igloos at Hacılar Gate, Tekir High-
land, Develi Gate winter sports centers. 
Moreover, trainings will be given to 
campers on building shelter in nature, 

on snow, making tent, protection and 
surviving”

Should young people camp on 
Erciyes?

Şafak spoke as follows, “As a person 
from Kayseri, who has completed 
his scouting and field work trainings 
on Erciyes, has traces of Erciyes 
on his way from junior scouting to 
senior leadership, I would certainly 
suggest that. Erciyes has a different 
beauty during the summer and 
during the winter. In recent years, 
our government has been giving its 
due importance to Erciyes both in 
terms of facilities, natural protection 
and historical restoration. As a sports 
person, a parent and specifically as 
a citizen, I would like to thank to 
Kayseri Metropolitan Municipality, for 
their devotion to Erciyes specifically 
to the authorities of Erciyes A.Ş and 
all others putting an effort on these 
investments.”
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Kamp heyecanını anlatacak keli-
me bulunmadığından bahseden 
Şafak, “Bu heyecan her başlayan 

kampta daha da artar. Biz izcilik anla-
tılmaz, yaşanır deriz ama en azından 
fikir edinilebilmesi için birkaç kelime 
ile bahsedeyim; Çocuk ve gençlerimiz 
için her kamp başka bir maceradır. 
Katılacakları kampta aynı yaştaki 
arkadaşlarıyla (öbeği, obası veya ekibi) 
birlikte vakit geçirerek, unutulmaz 
deneyimler yeni keşifler yapacaklardır. 
Yeni arkadaşlar edinecek ve oba ruhu, 
arkadaşlık, paylaşmanın heyecanı gibi 
duyguları hissetme fırsatına sahip ola-
cak. Bilmediklerinden korkmanın yersiz 
olduğunu görüp korku ve kaygılarını 
yenecekler araştırma ve keşiflerin tadı-
na varacaklardır. İzcilik hayatı boyunca 
yaşadığı her anı yeni şeyleri başarmanın 
heyecanı ile geçecektir” dedi.
Düzenledikleri kamplara ilişkin bilgi 
paylaşan Şafak, “Tabiatın kucağında 
verilen değerler ve karakter eğitimi, 

kişisel gelişim, beceri, sağlık, muka-
vemet, cesaret gibi konularda daha 
verimli ve daha başarılı bir çalışmalar 
yapılmaktadır. Bu çalışmalarda çocuk 
veya gençlerimiz hem eğlenirler, hem 
öğrenirler. En iyi eğitim metodu olan 
yaparak ve yaşayarak öğrenme ve öğ-
retme felsefeleri haline gelir. Her kamp 
ortamı, çocuğunuzun yeni deneyimler 
edinmesi, çeşitli eğlencelere katılması, 
dostluklar kurması açısından kısacası 
sosyal gelişimine olumlu etkisi için ideal 
bir ortamdır. Bazı çocuklar kendi irade-
leri ile bir şeyleri elde etmek, kendini 
ispatlamak isteyecektir. Kamp ortamı 
bunu gerçekleştireceği en uygun yerdir. 
Kamplara katılan çocuklar, şehirdeyken 
yapamadıkları, birçok şeyi kamp içinde 
yapacakları aktivitelerle, eğitsel çalışma-
larla başaracaklardır” şeklinde konuştu.

Erciyes dağında kamp ve izcilik

Erciyes dağı kendine has doğal yapısı ile 

Çocuklarda kamp 
heyecanını, kamp 

yapmanın çocukların 
fiziksel, psikolojik ve 
sosyal gelişimlerine 
etkilerini ve Kayseri 
için büyük bir şans 

olan Erciyes dağının 
kampçılık noktasında 

nasıl imkanlar 
sağlayacağını 

Türkiye İzcilik 
Federasyonu 

Kayseri Temsilcisi 
Erkan Bülent 

Şafak ile konuştuk.
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her mevsimde çeşitli kamp aktivite-
lerinin yapılmasına çok uygun bir yer 
olduğunun altını çizen Şafak, 
“Yazın Doğa yürüyüş rotaları, kamp 
yapan izcilerin yeni tecrübeler edin-
mesine, yeni keşiflerde bulunmasına 
imkân verecektir. Erciyes dağının batı 
istikametinde olan Sarı Göl ve Yılkı At-
ları sürüsü kampçılara büyülü bir doğa 
sunacaktır. Daha aşağılara kuzeye in-
dikçe Erciyes Dağı’nın eteklerinde yer 
alan dünyanın sayılı kuş konaklama 
merkezlerinden biri olan Sultan Sazlığı 
Kuş Cenneti. Dünyanın en önemli kuş 
cennetlerinden birisi olarak İzcilere 
Kuş gözlemi yapma imkânı sunmakta-
dır. Yazın doğa yürüyüşünün yanında 
Erciyes Dağı’nın (Develi karşısı) güney 
eteğinde yer alan ve eski adı Spistra 
olan Gereme, ikonklastik dönemin 
önemli yerleşim bölgelerinden biri 
olan ilk önce Proto Hititler, Hititler; 
Asurlar, Firigyalılar, Romalıların ve 
en sonda Bizanslar yaşadığı, tarihi 

kalıntıların bulunduğu ören yerine 
inceleme araştırma gezileri yapılabilir. 
Ayrıca Kayseri’nin ilk kurulduğu yer 
olan Lifos Tepesinde bulunan Antik 
Mazaka kentini kalıntılarını görme 
imkânı bulunmaktadır. 
Erciyes Dağı’nın doruğuna doğru 
çıktıkça Bizanslı Rahiplerin inzivaya 
çekildiği mağaralarla karşılaşılıyor. Bu 
mağaraları günümüzde dağcılar, kam-
pçılar mola vermek için kullanıyor. 
Erciyes Dağında Endemik Bitki 
Türleri keşfetmek kampçı ve izciler 
için yeni keşifler olacaktır.” İfadelerini 
kullandı. 

Kış Kampı olarak Erciyes 

Erciyes’in yalnızca yazın kamp yapılan 
bir yer olarak düşünülmemesi gerek-
tiğini ifade eden Şafak, “Hacılar Kapı, 
Tekir Yaylası, Develi Kapı da kış spor-
larının merkezinde kampçılara kayak, 
board ve Kar Mağarası (İglo) yapma 

imkânları olacaktır. Ayrıca kampçılara 
doğada, karda sığınak yapma, çadır 
kurma, korunma ve hayatta kalma 
eğitimleri verilir” dedi.

Gençler Erciyes’te kamp yapsın mı?

Şafak, “Bir Kayserili olarak, kampçılık 
ve arazi uğraşı eğitimlerinin bir kısmını 
Erciyes’te tamamlayan,  yavrukurtluk-
tan liderliğe uzanan yıllarda Erciyes’in 
izi olan bir kişi olarak tabii ki öneririm. 
Yazı ayrı güzel,  kışı ayrı güzel Erci-
yes’in. Son yıllarda Erciyes gerekli de-
ğerin verilerek gerek tesis anlamında, 
gerek tarih anlamında, gerekse doğal 
anlamda takdire şayandır. Bir sporcu 
olarak, bir veli olarak ve her şeyden 
önce, bir vatandaş olarak Kayseri Bü-
yükşehir Belediyesine, Gece gündüz 
demeden kendilerini Erciyes’e adayan 
Erciyes A.Ş yetkililerine ve emeği 
geçen herkese bu konuda teşekkür 
etmek isterim” ifadelerini kullandı.
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YUKSELEN TREND ERCİYES KAYAK MERKEZİ 

ERCİYES SKI CENTER, 
A RISING TREND
We have left behind an incredibly intensive ski season. This year, the 
ski season has been experienced as one of the longest ones of recent 
years thanks to the unbelievable increase in the number of visitors 
as well as the advantage of surplus and continuous snow fall. 
This fruitful season left behind has not only provided positive con-
tribution to the enterprises maintaining their economic activities in 
the region and several other sub-fields providing support to them, 
but also provided vast opportunities for employment in the city. 
The rate of occupancy rate has been a lot high-
er when compared to the figures of previous 
years, as well as increase in the rate of income 
per room. In addition to high rate of occupancy 
in enterprises providing service in the Erciyes 
Ski Center, the commercial enterprises in the 
city center such as accommodation enterprises, 
shopping places, catering and beverage services, 
agencies and tour operators organizing transpor-
tation services and tours center, gathered posi-
tive results throughout the period. The high rate 
of demand for Erciyes Ski Center has extended 
to Cappadocia region as well as surrounding 
cities. While the demands from ski visitors for 
Ürgüp – Göreme and Uçhisar, which are known 
to be mostly idle during the winter season, pro-
vided extra commercial activity to the region, 
there was an increase in the rate of daily tours, 
balloon tours and cultural tours with high rate of 
accommodation needs.

Erciyes Ski Center has now become a rising trend and it is sure to 
continue with higher rates in the future.  We have set off to make 
negotiations for the next year, and under the leadership of Erciyes 
A.Ş and in collaboration with sector representatives from accommo-
dation facilities and tour agencies, we have made introductions and 
mutual negotiations in globally forerunning tourism fairs such as 
Utrecht Tourism Fair, Berlin ITB , Kiev UITT , Moscow MITT,  Dubai 
ATM, and we will be visiting World Travel Show Poland 

and World Travel Market London fairs to 
make negotiations to provide support 

for civic economy throughout the 
year. We could clearly observe in the 
negotiations we have held that the 
rate of recognition for Erciyes Ski 
Center has been promoted and the 
demand is rising. 

When it comes to the grounds be-
hind this increase, we 

could make a list like 
the professional man-
agement of the ski 

center, the quality 

of equipment used in facilities, the assurance for continuous ski 
even when the snow fall is low thanks to the work of artificial snow 
machines, night-ski service which is not found in most ski centers, 
ability to use and reach four gates with one single card, provision of 
different ski-tracks for skiers in different levels, easy and safe trans-
portation services, proximity to the city center and lots of magnifi-
cent museums to visit during non-skiing times, prevalence of sur-
rounding natural beauties, existence and recognition of international 

chain hotels as well as accommodation oppor-
tunities for any type of budget etc. Just imagine 
that; you complete one day with skiing activities 
under the culture visit model, and wake up to 
a new day by flying in a balloon over the fairy 
chimneys, there is no other ski destination that 
you could do something like this. Of course, 
ensuring that you visitors leave the region with 
happy feelings is an important phenomenon; 
our visitors could easily share their negative and 
positive feedbacks with everyone over the social 
media. The higher rate of positive feedbacks not 
only paves the way for a positive advertisement 
activity, but also works as a motivating point for 
current visitors to come again. This season, we 
have observed that there were lots of ‘’Repeat 
Guests‘’. Erciyes Ski Center has been found wor-
thy of “Certificate of Excellence” by TripAdvisor.
com, which is regarded as the most respectable 
traveler comment site in the world, is an indica-

tion of this achievement. In addition, we, as accommodation facili-
ties managers, are responsible for hosting our guests in the best way, 
and both hotels of our group providing service in Kayseri, namely 
“ibis Otel Kayseri” and “Novotel Kayseri” have been found worthy 
of “Certificate of Excellence Hall of Fame”. This prize is given to ho-
tels which get “Certificate of Excellence” from Tripadvisor.com for 5 
years in a row and we are so proud to have brought this prize to Kay-
seri. Likewise, our hotel, “Novotel Kayseri” has been identified as the 
“Best Managed Hotel in Central Anatolia for 2016” thus bringing this 
prize to Kayseri for the first time. 
The second we observed this year is that most of the increase in the 
number of visitors has originated from foreign tourists, while this 
was the case with domestic tourists in previous years. According to 
our data, the first three countries that we receive tourists from are 
successively Ukraine, Poland and Germany, and the case with do-
mestic market is respectively İstanbul, İzmir and Ankara. 
For the next year, the number of direct charter flights from Ukraine, 
Moscow and Poland will be raised and we are maintaining our ne-
gotiations to organize direct flights for domestic origins as well. As 
a ski center, this trend will be maintained in Erciyes Ski Center by 
further increasing the season by adding new alternatives during the 
summer season, such cycling, trekking , camping and lots of other 
organizations thus providing added value to civic economy. 

General Manager, Novotel Kayseri| Novotel Kayseri Genel Müdürü

ERAY DURSUN

We could clearly observe 
in the negotiations 

we have held that the 
rate of recognition for 

Erciyes Ski Center has 
been promoted and the 

demand is rising. Yaptığımız 
ziyaretlerde net bir şekilde 
Erciyes Kayak Merkezinin  

tanınırlılık oranının 
ciddi oranda arttığını ve 
talebin yükselişe geçtiğini 

gözlemlEyebiliyoruz. 
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Yoğun bir kayak sezonunun yaşadık . Bu yıl kayak sezonu ,zi-
yaretçi sayısındaki müthiş artışla birlikte , yoğun ve sürekli kar 
yağışının da getirdiği avantajla , son yılların en uzun kayak se-
zonlarından biri olarak gerçekleşti . 
Yaşanan bu verimli sezon, ekonomik anlamda bölgemizde fa-
aliyet gösteren işletmelere ve bunlara destek 
sağlayan alt kollara olumlu katkılar sağlar-
ken , şehirdeki istihdam oranının artmasına 
da katkı sağladı . Otel dolulukları geçtiğimiz 
yıllara göre hem doluluk , hem de oda başına 
elde edilen gelirler düzeyinde artışla geçildi . 
Erciyes Kayak Merkezinde hizmet veren te-
sislerin yüksek doluluk oranına ulaşmaları-
nın yanında , şehir merkezinde hizmet veren 
konaklama işletmeleri , alışveriş noktaları , 
yiyecek – içecek hizmeti sunan işletmeler , ta-
şımacılık hizmetleri  ve tur organizasyonları 
düzenleyen acentalar ve tur operatörleri 
gibi bir çok ticari kuruluş , bu periyotta ticari 
işletmeleri için pozitif  sonuçlar elde ettiler . 
Erciyes Kayak Merkezine gösterilen yüksek 
talep ,  başta Kapadokya bölgesi olmak üze-
re civar illere kadar uzandı , kış aylarının 
düşük sezon olarak nitelendirildiği Ürgüp – Göreme- Uçhisar  
bölgesinde kayak misafirlerinden gelen talepler , bölgeyi ha-
reketlendirirken , konaklama taleplerinin yanında günübirlik 
turlar , balon turları , doğa – kültür turları gibi faaliyetlerde de 
artış gözlemlendi .
Erciyes Kayak Merkezi artık yükselen bir trend ve bu trend ar-
tarak devam edecek .  Önümüzdeki yılların 
görüşmelerini yapmak üzere yollara düştük 
, şu ana kadar Erciyes A.Ş önderliğinde , ko-
naklama ve acenta söktör temsilcilerimizle 
birlikte Dünya’nın önde gelen gelen Turizm 
Fuarları olan Utrecht Turizm Fuarı , Berlin 
ITB , Kiev UITT , Moskova MITT,  Dubai ATM  
fuarlarında ikili görüşmeler ve tanıtımlar 
yaptık , yıl içerisinde World Travel Show Po-
lonya ve World Travel Market Londra fuar-
larını da ziyaret ederek buralarda da önceki 
yıllarda olduğu gibi şehir ekonomisine katkı 
sağlayacak görüşmeler planlayacağız . Yap-
tığımız ziyaretlerde net bir şekilde Erciyes 
Kayak Merkezinin  tanınırlılık oranının cid-
di oranda arttığını ve talebin yükselişe geçti-
ğini gözlemliyebiliyoruz . 

Bu yükselişin ana nedenlerini sorguladığı-
mızda , Kayak Merkezinin profesyonelce yönetilmesi , tesisler-
de kullanılan ekipmanların kalitesi ,karlama makinelerinin 
sayesinde kar yağışının az olduğu dönemlerde bile garanti ka-
yak imkanı , bir çok kayak merkezinde bulunmayan gece kaya-
ğı hizmeti , tek bir kartla her dört kapıya kolayca ulaşabilmek 
, her seviyede kayakçı için farklı pist alternatifleri  sunulması , 
kolay ve güvenli ulaşım imkanının sağlanması , şehir merke-
zine yakın olmak ve kayak dışı zamanlarda görülebilecek bir 

çok değerli müzeler, doğal güzellikler gibi noktalarının varlığı , 
uluslararası otel zincirlerinin varlığı ve bilinirliği sayesinde her 
bütçeye göre konaklama imkanları bulunması başta olmak 
üzere bir çok örnek sunulabilir . Düşünün ki ; Kültür Kayağı 
modeliyle bir günü kayak yaparak kapatırken  , yeni bir güne 

peri bacalarının aralarında balonla dola-
şarak başlıyorsunuz , bunu yaşabileceğiniz 
başka bir kayak merkezi destinasyonu yok 
. Tabi ki bunları sunmanın yanında gelen 
misafirlerin mutlu olarak dönebilmelerini 
sağlayabilmek de çok önemli bir husus, mi-
safirler anında olumlu ve olumsuz noktaları 
sosyal medya aracılığla herkesle paylaşabi-
liyorlar , olumlu görüşlerin fazla sayıda ol-
ması , hem pozitif bir reklam organizasyonu 
oluşmasına katkı sağlıyor , hem de , gelen 
misafirin tekrar gelmesi için itici bir güç olu-
yor , bu sezon çok fazla sayıda ‘’Repeat Guest 
‘’ olarak tanımladığımız , tekrar gelen misa-
firlerle karşılaştık . Erciyes Kayak Merkezi-
nin , dünyanın en saygın gezgin yorum sitesi 
olarak kabul edilen TripAdvisor.com tara-
fından verilen ‘’Mükemmellik Sertifikası ‘’ na 

hak kazanması bu başarıyı kanıtlar nitelikte . Bununla birlikte 
bizler de konaklama tesisleri yöneticileri olarak , misafirleri-
mizi en iyi şekilde ağırlamaktan sorumluyuz , grubumuzun 
Kayseri’de hizmet vermekte olan her iki oteli ‘’ibis Otel Kayseri 
‘’ve ‘’Novotel Kayseri’’  bu yıl için ‘’Certificate of Excellence Hall 
of Fame ‘’ ödülüne layık görüldüler , bu ödül Tripadvisor.com 

tarafından son 5 yıl üst üste ‘’Mükemmellik 
Sertifikası ‘’ kazanan otellere verilmekte , bu 
ödülü Kayseri’ye getirdiğimiz için çok gurur-
luyuz . Yine ‘’Novotel Kayseri ‘’otelimiz ‘’2016 
yılı en iyi yönetilen İç Anadolu Bölgesi oteli‘’ 
seçilerek bu ödülü ilk kez Kayseri’ye getir-
mişti . 

Bu yıl gözlemdeğimiz ikinci bir nokta ise 
yabancı turist sayısındaki artış , geçtiğimiz 
yıllarda artış trendi yerli turist bazında olur-
ken son iki yıldır , yabancı turist sayısında 
ciddi artış yaşanıyor . Verilerimize göre en 
çok ziyaretçi aldığımız  ilk 3 ülke Ukrayna , 
Polonya ve Almanya  olurken , iç pazarda ise 
İstanbul , İzmir ve Ankara’dan gelen ziyaret-
çilerimiz ilk 3 sırayı oluşturuyorlar . 

Önümüzdeki yıl için Ukrayna, Moskova ve 
Polonya’dan şehrimize gelen charter seferleri , uçak sayısı ar-
tarak devam edecek olmakla birlikte yeni pazarlarla da direk 
seferler için görüşmeler devam etmekte . Bir kayak merkezi 
olarak yükselen bu trend, yanına yeni alternatifler  ekleyerek 
sezonu da uzatmaya devam ediyor , Erciyes Kayak Merkezi 
yaz aylarında da , Bisiklet , Trekking , Camping ve farklı bir 
çok organizasyonla şehir ekonomisine katkı sağlamaya devam 
edecek. 
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If you like, you can hasten and stop 
there before arriving to Erciyes thus 

loading yourself up with energy. 
Or you could visit there to get rid 

of your tiredness after leaving from 
Erciyes mountain. But you must 

certainly visit the place.

İsterseniz aceleci davranıp 
Erciyes’e gelirken uğrarsınız, 

enerji yükleyip Erciyes’e 
gelirsiniz. İsterseniz dönüşte 
yorgunluğunuzu atmak için 

uğrarsınız. Ama mutlaka 
uğrarsınız.

ERCiYES’iN 
MAHALLi ÜRÜNLER 

CARSISI LOCAL PRODUCTS 

BAZAAR
OF ERCiYES
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“The closest service 
place is …km 
ahead.”  

This is one of the most frequently seen 
traffic sign writings on the motorways. 
When travelers see this sign on their 
way, they instantly get rid of their travel 
weariness. They have become hungry. 
They need to visit the toilet. There 
are regional products, souvenirs and 
refreshments to be taken to their des-
tinations. It is a beautiful place to stop. 
If you are frequently traveling on the 
same route, then this place becomes ‘a 
definite place to stop’. You spend a short 
but very enjoyable time there. Since 
every traveler certainly needs a break 
and such service places appear from 
nowhere just in time.

And these introductions are just for the 
shops located on an altitude of 2.200 
meters on top of Erciyes mountain… 
located on top of Erciyes Mountain, 

which has become one of the most 
prominent Summer and Winter Nature 
Sports Center not only in Turkey but 
also throughout the world thanks to the 
investments of Kayseri Metropolitan 
Municipality and professional adminis-
tration and running of Erciyes A.Ş., these 
shops find their place just next to daily 
picnic areas at the Tekir location, on the 
right and left side of the roads which are 
built in motorway comfort, and they can 
meet all such needs. 

Under the master projct planned for 
Erciyes Mountain, restoration has been 
conducted on the roads thus turning 
them into four lined motorway comfort 
ones. Again under the same master proj-
ect, daily picnic fields have been estab-
lished at the entrance of Tekir location, 
forwarded for the use of visitors for free. 
There are also camellias including grills 
in these picnic fields. Visitors could use 
this daily picnic fields for free and enjoy 

the air and view of Erciyes Mountain.
One you get out of your car upon 
arriving to the “Service Field” including 
the shops, you breath the fresh air of 
Erciyes. Then, you can make use of fa-
cilities provided to you in this place. It’s 
possible to find all daily meals includ-
ing the  breakfast in the shops located 
around. You could also taste a meat 
dish which is called ‘pöç’ and which has 
recently become popular on Erciyes! 
(highly recommended ) You could also 
find several types of soups and fast food 
here. Are you now full? No, not yet. Be-
cause you are going to have the famous 
circle dessert of Erciyes. Everyone who 
has passed from Erciyes, have certainly 
tasted this flavor. Acutally, it has become 
a tradition to taste this dessert once you 
stop here. The adventure of this dessert, 
which started to be sold in a car years 
ago, goes on in these shops. This famous 
dessert has never lost anything of its fla-
vor as the years went by. You can drink 
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the ice cold water from the fountains 
next to the shops. While your teeth are 
trembling because of its coldness, it 
will refresh you with its taste. Likewise, 
it has also become a tradition to take 
water from here in large bottles to your 
house. Experienced people bring their 
bottles here and take water. Those un-
prepared could get empty bottles from 
the shops as well as meeting their other 
needs. Don’t forget that you will always 
be asked whether you brought water, if 
you are coming from Erciyes We have 
filled our tummies. Had our desserts. 
Drunk the water and filled our bottles. 
We inhaled the fresh air of Erciyes into 
our lungs. There is just one thing left to 
do; buying souvenirs and regional fla-
vors. You could get the freshest cheese, 
milk and other dairy products, types 
of honey, as well as plants and similar 
regional products from these shops. You 
could also taste the meat pastry, sausage 
and pastrami, some of the regional 

flavors of Kayseri that have become 
famous all over the world, to take them 
to your loved ones and relatives. In 
addition, you could also take some 
souvenirs from the souvenir shops, as 
a reminder of your visit Erciyes or as a 
present to your loved ones. You could 
also find, local food and souvenirs 
unique to both Erciyes and the 
locations on the outskirts of Erciyes. 
Now, you are ready to set off again.

If you like, you can hasten and stop 
there before arriving to Erciyes thus 
loading yourself up with energy. Or 
you could visit there to get rid of your 
tiredness after leaving from Erciyes 
mountain. But you must certainly visit 
the place Now, you have leant your 
“Service Field”. You have specified your 
point to stop on Erciyes. Congratula-
tions, you have become one of the fre-
quenters of this place. Wish you enjoy 
your time on Erciyes... Have fun!                   

Had our desserts. 
Drunk the water and 
filled our bottles. We 

inhaled the fresh air of 
Erciyes into our lungs. 

There is just one thing left 
to do; buying souvenirs 

and regional flavors. You 
could get the freshest 
cheese, milk and other 

dairy products, types of 
honey, as well as plants 

and similar regional 
products from these 

shops.
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“En yakın Servis Alanı …
km ileridedir.”  
Yolculuk esnasında 

otobanlarda en sık gördüğümüz tabela 
yazılarından birisidir bu yazı. Seyahat 
edenler bu yazıyı gördüğünde yolculuk 
mahmurluğunu üzerlerinden bir anda 
atıverirler. Karınlar acıkmıştır. Lavabo 
ihtiyacı vardır. Gidilecek yere götürüle-
cek yöresel ürünler, hatıra niteliğinde 
hediyelik eşyalar veya ikramlar vardır. 
Güzel bir mola yeridir. Aynı güzergâhta 
sıklıkla seyahat ediliyorsa artık orası 
‘mutlak bir uğrak yeri’ dir. Kısa ama çok 
keyifli bir zaman dilimi geçirilir orada. 
Çünkü yolculuk eden herkesin o kısa 
molaya ihtiyacı mutlaka vardır ve o 
servis alanları tam zamanında karşımı-
za çıkar.

İşte bu tanımlar, Erciyes Dağı’nın 2.200 
metresinde bulunan çarşı dükkanların-
da öyle güzel karşılığını bulmaktadır 
ki… Kayseri Büyükşehir Belediyesi ‘nin 

yatırımları ve Erciyes A.Ş.’nin profes-
yonel işletmeciliği ile Türkiye’nin tek, 
dünyanın sayılı Yaz ve Kış Doğa Sporları 
Merkezi haline gelen Erciyes Dağı’nda, 
Tekir bölgesinde günübirlik piknik 
alanlarının yanı başında, otoban konfo-
rundaki yolların gidiş ve geliş yönünde 
karşılıklı yerleşmiş çarşı dükkânlar 
tüm bu ihtiyaçlara cevap verebilmek-
tedir. Erciyes Dağı için yapılan master 
projede ulaşım kolaylığı için yollar ele 
alınmış ve dört şeritli otoban konforun-
da yollar yapılmıştır. Yine master proje 
kapsamında Tekir bölgesinin girişinde 
misafirlerin ücretsiz olarak kullanabile-
cekleri günübirlik piknik alanları oluştu-
rulmuştur. Bu alanlarda, içerisinde hazır 
mangalların bulunduğu kamelyalar 
vardır. Misafirler bu günübirlik piknik 
alanını ücretsiz olarak kullanabilir, Erci-
yes Dağı’nın keyfini çıkarabilirler.

Çarşı dükkanlarının bulunduğu bu “Ser-
vis Alanları”na geldiğinizde aracınız-

Tatlımızı yedik. 
Suyumuzu içtik ve 

doldurduk. Mis gibi 
Erciyes havasını 

ciğerlerimize 
çektik. Son bir şey 

kaldı. Hediyelik 
eşyalar ve yöresel 

lezzetlerden almak. Bu 
dükkanlardan en taze 

peynir çeşitlerini, süt 
ve süt ürünlerini, bal 

çeşitlerini, bölgeye has 
bitki ve ürünleri temin 

edebilirsiniz.
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dan iner ve önce Erciyes’in o mis gibi 
havasını içinize çekersiniz. Ardından 
isteğinize göre buranın size sunduğu 
imkanlardan faydalanabilirsiniz. Bura-
daki dükkanlarda kahvaltı dahil tüm 
öğünlerinizi yiyebileceğiniz menüleri 
bulabilirsiniz. Etin en çeşitlisini ve 
lezzetlisini buralarda yiyebilirsiniz. 
Son zamanlarda giderek trend olan 
‘pöç’ isimli et yemeğinin en lezizini 
Erciyes’te tadabilirsiniz!(şiddetle 
tavsiye edilir) Bunların yanı sıra çorba 
çeşitleri veya fast food tarzı yiyecekler-
de burada bulabilirsiniz. Şimdi karnınız 
doydu mu? Hayır, henüz değil. Çünkü 
daha üzerine Erciyes’in meşhur halka 
tatlısını yiyeceksiniz. Yolu Erciyes’ten 
geçen herkes mutlaka bu tatlının tadına 
bakmıştır. Aslında neredeyse burada 
durulduğunda bu tatlıdan yemek bir 
gelenek haline gelmiştir. Yıllar önce bir 
araç içerisinde satılarak başlayan bu 
tatlının macerası şu anda çarşı dükkan-
larda devam etmektedir. Yıllar boyunca 

lezzetinden hiçbir şey kaybetmemiş-
tir bu meşhur tatlı. Tatlının üzerine 
çeşmelerden akan buz gibi Erciyes 
suyu içilir. Soğukluğu dişleri titretirken 
lezzeti içinizi ferahlatır. Yine, Erciyes’e 
gelindiğinde bu sulardan doldurmak 
ve götürmekte bir alışkanlık haline 
gelmiştir. Burada tecrübeli olanlar 
yanlarında getirdikleri bidonlara suyu 
doldururlar. Hazırlıksız yakalananlar ise 
buradaki mini marketlerden ister diğer 
ihtiyaçlarını temin edebilir isterlerse 
boş bidon ve damacana alarak sularını 
doldurabilirler. Unutmayın; Erciyes’ten 
araçla inen birine mutlaka “Erciyes 
suyu getirdin mi?” diye sorulur  Karnı-
mız doydu. Tatlımızı yedik. Suyumuzu 
içtik ve doldurduk. Mis gibi Erciyes 
havasını ciğerlerimize çektik. Son bir 
şey kaldı. Hediyelik eşyalar ve yöresel 
lezzetlerden almak. Bu dükkanlardan 
en taze peynir çeşitlerini, süt ve süt 
ürünlerini, bal çeşitlerini, bölgeye has 
bitki ve ürünleri temin edebilirsiniz. 

Kayseri’nin mahalli lezzetlerinden olan 
ve ünü dünyaya yayılan sucuk, mantı, 
pastırmayı da tadıp uzaktaki yakınla-
rınıza götürebilirsiniz. Yine, hediyelik 
eşya dükkanlarından ister kendinize 
anı olarak, isterseniz sevdiklerinize 
Erciyes hatırası olarak hediyelik eşyalar 
temin edebilirsiniz. Bu dükkanlarda, 
hem Erciyes’e özgü hem de Erciyes’in 
eteklerine konumlanmış yerleşim 
yerlerine has yiyecekler ve hediyelik 
eşyalar bulabilirsiniz. Artık tekrar yola 
çıkmaya hazırsınız.

İsterseniz aceleci davranıp Erciyes’e 
gelirken uğrarsınız, enerji yükleyip 
Erciyes’e gelirsiniz. İsterseniz dönüşte 
yorgunluğunuzu atmak için uğrarsınız. 
Ama mutlaka uğrarsınız Artık “Servis 
Alanı”nızı öğrendiniz. Erciyes’teki 
‘uğrak nokta’nızı belirlediniz. Tebrikler, 
sizde artık buranın müdavimlerin-
densiniz. Erciyes’te keyifli zamanlar 
geçirmeniz dileğiyle… İyi eğlenceler!                   



88

2019 RCiYES SUMMER



89

2019 RCiYES SUMMER



90

2019 RCiYES SUMMER

THE EYES 

OF THE WORLD on 

ERCIYES 

HIGH-ALTITUDE 

CAMPS

 RCiYES SUMMER

Olympic Committee officials from the Middle East and Asian 
countries, federation managers, national team trainers, 
High Altitude Camps have made observations on Erciyes.
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DÜNYANIN GÖZÜ ERCiYES YÜKSEK 

iRTiFA KAMPLARINA ÇEVRiLDi 
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Orta Doğu ve Asya ülkelerinden olimpiyat komite 
yetkilileri, federasyon yöneticileri, milli takım antrenörleri, 
Yüksek İrtifa Kampları için Erciyes’te incelemelerde bulundu. 
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Erciyes AŞ Chairman of the Board 
PhD. Murat Cahid Cıngı gave detailed 
information about Erciyes by means 

of detailed presentation appealing to the 
incoming foreign delegation. The delegation, 
which visited Mount Erciyes, then visited 
the sports facilities in the city center. 
Expressing that Erciyes has excellent oppor-
tunities and facilities for high altitude camps, 
Uzbekistan Olympiad Committee Chairman 
Supervisor Nazirjon Khudaykulov said, “The 
fact that the accommodation and installa-
tion at 2.200 meters altitude was very devel-
oped and all kinds of infrastructure ready for 
the trainings, the proximity of the mountain 
to the city center and the airport made us 
very happy. The presence of modern sports 
facilities in the city center of Kayseri offers 
the best opportunities for the preparation of 
the races for both bicycles and sportsmen in 
different branches. For this reason, Erciyes is 
the ideal place for our high altitude training. 
Upon returning to our country, we will be 
sending our athletes here.”
 
Mt. Erciyes meets the principle of “Sleep 
High, Train Low”, that is sleep at a high 
place and exercise at lower place, thus 
providing an ideal choice for high altitude 
exercise camps which is indicated by sports 
authorities as compulsory to have for at least 
21 days throughout which you stay at an alti-

tude of 2.200 meters and have your exercis-
es at an altitude of 1.000 – 1.400 meters. The 
sportsmen, who used to prefer Italy-Livorno 
or Spain-Tenerife Mountains for their high al-
titude camps, have now turned their routes 
to Kayseri Erciyes. Erciyes includes all types 
of facilities required for high altitude camps 
such as accommodation, various types of 
roads and quality of roads, good routes, ser-
vices provided, proximity of the mountain 
to the city center and airport thus meeting 
lots of important criteria. In addition, there 
are facilities in Kayseri for all sports branches 
including open and closed sports halls, foot-
ball, basketball pitches, Olympic swimming 
pools, athletic tracks, tennis courts thus 
providing lots of opportunities just 20 km 
away from Mt. Erciyes.  

As a result of on-site promotion and 
introduction activities conducted last year 
in order to introduce High Altitude Cycling 
Camps facilities on the global scale under 
the collaboration between Kayseri Metro-
politan Municipality, Erciyes A.Ş. and Central 
Anatolia Development Agency, we observed 
that foreign cycling teams made it to Erciyes 
for their high altitude camps including 
teams from all over the world like Italy, 
Russia, Belgium, Hungary, Romania, Finland, 
Lithuania, Poland, Latvia, Ukraine, Kosovo, 
Malaysia, Azerbaijan, Qatar. 

Erciyes attracts 
attention not only 

in winter sports but 
also in summer as a 
professional camp, 
training, mountain 
and nature sports 

base. Under the 
coordination of 

Kayseri Erciyes A.Ş. 
and Cartier Tour, the 

Olympic Committees 
from Uzbekistan, 
Bahrain, Jordan, 

Kazakhstan, Tunisia 
and Iraq, and 

national federation 
officials, national 

team trainers, 
athletes have made 
some observations 

in Erciyes and Kayseri 
for their high 

altitude camps.
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Erciyes AŞ Yönetim Kurulu Başkanı 
Dr. Murat Cahid Cıngı, gelen ya-
bancı heyete detaylı bir sunum ya-

parak Erciyes ile ilgili geniş bilgiler verdi. 
Erciyes Dağı’nda incelemelerde bulunan 
heyet daha sonra şehir merkezindeki 
spor tesislerini yerinde gezdiler. 

Erciyes’in irtifa kampları için mükemmel 
imkânlara sahip olduğunu söyleyen 
Özbekistan Olimpiyat Komitesi Başkan 
Danışmanı Nazirjon Khudaykulov, “2.200 
metre irtifada konaklama, tesisleşmenin 
çok gelişmiş olması ve antrenmanlar için 
her türlü altyapının hazır olması,  dağın 
şehir merkezine ve havaalanına yakın-
lığı bizleri çok mutlu etti. Kayseri şehir 
merkezinde modern spor tesislerinin 
bulunması hem bisiklet hem de farklı 
branşlardaki sporcularımızın yarışlara ha-
zırlanması için en iyi imkânları sunuyor. 
Bu sebeple Erciyes, yüksek irtifa antren-
manlarımız için en ideal yer. Ülkemize 
döndükten sonra sporcularımızı buraya 
göndereceğiz ifadelerini kullandı. 

Erciyes Dağı,  “Sleep High, Train Low” 
yani yüksekte uyu, alçakta antrenman 
yap prensibini karşılayarak, spor otori-
terlerince 2.200 metrede konaklamayıp 
1.000 – 1.400 metrede antrenman yapıla-
bilen ve en az 21 gün süreli yapılması zo-

runlu gösterilen yüksek irtifa antrenman 
kampları için dünyada örneği çok fazla 
olmayan ideal bir seçenek oluşturuyor. 
İrtifa kampları için İtalya-Livigno veya 
İspanya-Tenerrife Dağı’na giden sporcular 
artık rotalarını Kayseri Erciyes’e çeviriyor. 
Erciyes irtifa antrenmanları için her türlü 
altyapının; konaklama imkânları, yolları-
nın çeşitliliği ve kalitesi, iyi rotalar, verilen 
hizmetler, dağın şehir merkezine ve 
havaalanına yakınlığı vb. birçok önemli 
kriterleri fazlasıyla karşılıyor. Ayrıca tüm 
spor branşları için Kayseri’de bulunan 
açık ve kapalı spor salonları, futbol, bas-
ketbol sahaları, olimpik yüzme havuzu, 
atletizm pistleri, tenis kortları gibi geniş 
imkânların Erciyes’ten şehir merkezine 
20 dakikalık mesafede bulunması ayrıca-
lıklı kılıyor.  

Kayseri Büyükşehir Belediyesi, Erciyes 
A.Ş. ve Orta Anadolu Kalkınma Ajansı 
işbirliği ile Yüksek İrtifa Bisiklet Kamp 
olanaklarının dünya çapında tanıtımının 
yapılması amacıyla geçtiğimiz yıl ger-
çekleştirilen yerinde tanıtımlar netice-
sinde İtalya, Rusya, Belçika, Macaristan, 
Romanya Finlandiya, Litvanya, Polonya, 
Letonya, Ukrayna, Kosova, Malezya, 
Azerbaycan, Katar, gibi dünyanın dört 
bir yanından, yabancı bisiklet takımları 
antrenman için Erciyes’i tercih etmişti. 

Erciyes, sadece 
kış sporlarının 
değil yazın da 

profesyonel kamp, 
antrenman, dağ ve 

tabiat sporları üssü 
olarak dikkatleri 

üzerine çekiyor. 
Kayseri Erciyes AŞ 

ve Cartier Tour 
organizatörlüğünde 
Özbekistan, Bahreyn, 

Ürdün, Kazakistan, 
Tunus ve Irak’tan 

Olimpiyat Komitesi 
ve ülke federasyon 

yetkilileri, milli 
takım antrenörleri, 

sporcular, Yüksek 
İrtifa Kampları için 

Erciyes ve Kayseri’de 
incelemelerde 

bulundular.
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Şehrin en konforlu oteli
Havalimanına, Organize Sanayi Bölgesi, 
Erciyes Kayak Merkezi ve Kapadokya 
bölgesine çok kısa mesafedeki merkezi 
konumu ile eşsiz konaklama konforunu 
sizlere sunuyor.
Holiday Inn Kayseri-DüvenönüHoliday Inn Kayseri-Düvenönü
eşsiz mimarisi ve konumu ile şehri eşsiz mimarisi ve konumu ile şehri 
keşfetmeniz için sizlere imkan sunuyor. 
Hem iş hem tatil amaçlı seyahat eden 
siz değerli misafirlerimizin şehrin 
kalbindeki konaklamalarında konforunuz 
için gerekli bütün detaylar en ince 
ayrıntısı ile sizlerin rahat ve huzur dolu, 
farklı bir konaklama deneyimi için,farklı bir konaklama deneyimi için,
Holiday Inn Kayseri-Düvenönü ‘de
sizleri bekliyor.

Modern yapısı,
farklılık yaratan
hizmet anlayışı ile
Holiday Inn Kayseri,
konaklamalarınızı
unutulmaz kılacak.

HOLIDAY INN KAYSERİ ‘DE
HERKES GÜZEL KARŞILANIR
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Şehrin stresinden uzak 
temiz bir havada 

Yürüyüş İçin 
Yeni Trend Erciyes

Erciyes, The New Trend in Fresh Air 
Mountain Hiking Away from Civic Stress

Melikgazi Hospital and Dietary Expert Ayşegül Savsa stated:
“Mountain Hiking reduces the risk of cardiovascular diseases”

Melikgazi Hastanesi Beslenme ve Diyet Uzmanı Ayşegül Savsa: 
“Dağ Yürüyüşü kalp damar hastalıkları riskini azaltır”
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Trekking yani doğa yürüyüşü; doğada, belirli 
bir noktadan bir diğer noktaya belirlenen bir 
zamanda ve yol üzerinden varmak amaçlı 
yapılan, tempolu sportif yürüyüşlerdir. Yürü-
yüş içerisinde belirlenen güzergah boyunca, 
bir bitiş noktasına ulaşmak amacı ile hareket 
edilmektedir. Yolun belirlenmesinde de 
parkurlar tercih edilebileceği gibi, tamamen 
yürüyüşün kendi durumuna göre de günlük 
olarak bir ilerleyiş rotası oluşturulabilmek-
tedir. Elbette birkaç saatlik hiking parkurla-
rının dışında birkaç hafta hatta ay gibi uzun 
yürüyüşlerde besin, su, tempo, hava durumu 
gibi etkenler ayrıca değerlendirilmelidir ki bu 
daha çok backpacking olarak ifade edilmek-
tedir.  

Dağ yürüyüşünü bu şekilde tanımlayıp ta-
nıdıktan sonra bu sporu yapmak isteyenlere 
fener olabilmek için bir uzmanın görüşlerine 
de başvurduk. Melikgazi Hastanesi Beslen-
me ve Diyet Uzmanı Ayşegül Savsa, bizlere 
dağ yürüyüşüne ilişkin görüşlerini açıkladı.  

“İnsan hiçbir zaman doğadan ayrı bağımsız 
yaşam süremez. Çünkü doğanın insanın 
sağlığı üzerinde pek çok olumlu faydası 
vardır” diyen Melikgazi Hastanesi Beslenme 
ve Diyet Uzmanı Ayşegül Savsa, “İnsanoğlu 
bunlardan faydalanmak ister. Dağ yürüyüşü, 
doğa yürüyüşü kısacası bizim hemen her 
gün yapmış olduğumuz yürüme aktivitesini 
oksijeni bol dağ ve doğada yapmamız, hem 
psikolojimizi hem de bedenimizi iyileştiri-
yor ve zinde kalmamızı sağlıyor” ifadelerini 
kullandı.  

DAĞ YÜRÜYÜŞÜNÜN FAYDALARI 
NELERDİR? 

Dağ yürüyüşünün faydalarına da değinen 
Melikgazi Hastanesi Beslenme ve Diyet 
Uzmanı Ayşegül Savsa, “En önemli özelliği 
tabiki kalbe çok iyi geliyor. Temiz havada dü-
zenli yürüyüş yapan bireylerin kan dolaşımı 
artar ve kalp damar hastalıkları riski azaltır. 
Düzenli olarak yapılan yürüyüşler iskelet 
sistemi ve kas sağlığını destekler. Yürüyüş 
yapmak, daha fazla miktarda oksijen almanı-
za yardımcı olacaktır. Bu da, kan dolaşımının 
düzenlenmesine yardımcı olmaktadır. Bir-
çok hastalığa karşı koruyucu olan yürüyüş, 
bağışıklık sistemini güçlendirir” dedi. 

METEBOLİZMAYI HIZLANDIRIR FAZLA 
KİLOLARDAN KURTARIR! 

Bol oksijen, temiz hava, ve stresten uzakta 
düzenli yapılan yürüyüşlerin metabolizmayı 
hızlandırdığına işaret eden Melikgazi Has-
tanesi Beslenme ve Diyet Uzmanı Ayşegül 
Savsa, “Endokrin sistemi tedavi eder. Şehrin 

stresinden uzak tertemiz bir havada yürüyüş 
yapmak psikolojimize de iyi gelir. Günlük 
düzenli olarak yapılan uzun yürüyüşler, 
kişilerin kendilerini daha rahatlamış ve mut-
lu hissettiğini gösteriyor. Çünkü, yürüyüş 
sırasında salgılanan endorfin hormonu, 
sakinleştirici etki göstermektedir ve bu da 
fazla kilolarından kurtulmak isteyenler için 
püf nokta Vücudun hormon salınımını 
dengelemektedir” diye konuştu. 

Beslenme ve Diyet Uzmanı Ayşegül Savsa, 
sözlerini şöyle sürdürdü: Yürüyüş tüm 
organları ve kasları çalıştıran bir aktivite 
olduğu için yanlış beslemeye oluşan kilolar 
ve vücutta oluşan fazla yağların yakılmasını 
sağlar. Yapılan bir araştırmaya göre, diyet ile 
birlikte desteklenmiş günlük 30 dakikalık 
yürüyüş diyabete karşı korumaktadır. Bir 
başka araştırmaya göre, günlük sadece 15 
dakika yani yaklaşık 2000 adım 
yürüyüş yapmak ve az yemek 
yemek, kilo almanızı önleye-
cektir. Günlük 2000-4000 
arası adım atmak, kilo ver-
meye yardımcı olacaktır. 
Günde 30 dakika süre ile 
haftada 5 gün yapılan yürü-
yüş bize bu faydayı sağlıyor.”

Dünya genelinde 
sahip olduğu 

yükseliş trendine 
karşın ülkemizde 

gündeme bağlı 
olarak değişiklik 

gösteren doğa (Dağ) 
yürüyüşü (trekking) 

nedir, ne değildir, 
nasıl yapılır hiç 

merak ettiniz mi? 
Öncelikle, trekking 

yani doğa yürüyüşü 
nedir? sorusuna 

yanıt bulalım...
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Despite the upward trend throughout 
the world, there is a changing trend for 
Mountain Hiking in our country in accor-
dance with the agenda. So have you ever 
wondered what trekking is, and what it is 
not, how it is done? Let’s find an answer 
for the question “What is trekking, that’s 
mountain hiking?...

Trekking, that is hiking in nature, is 
brisk sportive walk made to reach to a 
certain point in nature from another 
one at a given time and over a certain 
route. Throughout the hiking period, 
participants move over a certain route to 
reach to a final point. When identifying 
the route, you could prefer the tracks, 
while you could incidentally pick up a 
certain daily advancing route. Of course 
for walks that will take several weeks or a 
month rather than several hours of walk 
taken on hiking paths, some factors like 
food, water, pace, weather conditions 
should be evaluated separately and such 
activities are defined as backpacking.

Once we have defined and recognized 
mountain hiking like that, we have con-
sulted to an expert in order to enlighten 
those willing to do this sports. Melikgazi 
Hospital Nutrition and Dietary Expert 
Ayşegül Savsa made the following state-
ments regarding mountain hiking.

Indicating that “A person can never live 
independently from nature, because 
nature has many positive benefits on 
human health.” Ayşegül Savsa, Melikgazi 
Hospital Nutrition and Dietary Expert, 
added, “Humanity would certainly want 
to take advantage of this. Mountain 
hiking, trekking in short, is the walking 
activity we do almost every day at a 
mountainous and natural area full of 
oxygen, and that’s good both for our psy-
chology and our body, and it also ensures 
us to stay fit.”

WHAT ARE THE BENEFITS OF 
MOUNTAIN HIKING?

Melikgazi Hospital Nutrition and Diet 
Expert Ayşegül Savsa also mentioned the 
benefits of mountain hiking, “Of course, 
the most important feature is that it is 
very good for the heart. Regular circu-
lation of blood and fresh air in the body 
reduces the risk of cardiovascular diseas-
es. Regular walks support skeletal system 
and muscle health. Hiking will also help 

you get more oxygen. This helps regulate 
blood circulation. Walking, which is pro-
tective against many diseases, strength-
ens the immune system.”

FACILITATES METEBOLISM THUS 
HELPING REDUCE EXTRA KILOS!

Highlighting that surplus amount of 
oxygen, fresh air, and regular stress-free 
walks facilitate metabolism, Ayşegül 
Savsa, Melikgazi Hospital Nutrition and 
Dietary Expert, added, “Endocrine treats 
our bodily system. Walking in a clean air 
away from the stress of the city is good 
for our psychology. Long walks on a daily 
basis make people feel more relaxed and 
happy. The endorphin hormone secreted 
during the gait stabilizes the body’s hor-
mone release by calming the hormone. 
This is the trick for those who want to get 
rid of their excess weight.”

Ayşegül Savsa, Melikgazi Hospital Nutri-
tion and Dietary Expert, went on to say: 
Since walking is an activity that drives all 
the organs and muscles, it can regulate 
malfunctions and ensure the burning 
of excess fat in the body. According to a 
study, a daily 30-minute walk supported 
by diet protects against diabetes. Accord-
ing to another research, only about 15 
minutes a day to do about 2000 steps 
walking and eating less food, will prevent 
you from getting weight. Stepping be-
tween 2000-4000 daily will help to lose 
weight. A walk of 5 days a week for 30 
minutes a day gives us this benefit.”

Despite the upward 
trend throughout 
the world, there is 
a changing trend 

for Mountain Hiking 
in our country in 
accordance with 

the agenda. So have 
you ever wondered 

what trekking is, 
and what it is not, 

how it is done? Let’s 
find an answer for 
the question “What 

is trekking, that’s 
mountain hiking?...
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Bünyan Mayor Özkan Altun promised 
that they would be doing their 

best to develop Bünyan in terms 
of tourism and added, “Bünyan 

has lots of historical and touristic 
buildings. As municipalities, we 

have been conducting joint projects 
in order to forward these places to 

tourism.” 
Bünyan Mayor Özkan Altun provided 

the following information regarding 
historical and touristic places of Bünyan as 
well as “Gilaburu” which has now been identified 

with the district.

Bünyan Belediye Başkanı Özkan 
Altun, Bünyan’ın turizm 
alanında daha da gelişmesi 
için ellerinden gelen çalışmayı 
yapacakları belirterek, “ 
Bünyan’ın tarihi ve turistik 
birçok yerleri var. Bu yerlerin 
turizme kazandırılması 

için Belediye olarak projeler 
üretiyoruz” dedi.

Bünyan Belediye Başkanı Özkan 
Altun, Bünyan’ın tarihi ve turistik yerleri 

ve adı Bünyan ile özdeşleşmiş olan “ Gilaburu” 
hakkında şunları söyledi.

ÜNÜ AMERİKA’YA KADAR 

ULAŞAN BİTKİ GİLABURU

GiLABURU
the FRUIT whose Fame Reaches the U.S.
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Kıpkırmızı meyvesiyle dikkatleri üzerine çeken, suyu 
çıkarılıp şişelere doldurulan ve afiyetle tüketilen, hem 
de ülkemizde bol bol yetişen bir bitki Gilaburu. Eğer 
bugüne dek onunla tanışma imkanı bulamadıysanız en 
kısa sürede tanışmalı, eğer varlığından haberdarsanız 
ama gilaburu faydaları nelerdir, nasıl kullanılır hiç 
bilmiyorsanız, bu yazımız 
tam size göre.

Tü rk i y e’n i n  fa rkl ı  b öl g el e r i n d e  “g i l a b ol u ,  g i l a b o r u , 
g i ra b o r u ,  k i ra b ol u ,  f re n k  ü z ü m ü”  g i b i  ç e ş i t l i 

i s i m l e r l e  a n ıl a n ,  b o t a n ik  d ü ny a s ı n d a  v i -
b u r n u m  o p ul u s  i s m i y l e  b i l i n e n  g i l a b u-

r u  b i t k i s i ,  k ı pk ı r m ı z ı  t o p  t o p,  s al k ı m 
ş ekl i n d e  m e y v el e r i y l e  d ikka t  ç eke n 
b i r  b i t k i d i r.  G i l a b u r u  m e y v e s i n i n 
t a m  ol a rak  ol g u n l a ş t ı ğ ı  d ö n e m 
s o n b ah a rd ı r.  S o n b ah a rd a  ol g u n -
l uk  a ş a m a s ı n ı  t a m a m l a y a n  m e y v e 

t o pl a n m a y a  h a z ı rd ı r. 
Ac ı m s ı ,  b u r uk  b i r  t a d ı  ol a n  g i l a b u-

r u ,  g e n el  ol a rak  s u y u  h a z ı r l a n a rak 
t üke t i l m ek t e  v e  fa y d al a r ı n d a n  b u 

ş ek i l d e  y a ra r l a n ıl m ak t a d ı r.  Ye t i ş t i r i -
l i rke n  b ol c a  s ul a m a y a  ih t i y a ç  d u y a n 
g i l a b u r u  b i t k i s i ,  Ka y s e r i  v e  ç e v re s i 

b a ş t a  ol m ak  ü z e re  n e re d e y s e  t ü m 
İ ç  A n a d ol u  B öl g e s i n d e  y e t i ş t i r i l eb i l -

m ek t e d i r.  S o n  y ı l l a rd a  p o p ül e r l e ş e n  v e 
b u n u n l a  b i r l ik t e  d ah a  ç ok  y e t i ş t i r i l m e y e  b a ş l a n a n 

g i l a b u r u  b i t k i s i n i n  fa rkl ı  ş ek i l l e rd e  y u r t  d ı ş ı n a , 
öz el l ikl e  d e  A m e r ika’ y a  ih ra ç  e d i l d i ğ i  d e  b i l i n m ek t e d i r.
P ek i  g i l a b u r u  b i t k i s i n i  b u  d e n l i  p o p ül e r  h al e  g e t i re n 
n e d i r  d e r s i n i z?  Ta b i i  k i  fa y d al a r ı !  G i l a b u r u  b i t k i s i n i n 
fa y d al a r ı n ı  d a  g el i n  b i r l ik t e  ke ş fe d el i m .

G i l a b u r u  M e y ve s i  N a s ı l 
Ku l l a n ı l ı r ?

G il a b u r u  m e y v e s i ,  s o n b ah a r  s o n l a r ı n d a  b ı ç ak  y a  d a 
m aka s  k ul l a n ıl a rak  s a pl a r ı y l a  h a s a t  e d i l i r.  Mu s l uk 
s u y u y l a  y ıka n d ık t a n  s o n ra  y akl a ş ık  ü ç  a y  b oy u n c a  s u 
d ol u  b i r  ka p t a  b ekl e t i l i r.  B u  s ü re  s o n u n d a  m e y v el e r  ol -
g u n l a ş ı p  a n c ak  y e n i l eb i l e c ek  t a d a  g el i r.  İ l k  t üke t i m  ş ek-
l i ,  s al a m u ra  i ç e r i s i n d e n  m e y v e  t a n el e r i n i  t ek  t ek  al a rak 
d i rek t  ol a rak  t üke t m ek t e d i r.  B u  k ul l a n ı m  ş ekl i  e n  kol a y 
v e  b a s i t  ol a n ı d ı r.  D a m ak  t a d ı n ı z a  b u  t üke t i m  m e t o d u-
n u n  u y g u n  ol d u ğ u n u  d ü ş ü n ü y o r s a n ı z ,  G i l a b u r u’n u z u 
kol a y l ıkl a  t üke t eb i l i r s i n i z .  İk i n c i  t üke t i m  ş ekl i  i s e , 
G i l a b u r u  m e y v e s i n i  s al a m u ra  ka va n oz u n d a n  ç ıka ra rak 
s u y u n u  s ık m ak t ı r.  Ta n el e r i  t üke t m ek  d a m ak  t a d ı n ı z a 
u y g u n  d eğ i l s e ,  d i rek t  ol a rak  s u y u n u  i ç m e y i  d e n e y eb i l i r-
s i n i z .  B i r  d i ğ e r  t üke t i m  ş ekl i  i s e ,  s u y u  s ık ı l a n  m e y v e n i n 
ka b ukl a r ı n ı n  ka y n a t ı l a rak  ç a y  y a p ıl ı p  i ç i l m e s i d i r.

Gilaburu is a plant which attracts attention with 
its bright red fruit, which is squeezed and filled 
into bottles and consumed with appetite and 
which is grown abundantly in our country. If you 
couldn’t have the chance to meet that plant until 
now, you should meet it as soon as possible. This 
article is just the right thing for you to learn its 
benefits and how to use it and how it is used.

Termed differently in various parts of Turkey as “gi-
labolu, gilaboru, giraboru, kirabolu, frenk üzümü”, 
the gilaburu plant is known as viburnum 
opulus in the field of botanic and attracts 
people with is oval and small fruits in the 
form of bunch. The Gilaburu fruit gets 
completely ripe in fall season. The fruit 
is ready for collecting once it com-
pletes its ripening period in fall. 
Having a sour and astringent flavor, 
gilaburu is mostly consumed as fruit 
and mostly benefitted in this form. 
Needing surplus amount of water during 
its growth, gilaburu plant could be 
grown in Kayseri and periphery as 
well as almost all regions of central 
Anatolia. Becoming popular in re-
cent times and being more widely 
grown, the gilaburu plant is now 
being exported to foreign countries 
in different forms, specifically to 
America.
So, what makes gilaburu plant so popular? 
Of course, its benefits! Let’s discover the benefits of 
Gilaburu plant together.

How to use the 
Gilaburu Fruit?

Gilaburu fruit is har
vested through the end of fall 
by using a knife or scissors together with its saplings. 
After washing with tap water left for rest in bottles 
filled with water for three months. At the end of this 
period, its fruits ripen thus obtaining the flavor that 
makes it palatable. Its primary way of consumption is 
eating by getting gilaburu fruits directly from inside the 
brine bottle. This way of use is the easiest and simplest 
one. If you think that this way is better for your appe-
tite, you could easily consume your Gilaburu. The sec-
ond way of consuming is to squeeze the Gilaburu fruit 
after taking it from the brine bottle. If consuming the 
fruit pieces one by one is not ok for you, you could try 
drinking its juice as well. Another way of consuming is 
the preparing its tea by boiling the leaves of gilaburu.
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G il a b u r u’n u n  fa y d al a r ı 
n el e rd i r?

-   G i l a b u r u  b ö b rekl e r i n  s a ğl ıkl a  ç al ı ş m a s ı n a 
d e s t ek  ol m a s ı y l a  b i l i n i y o r.
-  B u  öz el l i ğ i y l e  ö n e  ç ıka n  g i l a b u r u  b i t k i s i n i n 
b ö b rek  t a ş l a r ı n a  v e  b ö b rek  k u m u n a  ka r ş ı  d a 

ol d ukç a  e t k i l i  ol d u ğ u ,  b u  p ro bl e m l e r i n  ç öz ül -
m e s i n d e  b ü y ük  y a rd ı m l a r ı  d ok u n d u ğ u 

s öy l e n i y o r.
-   A n t i ok s i d a n  öz el l ikl e r  g ös t e rd i -

ğ i n d e n  ka n  d ol a ş ı m ı n ı n  s a ğl ıkl a 
d e va m  e t m e s i n i  s a ğl ı y o r.
-   B u  e t k i s i  u z u n  va d e d e  d a m a r-
l a rd a  pl aka  ol u ş u m u n u  ö n l e-
d i ğ i n d e n  y ük s ek  t a n s i y o n  g i b i 
s a ğl ık  s o r u n l a r ı n a  d a  ol u m l u 
e t k i l e r i  ol u y o r.
-   D a m a r l a rd ak i  y ük s ek  b a s ı n -

c ı  a z al t t ı ğ ı n d a n  kal p  v e  d a m a t 
h a s t al ıkl a r ı n a  y akal a n m a  r i s k i n i 

a z al t ı y o r.
-   Kö t ü  kol e s t e rol ü  d ü ş ü r ü c ü  e t k i l e r i 

ol d u ğ u  d a  b i l i n i y o r.
-  G ü çl ü  a n t i ok s i d a n  öz el l ikl e r i  s a y e s i n d e 

b i rç ok  ka n s e r  t ü r ü n e  ka r ş ı  ko r u y u c u 
b i r  e t k i s i  ol d u ğ u ,  va r  ol a n  h a s t al ıkl ı 

h ü c rel e r i n  d e  b ü y ü y ü p  y a y ıl m a s ı-
n ı  el i n d e n  g el d i ğ i n d e  e n g el l e d i ğ i 
b i l i n i y o r.
-   A n t i ok s i d a n  e t k i l e r i n i  c i l t  s a ğl ı ğ ı 

ü z e r i n d e  d e  g ö rd ü ğ ü m ü z  g i l a b u r u , 
y a ş l a n m a  ka r ş ı t ı  b i r  e t k i  ol u ş t u r u-

y o r. 
-   C i l d i n  t e m i z l e n m e s i n e  d e s t ek  ol d u-

ğ u n d a n  s i v i l c e ,  s i y ah  n ok t a  g i b i  s ıkç a  y a ş a n a n 
c i l t  p ro bl e m l e r i n i n  d e  d ah a  h ı z l ı  g e ç m e s i n e  d e 
y a rd ı m c ı  ol u y o r.
-   S ak i n l e ş t i r i c i  e t k i l e r i  s a y e s i n d e  s i n i r l e re  v e 
s i n i r,  s t re s  g i b i  n e d e n l e re  b a ğl ı  u yk u s u z l u ğa  i y i 
g el i y o r.
-  İ d ra r  s ök t ü r ü c ü  b i r  e t k i  ol u ş t u r u y o r.  B u  e t k i -
s i y l e  v ü c u t t a n  fa z l a  s u y u  u z akl a ş t ı ra n  g i l a b u r u 
ö d e m  v e  ö d e m e  b a ğl ı  ş i ş k i n l ikl e r i n  d e  h ı z l a 
g e ç m e s i n i  s a ğl ı y o r.
-  B a ğ ı r s akl a r ı n  s a ğl ıkl a  ç al ı ş m a s ı n a  d e s t ek  ol d u-
ğ u n d a n  ka b ı z l ık  s o r u n u n u  o r t a d a n  kal d ı r ı y o r.
G i l a b u r u  m e y v e s i ,  öz el l ikl e  d e  g i l a b u r u  s u y u 
a s i d ik  b i r  y a p ı y a  s ah i p  ol d u ğ u  i ç i n  ref l ü  g i b i  ç e-
ş i t l i  m i d e  s o r u n l a r ı  y a ş a y a n l a r  i ç i n  ö n e r i l m i y o r. 
B u n u n  d ı ş ı n d a  a s l ı n d a  h e r  y i y e c ek  v e  i ç e c ek t e 
ol d u ğ u  g i b i  g i l a b u r u  t üke t i m i n d e  d e  öl ç ül ü  d a v -
ra n m a y ı  el d e n  b ı rak m a m ak ,  a ş ı r ı y a  ka ç m a m ak 
b ü y ük  ö n e m  t a ş ı y o r.

What are the benefits of 
Gilaburu?
-  Gilaburu is known to endorse healthy functioning of 
kidneys.
- It is said that the gilaburu plant, which is famous for 
its benefit to kidney functions, is also quite effective 
against renal calculus and kidney gravel, thus 
providing great support for elimination of 
such health problems.
-  As it demonstrates anti-oxidant 
features, it ensures healthy blood 
circulation in the body.
-  This effect also eliminates the 
sedimentary formations within 
blood veins on the long-run thus 
providing positive impact on some 
health problems like high tension.
-  As it relieves high tension in blood 
veins, it reduces the risk of heart and 
blood diseases.
-  It is known to be effective on 
the reduction of harmful 
cholesterol.
- Thanks to its strong 
antioxidant effect, it 
is protective against 
most cancers, and it is 
known to prevent the 
growth and spread of 
diseased cells as much 
as she can.
-  Gilaburu also demon-
strates its antioxidant effects 
on skin health, thus providing an 
anti-ageing effect. 
-  As it supports the cleaning of skin, it facilitates reliev-
ing of frequently seen skin problems such as aknes and 
black spots.
-  Sakinleştirici etkileri sayesinde sinirlere ve sinir, stres 
gibi nedenlere bağlı uykusuzluğa iyi geliyor.
- İdrar söktürücü bir etki oluşturuyor. Bu etkisiyle 
vücuttan fazla suyu uzaklaştıran gilaburu ödem ve 
ödeme bağlı şişkinliklerin de hızla geçmesini sağlıyor.
- Bağırsakların sağlıkla çalışmasına destek olduğundan 
kabızlık sorununu ortadan kaldırıyor.
Gilaburu meyvesi, özellikle de gilaburu suyu asidik bir 
yapıya sahip olduğu için reflü gibi çeşitli mide sorunları 
yaşayanlar için önerilmiyor. Bunun dışında aslında her 
yiyecek ve içecekte olduğu gibi gilaburu tüketiminde 
de ölçülü davranmayı elden bırakmamak, aşırıya 
kaçmamak büyük önem taşıyor.
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AN ATHLETE of ERCİYES A.Ş TOOK PART IN YOUTH WORLD CUP
Erciyes A.Ş. sporcusu Gençler Dünya Şampiyonası’na katıldı

KAR VOLEYBOLU AVRUPA KUPASI 3’ÜNCÜ KEZ ERCİYES’TE

An athlete under Kayseri Erciyes A.Ş Ski Club 
represented our country in the World Youth 
Championship held in 2-6 April in Slovenia Rogla 
Ski Resort. Born in Kayseri and raised in Erciyes 
Ski Resort, Aydan Karakulak has been given the 
title of the first Turkish Athlete obtaining the 
first and most important medal of Turkey in the 
international scale by receiving the bronze medal 
in EYOF Europe Youth Olympic Winter Festival. 

Erciyes has hosted “the Snow Volleyball European 
Cup for the third time in a row. The organization, 
which took place at Erciyes Ski Center during the 
dates between 1 and 13 January 2019, hosted 104 
sportsmen from 9 countries including Swit-
zerland, Italy, Poland, Russia, Romania, Czech 
Republic, Slovakia, Kosovo and Turkey. In the 
competitions which took place among 26 teams 
for three days, the championship went to Russia 
in both females and males categories. Turkish 
Females Volleyball Team took the third place.

Kayseri Erciyes A.Ş Kayak Kulübü sporcusu Aydan 
Karakulak, 2-6 Nisan tarihleri arasında Slovenya’daki 
Rogla Kayak Merkezi’nde gerçekleştirilen Dünya Genç-
lik Şampiyonası’nda ülkemizi temsil etti. Kayseri’de 
doğan ve Erciyes Kayak Merkezi’nde yetiştirilen Aydan 
Karakulak daha önceden EYOF Avrupa Gençlik Olim-
pik Kış Festivali’nde bronz madalya kazanarak Türki-
ye’nin uluslararası alandaki en önemli ilk madalyasını 
alan ilk Türk Sporcu Unvanını elde etmişti. 

Erciyes, Türkiye’de üçüncü kez  “ Kar Voleybolu 
Avrupa Kupası’na ev sahipliği yaptı. 11-13 Ocak 
2019 tarihleri arasında Erciyes Kayak Merkezi’nde 
düzenlenen organizasyona İsviçre, İtalya, Polonya, 
Rusya, Romanya, Çek Cumhuriyeti, Slovakya, 
Kosova ve Türkiye olmak üzere 9 ülkeden 104 
sporcu katıldı. Üç gün boyunca 26 takımın kıya-
sıya mücadele ettiği müsabakalarda erkekler ve 
kadınlarda şampiyonluğu Ruslar kazandı. Türkiye 
Kadın Voleybol Takımı ise üçüncülüğü elde etti.

SNOWKITE WORLD CUP HAS BEEN HELD IN ERCİYES
Snowkite Dünya Kupası Erciyes’te gerçekleşti

Having been mentioned together with the most pres-
tigious winter sports resorts in the world as a result of 
hosting a large number of sports organizations on the 
national and global scale for the last 4 years, Erciyes has 
hosted another world cup. Having taken place in 1-3 
March 2019 for the second time in Turkey on Mt. Erciyes, 
the Snowkite World Cup was the venue for great com-
petition among the best snowkiters from Germany, Italy, 
Holland, Austria, Russia, Lithuania, Ukraine and Turkey.

Son 4 yıldır düzenlendiği ulusal ve global spor 
organizasyonları ile dünyadaki en prestijli kış 
sporları merkezleri ile birlikte anılmaya başlanan 
Erciyes bir dünya kupasına daha ev sahipliği yaptı. 
1-3 Mart 2019 tarihleri arasında Türkiye’de ikinci 
kez Erciyes Dağı’nda gerçekleşen Snowkite Dünya 
Kupası; Almanya, İtalya, Hollanda, Avusturya, 
Rusya, Litvanya, Ukrayna ve Türkiye’den en iyi 
snowkite sporcularının mücadelesine sahne oldu.

SNOW VOLLEYBALL EUROPEAN CUP ON ERCİYES FOR THE THIRD TIME
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